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WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN
LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2006/22950]N. 2006 — 3828
24 SEPTEMBER 2006. — Koninklijk besluit betreffende

de uitoefening en de organisatie van ambulante activiteiten

VERSLAG AAN DE KONING

Sire,

De wet van 25 juni 1993 betreffende de uitoefening en de organisatie
van de ambulante en kermisactiviteiten is gewijzigd door de wetten
van 4 juli 2005 en 20 juli 2006.

Het huidige besluit, tot uitvoering van deze wet, geeft een vaste
vorm aan het eerste deel van deze wijziging. Het is volledig gewijd aan
de uitoefening van ambulante activiteiten en hun organisatie, en in het
bijzonder, deze van de rommelmarkten. Het tweede deel van de
wijziging, wat een legaal kader biedt aan de kermisactiviteiten en aan
de kermissen, maakt het voorwerp uit van een afzonderlijk besluit.

Het huidige besluit vormt de uitvoering van één van de doelstellin-
gen van de regeringsverklaring. Zij neemt plaats binnen het geheel van
maatregelen die de ontwikkeling van de K.M.O. ’s en het scheppen van
werkgelegenheid beogen.

Ter herinnering, de wet van 4 juli 2005, die de wet van 25 juni 1993
betreffende de organisatie van de ambulante en kermisactiviteiten
gewijzigd heeft, heeft zich drie belangrijke doelstellingen gesteld. De
eerste, het toepassingsgebied doen overeenstemmen met de socio-
economische realiteit. De tweede, de handelsonderneming verlossen
van reglementaire belemmeringen die hen beteugelen in hun ontwik-
keling. De derde, de beheersing van de ambulante activiteiten op haar
openbaar domein teruggeven aan de gemeente en hun de middelen
aanbieden om zich te voorzien van een netwerk van buurtwinkels die
het aanbod van de gevestigde handel aanvult.

De inwerkingtreding van deze drie doelstellingen vormt de grote
lijnen van dit ontwerp.

De eerste doelstelling is vertaald in Hoofdstukken II en III van het
besluit. Deze reorganiseren het toepassingsgebied van de wet. Hun
benaderingswijze is tegengesteld aan die van de vroegere wetgeving.
Deze laatste had geopteerd voor een strikte afbakening van haar
actieterrein en verbood alle activiteiten die er buiten vielen. Zij was
zodoende vervreemd van de socio-economische vooruitgang en, in de
loop van de tijd, was de naleving ervan steeds meer en meer
problematisch. Steunend op deze ervaring staat het huidige besluit
ruim open voor alle vormen van ambulante activiteiten, omkadert hen
en spant zich in om zich de rechtsmiddelen te verschaffen om
misbruiken te voorkomen en te bestraffen.

Zij integreert de nieuwe vormen van diensten die zich ten huize van
de consument ontwikkelen, en ruimer, al diegene die verwant zijn met
de ambulante handel. Zij dekt de talrijke commerciële activiteiten die
de verschillende manifestaties animeren, die de loop van het gemeen-
telijk leven begeleiden. Zij omkadert de verkoopsdaden zonder han-
delskarakter, menslievende en andere, en decentraliseert gedeeltelijk
het beheer hiervan. Zij omkadert ook de rommelmarkten met behoud
van het gezellige karakter ervan. Zij neemt een gehele reeks van
verkoopshandelingen buiten de onderneming van de verkoper in
overweging en geeft hen een lot in overeenstemming met hun specifiek
karakter. Kortweg, spant zij zich in om het geheel van de structuur van
ambulante activiteiten te dekken terwijl men de reglementaire inmen-
gingen beperkt om de ontwikkeling ervan niet te belemmeren.

De tweede doelstelling van de wet betreft eigenlijk de reorganisatie
van de ambulante handel. Zij maakt het onderwerp uit van artikel 5 van
Hoofdstuk II en van Hoofdstukken III en IV van het besluit. Zij streeft
naar het geven aan het beroep, tegelijk, van middelen om de structurele
crisis die hen al sinds een tiental jaar ondermijnt te boven te komen en
van een gunstig kader voor hun natuurlijke ontwikkeling.

Het huidige besluit legt zich toe op het opheffen van alle
belemmeringen voor de ontwikkelingen van de activiteit en om het
beroep te voorzien van beheersinstrumenten vergelijkbaar met die
waarover de gevestigde ondernemingen beschikken : de opheffing van
de zesjaarlijkse vernieuwing van de vergunningen van de ambulante
activiteiten, de opheffing van de beperkingen betreffende het aantal
« aangestelden », openstelling naar alle vormen van arbeid, het invoe-
ren van een regime van indienstneming op proef, de mogelijkheid om
over te gaan tot aanwervingen van korte duur om het hoofd te bieden
aan onvoorziene afwezigheden en aan pieken van activiteiten.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2006/22950]F. 2006 — 3828
24 SEPTEMBRE 2006. — Arrêté royal relatif à l’exercice

et à l’organisation des activités ambulantes

RAPPORT AU ROI

Sire,

La loi du 25 juin 1993 sur l’exercice et l’organisation des activités
ambulantes et foraines a été réformée par les lois des 4 juillet 2005 et
20 juillet 2006.

Le présent arrêté, pris en exécution de cette loi, concrétise le premier
volet de cette réforme. Il est entièrement consacré à l’exercice des
activités ambulantes et à leur organisation et, en particulier, à celle des
brocantes. Le second volet de la réforme, qui offre un cadre légal aux
activités foraines et aux fêtes foraines, fait l’objet d’un arrêté séparé.

Le présent arrêté constitue l’exécution de l’un des objectifs de la
Déclaration gouvernementale. Il prend place dans l’arsenal des mesu-
res qui visent à favoriser le développement des P.M.E. et, par-là, la
création d’emplois.

Pour mémoire, la loi du 4 juillet 2005, qui a réformé la loi du
25 juin 1993 sur l’exercice et l’organisation des activités ambulantes et
foraines, s’est fixé trois principaux objectifs. Le premier, faire coïncider
son champ d’application avec la réalité socio-économique. Le second,
soulager l’entreprise de commerce ambulant des entraves réglementai-
res qui la brident dans son développement. Le troisième, rendre à la
commune la maîtrise des activités ambulantes sur son domaine public
et lui offrir ainsi les moyens de se doter d’un réseau commercial de
proximité complétant l’offre commerciale sédentaire.

La mise en œuvre de ces trois objectifs constitue l’ossature du projet.

Le premier objectif est traduit dans les chapitres II et III de l’arrêté.
Ceux-ci réorganisent le champ d’application de la loi. Leur démarche
est inverse de celle de la législation précédente. Cette dernière avait
opté pour une délimitation stricte de son aire d’action et avait interdit
toute activité qui en sortait. Elle s’était ainsi coupée de l’évolution
socio-économique et, au fil du temps, son respect s’était fait de plus en
plus problématique. Fort de cette expérience, le présent arrêté, au
contraire, s’ouvre à toute forme d’activités ambulantes, les encadre et
s’efforce de se donner les moyens de prévenir et de sanctionner les
excès.

Il intègre les nouvelles formes de services qui se développent au
domicile du consommateur et, plus largement, toutes celles qui
s’apparentent au commerce ambulant. Il couvre les multiples activités
commerciales qui animent les diverses manifestations qui égrainent le
cours de la vie communale. Il encadre les actions de ventes sans
caractère commercial, philanthropiques et autres, et en décentralise
partiellement la gestion. Il encadre aussi les brocantes tout en en
préservant le caractère convivial. Il prend en considération toute une
série d’opérations de vente en dehors de l’entreprise du vendeur et leur
fait un sort conforme à leur spécificité. Bref, il s’efforce de couvrir
l’ensemble du tissu des activités ambulantes, tout en limitant les
interférences réglementaires de manière à ne pas en brider le dévelop-
pement.

Le second objectif de la loi concerne la réorganisation du commerce
ambulant proprement dit. Il fait l’objet de l’article 5 du Chapitre II et
des chapitres III et IV de l’arrêté. Il tend à donner à la profession, à la
fois, les moyens de surmonter la crise structurelle qui la mine depuis
une dizaine d’années et un cadre propice à son développement naturel.

Le présent arrêté s’attache à supprimer tous les obstacles mis au
développement de l’activité et à doter la profession d’instruments de
gestion comparables à ceux dont disposent les entreprises sédentaires :
suppression du renouvellement sexténal des autorisations d’activités
ambulantes, suppression des limitations concernant le nombre de
« préposés », ouverture à toutes les formes de travail, introduction d’un
régime d’engagement à l’essai, possibilité de recours à des recrutements
de courtes durées permettant de faire face aux absences inopinées et
aux pics d’activités.
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Het besluit heft ook de talrijke verbodsbepalingen op die het
spectrum van de ambulante handel belemmerden. Zij sluit alleen
producten uit die mogelijks een gevaar kunnen teweegbrengen voor de
openbare orde, openbare veiligheid, de openbare gezondheid en de
bescherming van de consument.

De derde doelstelling van de wet verleent de gemeente de organisatie
van de ambulante handel op haar openbaar domein. Zij stelt zodoende
een einde aan de ontwikkeling van « wilde » activiteiten in enkele
gemeenten en aan het algemeen verbod van de ambulante handel in
andere. Zij biedt, bij dezelfde gelegenheid, aan de gemeentelijke
overheden de mogelijkheid om op een harmonieuze wijze het handels-
aanbod op zijn grondgebied weer aan te trekken.

Het besluit, in zijn Hoofdstuk V, Afdeling II, verleent haar bijdrage
aan deze doelstelling door het regelen van de toewijzing van de
verkoopstandplaatsen op het openbaar domein. Dit volgt grotendeels
het voorbeeld van het model van de markten wat de gemeenten en de
ambulante handelaars tevreden lijkt te stellen.

De andere hoofdstukken van het besluit hernemen de vroegere
bepalingen. Zij bevatten geen wijzigingen of enkel kleine aanpassingen.

* * *
Het ontwerp werd behalve op drie punten aan de opmerkingen van

de Raad van State aangepast.
Het eerste betreft artikel 3, § 2 van het ontwerp van het besluit. Dit

artikel bepaalt de producten en de diensten die, wegens noodwendig-
heden, ten huize van de consument boven de limiet van 250 euro, die
door de wet ingesteld werd, verkocht mogen worden. De tweede
paragraaf maakt het realiseren van deze verkopen ondergeschikt aan
de naleving van voorwaarden die de bescherming van de consument
versterken. De Raad van State betwist de grondslag van deze voor-
waarden.

Wij kunnen deze mening niet delen. De bevoegdheid welke aan de
Koning verleend wordt, past in het kader van een bepaling waarvan de
voornaamste doelstelling de bescherming van de consument is. De
voorwaarden waaraan de verkopen, die het voorwerp uitmaken van
deze afwijking, onderworpen zijn, realiseren deze zorg van een
specifieke bescherming van de consument, welke door de wetgever
gewild is. De door de Raad van State gecontesteerde bepaling blijkt
bijgevolg conform te zijn met de wil van de wetgever en overschrijdt
het kader van algemene reglementaire bevoegdheid, welke artikel 108
van de Grondwet aan de Koning toekent, in ieder geval niet.

Het tweede betreft de artikelen 42, § 3 en 43, § 3. Deze bepalingen
regelen de toewijzing van standplaatsen met abonnement bestemd
voor de uitoefening van ambulante activiteiten op het openbaar
domein. Zij verwijzen naar het stelsel toegepast op de openbare
markten waaraan zij enkele noodzakelijke wijzigingen inherent aan de
eigenheden van het openbaar domein, aanbrengen. De Raad van State
opperde de wens dat deze aangepaste bepalingen integraal zouden
weergegeven worden in de paragrafen waarvan sprake. De auteurs van
het ontwerp delen uiteraard de zorg van juridische zekerheid van de
Raad van State maar vrezen dat deze dubbele herhaling de tekst van
het besluit aanzienlijk verlengt en haar duidelijkheid schaadt. Zij
hebben bijgevolg gekozen voor het behoud van de bepalingen zoals
opgesteld.

Een derde punt betreft artikel 44. Deze wees in haar oorspronkelijke
vorm de personen belast met de organisatie van de uitoefening van
ambulante activiteiten op gemeentelijk niveau op de markten en het
openbaar domein, de marktleiders, een bevoegdheid van controle toe.
Het voegde tevens een bevoegdheid tot bevel toe - welke de auteurs
van het ontwerp beschouwden als inherent aan de gegeven bevoegd-
heid -, met sancties te voorzien in het gemeentereglement. De Raad van
State oordeelde dat het dit artikel aan juridische basis ontbrak.

De auteurs kunnen de opmerking van de Raad van State betreffende
de voorgestelde bevoegdheid tot bevel, en bijgevolg ook van het
daarmee verbonden sanctiestelsel, begrijpen in de mate dat deze deel
uitmaakt van de organisatie van de ambulante handel en niet van haar
controle. Zij kunnen deze opmerking echter niet onderschrijven
wanneer deze het geheel van het artikel als niet gefundeerd beschouwd.
Artikel 3 van de wet verleent aan de Koning de bevoegdheid om de
modaliteiten inzake controle van de ambulante en kermisactiviteiten te
bepalen en fundeert goed de aan de marktleiders toegewezen contro-
lebevoegdheid. Bijgevolg hebben de auteurs dit gedeelte van artikel 44,
dat aan de marktleiders toelaat om de machtigingen van de personen
die een ambulante activiteit uitoefenen op de openbare markten of het
openbaar domein van de betrokken gemeenten te controleren, behou-
den. Zonder deze bevoegdheid kunnen zij hun opdracht niet correct
vervullen.

L’arrêté supprime aussi les nombreuses interdictions qui bridaient
l’éventaire du commerçant ambulant. Il n’en exclut que les produits
susceptibles de présenter un risque pour l’ordre public, la sécurité
publique, la santé publique, la tranquillité publique ou la protection du
consommateur.

Le troisième objectif de la loi confère à la commune l’organisation du
commerce ambulant sur son domaine public. Il met ainsi fin au
développement d’activités « sauvages » dans certaines communes et à
l’interdiction généralisée du commerce ambulant dans d’autres. Il offre,
par la même occasion, aux autorités communales l’opportunité de
répartir harmonieusement l’offre commerciale sur leur territoire.

L’arrêté, en son Chapitre V, Section II, apporte sa contribution à cet
objectif en réglant l’attribution des emplacements de vente sur le
domaine public. Celle-ci s’inspire largement du modèle des marchés,
qui semble satisfaire communes et commerçants ambulants.

Les autres chapitres de l’arrêté reprennent les dispositions antérieu-
res. Ils ne connaissent pas de modifications ou uniquement des
adaptations mineures.

* * *
Le projet a été adapté aux remarques du Conseil d’Etat sauf sur trois

points.
Le premier concerne l’article 3, § 2, du projet d’arrêté. Cet article

détermine les produits et services qui, en raison de nécessités, peuvent
être vendus au domicile du consommateur au-delà de la limite de
250 euros, établie par la loi. Le second paragraphe subordonne la
réalisation de ces ventes au respect de conditions destinées à renforcer
la protection du consommateur. Le Conseil d’Etat conteste le fonde-
ment de ces conditions.

Nous ne pouvons rencontrer cette observation. L’habilitation donnée
au Roi s’insère, en effet, dans le cadre d’une disposition dont la finalité
première est la protection du consommateur. Les conditions auxquelles
les ventes faisant l’objet de la dérogation sont soumises, réalisent ce
souci de protection spécifique du consommateur, voulu par le législa-
teur. La disposition contestée par le Conseil d’Etat apparaît dès lors
conforme à la volonté du législateur et n’excède pas, en tout état de
cause, le cadre du pouvoir réglementaire général que l’article 108 de la
Constitution confère au Roi.

Le deuxième concerne les articles 42, § 3 et 43, § 3. Ces dispositions
règlent l’attribution des emplacements, assortis d’abonnement, destinés
à l’exercice des activités ambulantes sur le domaine public. Elles
renvoient au régime applicable aux marchés publics, tout en y
apportant les quelques adaptations nécessaires, inhérentes aux spécifi-
cités du domaine public. Le Conseil d’Etat a émis le souhait de voir les
dispositions adaptées intégralement reproduites dans les paragraphes
en question. Les auteurs du projet partagent évidemment le souci de
sécurité juridique du Conseil d’Etat mais craignent que cette double
répétition n’allonge considérablement le texte de l’arrêté et nuisent à sa
clarté. Ils ont donc opté pour le maintien des dispositions telles que
rédigées.

Le troisième point concerne l’article 44. Celui-ci dans sa forme initiale
attribuait une compétence de contrôle aux personnes chargées de
l’organisation de l’exercice des activités ambulantes, au niveau com-
munal, sur les marchés et sur le domaine public, c’est-à-dire aux
« placiers. » Il y ajoutait un pouvoir d’injonction - que les auteurs du
projet ont considéré comme inhérent à la compétence donnée -, assorti
de sanctions à prévoir dans le règlement communal. Le Conseil d’Etat
a considéré que cet article manquait de fondement légal.

Les auteurs du projet peuvent rencontrer l’observation du Conseil
d’Etat concernant le pouvoir d’injonction proposé - et donc aussi le
régime de sanction y attaché -, dans la mesure où celui-ci relève de
l’organisation du commerce ambulant et non de son contrôle. Ils ne
peuvent par contre souscrire à cette observation en ce qu’elle considère
l’ensemble de l’article comme non-fondé. En effet, l’article 3 de la loi
habilite le Roi à arrêter les modalités de contrôle des activités
ambulantes et foraines et fonde bien la compétence de contrôle
attribuée aux « placiers communaux ». En conséquence, les auteurs du
projet ont maintenu cette partie de l’article 44, qui permet aux
« placiers » de contrôler les autorisations des personnes qui exercent
une activité ambulante sur les marchés publics ou le domaine public de
la commune concernée. Sans cette compétence, ils ne pourraient
accomplir correctement leur mission.
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COMMENTAAR BIJ DE ARTIKELEN

HOOFDSTUK I. — Algemeenheden
Artikel 1
Dit artikel handelt over de gebruikte terminologie en noodzaakt niet

tot commentaren.

HOOFDSTUK II. — Toepassingsgebied
Artikel 2
Artikel 2, § 1, tweede lid, van de wet heeft aan de Koning de

bevoegdheid om het toepassingsgebied van de wet uit te breiden tot de
diensten. Deze bepaling is niet nieuw maar werd niet uitgevoerd. Het
aanbieden van diensten buiten de vestiging van de verkoper bleef dan
ook marginaal. Met de liberalisering van de energiemarkt zijn de zaken
veranderd. De verkopen van elektriciteit ten huize van de consument
hebben een hoge vlucht genomen. Andere operatoren, zoals deze uit de
sector van de telefonie (die onder dienstverlening vallen) volgen de
ingeslagen weg. Bovendien willen de energieleveranciers hun ambu-
lante activiteit niet beperkt zien tot « de huis aan huis verkoop » en
stellen de legitieme eis om ook toegang te krijgen tot de gemeentelijke
markten. Ondertussen ontwikkelden zich ook andere aanbiedingen van
diensten ten huize van de consument : ruitenwassen, wassen van
wagens, tuinonderhoud, enz.

De ontwikkeling van deze nieuwe commerciële praktijken is uiter-
aard niet zonder risico noch voor de consument, noch voor de
gevestigde handel. Het is bijgevolg nodig deze te omkaderen. Deze
omkadering is gerealiseerd door artikel 2. Dit breidt de wet uit tot de
diensten aangeboden of verkocht op de plaatsen bedoeld in de artikelen
4, § 1, van de wet en 4 van het besluit. Van dit kader blijven evenwel
uitgesloten, om reden van de controle waaraan zij onderworpen zijn, de
diensten die uitgaan van beroepen waarvan de activiteiten aan regels
van deontologie, goedgekeurd door de openbare machten, onderwor-
pen zijn, zoals de beroepen van architect, landmeter, verzekeraar, enz.
Onder deontologische regels moet men verstaan de regels bestemd
voor de bescherming van de eer en de waardigheid van diegenen die
een beroep uitoefenen en die voorvloeien uit de principes van plicht,
integriteit, discretie en fijngevoeligheid die de relaties tussen deze
professionals en de relaties tussen deze laatsten en hun cliënten moeten
besturen.

Dit artikel sluit eveneens uit de aanbiedingen en verkopen van
diensten gerealiseerd overeenkomstig artikel 5, 8°, van de wet, ter
gelegenheid van het bezoek van een handelaar ten huize van de
consument op voorafgaand en uitdrukkelijk verzoek van deze laatste.

Artikel 3
Artikel 4, § 1, 3e lid, van de wet beperkt de verkoop, te koop

aanbieding of uitstalling met het oog op de verkoop ten huize van de
consument tot producten en diensten met een totale waarde van
minder dan 250 euro per consument. Dezelfde paragraaf heeft de
Koning de bevoegdheid om van deze beperking af te wijken in functie
van noodwendigheden.

Het maximumbedrag is het resultaat van een amendement van de
wet. Deze maakte het voorwerp uit van lange debatten in het
Parlement. De inzet was het vinden van een juist evenwicht tussen een
betere bescherming van de consument, in het bijzonder de meest
zwakke, de wil om personen die zich moeilijk kunnen verplaatsen of
wonen in gebieden die minder goed bedeeld zijn op het niveau van de
distributie een noodzakelijk commercieel aanbod niet te ontnemen en
het respecteren van het principe van vrijheid van handel en industrie.
Men verloochent de geest van de wetgever niet door toe te voegen dat
de gestemde beperking het verder zetten van lokale of regionale
traditionele verkopen, waaraan reeds generaties van handelaars en
consumenten gehecht zijn en die hun nut bewezen hebben. Het
verbieden van deze verkopen zou de handelaars, waarvan de prestaties
zich niet lenen tot misbruik, alsook hun klanten onrechtmatig straffen.

Het onderwerp van de debatten, de debatten zelf en de voorbeelden
die deze onderbouwden, verklaren de bevoegdheid die aan de Koning
werd verleend om van dit maximumbedrag af te wijken en in het
bijzonder het concept »noodwendigheden » die de afwijking rechtvaar-
digen. In het licht van dit alles kan men stellen dat binnen dit concept
opgenomen zijn de producten en diensten inzake basisbehoeften en
deze gebonden aan het welzijn. Behoren tot basisbehoeften : de
toelevering van gas, elektriciteit en water, de diensten inzake telefonie,
de veiligheid van bezittingen en personen. Behoren tot het welzijn :
toegang tot televisie en Internet. Behoren, volgens hun aard, tot de ene
of de andere van deze categorieën : de artikelen en diensten die
betrekking hebben op de inrichting van het huis, tuinaanleg en
huishouding met inbegrip van elektrische huishoudapparatuur. Dit wil
zeggen de producten en diensten waartoe elke consument vrij toegang

COMMENTAIRE DES ARTICLES

CHAPITRE I. — Généralités
Article 1er.
Cet article porte sur la terminologie utilisée et n’appelle pas de

commentaires.

CHAPITRE II. — Champ d’application
Article 2.
L’article 2, § 1er, alinéa 2, de la loi habilite le Roi à étendre le champ

d’application de la loi aux services. Cette disposition n’est pas nouvelle,
mais elle n’avait pas reçu exécution. L’offre de services en dehors de
l’établissement du vendeur demeurait, en effet, marginale. Avec la
libéralisation du marché de l’énergie, les choses ont changé. Les ventes
d’électricité au domicile du consommateur ont pris un essor important.
D’autres opérateurs, tels ceux du secteur de la téléphonie (qui relève
des services) suivent la voie ouverte par les premiers. Ces derniers ne
souhaitent d’ailleurs pas limiter leur activité au « porte en porte » et
revendiquent un accès aux marchés communaux. Entre-temps, les
offres de services au domicile du consommateur se sont multipliées,
comme le lavage de vitres, de voitures, l’entretien de jardin, etc.

Le développement de ces nouvelles pratiques commerciales n’est
évidemment pas sans risque pour le consommateur, ni pour le
commerce établi. Il convient donc de l’encadrer. Cet encadrement est
réalisé par l’article 2. Celui-ci étend la loi aux services qui sont offerts ou
vendus dans les lieux visés aux articles 4, § 1er, de la loi et 4 de l’arrêté.
Il exclut toutefois, en raison du contrôle auquel ils sont soumis, les
services qui relèvent de professions dont les activités sont soumises à
des règles de déontologie approuvées par les pouvoirs publics, telles les
professions d’architecte, de géomètre, d’assureur, etc. Par règles de
déontologie, il faut entendre les règles destinées à protéger l’honneur et
la dignité de ceux qui exercent une profession et qui découlent des
principes de devoir, de probité, de discrétion et de délicatesse qui
doivent gouverner les relations entre ces professionnels et les relations
entre ces derniers et leurs clients.

Cet article exclut également les offres et les ventes de services
réalisées conformément à l’article 5, 8°, de la loi, à l’occasion de la visite
d’un commerçant au domicile du consommateur, lorsque celui-ci l’a
expressément et préalablement demandée.

Article 3.
L’article 4, § 1er, alinéa 3, de la loi limite la vente, l’offre en vente et

l’exposition en vue de la vente, au domicile du consommateur, aux
produits et services d’une valeur totale de moins de 250 euros par
consommateur. Ce même alinéa habilite le Roi à déroger à cette
restriction en fonction des nécessités.

Le plafond instauré résulte d’un amendement à la loi. Celui-ci a fait
l’objet de longs débats au Parlement. Leur enjeu ? Le juste équilibre à
atteindre entre une meilleure protection du consommateur, spéciale-
ment le plus fragile, la volonté de ne pas priver les personnes à mobilité
réduite ou qui habitent des zones moins bien desservies au niveau de
la distribution d’une offre commerciale nécessaire et le respect du
principe de la liberté du commerce et de l’industrie. On ne trahit pas la
pensée du législateur, en ajoutant que la limitation votée ne doit pas
empêcher la poursuite des ventes locales ou régionales, traditionnelles,
auxquelles, depuis des générations, sont attachées des familles de
commerçants et de consommateurs et qui ont prouvé leur utilité.
Interdire ces ventes pénaliserait injustement ces commerçants, dont les
prestations ne prêtent pas à abus, et leurs clients.

L’objet des débats, ces débats eux-mêmes et les exemples qui les
étayent éclairent l’habilitation donnée au Roi et en particulier le concept
de « nécessités » justifiant la dérogation. De cet éclairage, l’on peut
déduire qu’entrent dans ce concept les produits et les services de
première nécessité et ceux liés au bien-être. Relèvent de la première
nécessité : la fourniture d’eau, de gaz, d’électricité, les services de
téléphonie. Relèvent du bien être : l’accès à la télévision et à Internet.
Relèvent, selon leur nature, de l’une ou de l’autre de ces catégories : les
articles et services se rapportant à l’aménagement de la maison, du
jardin et au ménage, en ce compris les électroménagers, c’est-à-dire des
produits et services auxquels tout consommateur doit pouvoir libre-
ment avoir accès et, a fortiori, toute personne qui éprouve des difficultés
à se déplacer ou vit dans des zones commercialement moins bien
desservies.
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moet kunnen hebben en in het bijzonder iedere persoon die moeilijk-
heden ondervindt om zich te verplaatsen of woont in gebieden die
commercieel minder ontwikkeld zijn.

Met het oog op het bereiken van deze doelstellingen, in het licht van
de informatie verkregen van de controlediensten, werden specifieke
limieten ontwikkeld om de veiligheid van de consumenten waarvoor
deze afwijkende maatregel bestemd is te versterken, dit alles om hun
toegang tot het commercieel aanbod waarop ze recht hebben te
vrijwaren. Het is daarom dat de verkopen van elektrische huishoud-
apparatuur en de artikelen en diensten die betrekking hebben op de
inrichting van het huis, tuinaanleg en huishouding geplafonneerd werd
tot een maximumbedrag van 700 euro en beperkt tot de verkoop van
één enkel artikel of dienst. Deze regel vormt een aanvaardbaar
compromis en is conform aan het gezochte evenwicht, aangezien het de
geviseerde consumenten beschermt tegen de meest gekende misbrui-
ken, dit alles terwijl hen toegang wordt gegeven tot een breed aanbod
van artikelen. Dit is tevens de zin van de specifieke bepalingen die de
verkoop van water, gas en elektriciteit omkaderen, alsook de producten
en diensten van telefonie en de toegang tot televisie en Internet tot een
bedrag gelijk aan of hoger dan 250 euro. Deze leggen een reeks van
verplichtingen op voor de verkoper : het afsluiten van een contract,
geschreven en getekend door beide partijen en het overhandigen van
een origineel aan de koper op het moment van de afsluiting; de
bevestiging van het contract door de verkoper, per brief geadresseerd
aan de koper bevattende een exemplaar van het contract getekend door
de koper met vermelding van de algemene en bijzondere verkoops-
voorwaarden; de mogelijkheid voor de koper om zich een kopie van het
contract te laten opsturen en dit op eenvoudige vraag; en tenslotte, de
invoering van een bedenktijd van 14 dagen, met de mogelijkheid tot
verzaken, die begint te lopen vanaf de bevestiging van het contract
door de verkoper of van de ontvangst door de consument indien hij zelf
de aanvraag heeft gedaan.

Artikel 4.
Dit artikel is genomen in uitvoering van artikel 4 § 1, vierde lid, van

de wet die de Koning de mogelijkheid biedt om het toepassingsgebied
van ambulante activiteiten uit te breiden tot andere plaatsen dan deze
die in de wet zelf vastgelegd zijn. Deze bevoegdheid bestond reeds. Zij
maakte het mogelijk de wetgeving te laten evolueren in functie van
nieuwe socio-economische praktijken. We merken op dat de activiteiten
die op deze plaatsen uitgeoefend worden onderworpen zijn aan het
bezit van een machtiging tot het uitoefenen van ambulante activiteiten
bedoeld in de artikelen 13 en 14 van dit besluit.

Twee plaatsen van uitoefening die reeds in de vorige reglementering
opgenomen waren, worden behouden. Enerzijds gaat het om de
horecazaken waar de verkoop van bloemen toegelaten blijft en
anderzijds de plaatsen waar culturele en sportieve manifestaties plaats
vinden tijdens dewelke de verkoop van bepaalde producten toegelaten
blijven.

De bepalingen betreffende de verkopen tijdens sportieve en culturele
manifestaties zijn van toepassing op alle manifestaties die gehouden
worden in een zaal of op elke andere openbare of private plaats. De
verkopen die er toegelaten zijn, dienen wel een bijkomstig karakter te
behouden. Ze mogen uiteraard de aard van de manifestatie niet
wijzigen. Ze moeten overeenkomen met deze die over het algemeen
dergelijke manifestatie vergezellen ofwel verbonden zijn met het thema
van de manifestatie. In de praktijk kunnen ze betrekking hebben op
dranken, ijsjes, snoepgoed, snacks en artikelen gerelateerd aan het
thema van de manifestatie zoals T-shirts met afbeelding van een
sportfiguur of een artiest, platen, cassettes, video’s, cd van betreffende
artiest,…enz.

De diensten en verkopen van de « plaatsaanwijzers » in de biosco-
pen, theaters en andere plaatsen waar vertoningen doorgaan zijn
uitgesloten van vermelde bepalingen en van deze van de wet. Deze
uitsluiting, gebaseerd op artikel 5, 10°, van de wet, is gewijd aan artikel
12 § 4, van het besluit. Ze is gerechtvaardigd door de aard van de
diensten en hun sedentair karakter.

Een derde categorie van plaats van uitoefening wordt toegevoegd.
Het gaat om private plaatsen waar rommelmarkten en andere verkoops-
manifestaties toegankelijk voor niet-professionele verkopers plaatsvin-
den. Deze uitbreiding biedt tevens aan professionelen de mogelijkheid
om aan deze manifestaties deel te nemen wanneer ze plaatsvinden op
een private plaats. Hun aanwezigheid is slechts toegelaten indien de
manifestatie voor hen toegankelijk is.

Twee categorieën van plaatsen van uitoefening die in het vorige
besluit voorkwamen, worden in dit artikel niet hernomen. Het gaat om
de plaatsen waar verkopen van kledij door het O.C.M.W. doorgaan en
deze waar een handelaar overgaat tot de liquidatie van zijn stock als
gevolg van een ramp, en die plaatsvinden buiten zijn vestigingen. Deze

En vue de rencontrer ces objectifs, à la lumière des informations
obtenues des services de contrôle, des garde-fous spécifiques ont été
établis pour renforcer la sécurité des consommateurs destinataires de la
mesure dérogatoire, tout en leur garantissant l’accès à l’offre commer-
ciale qu’ils sont en droit d’obtenir. C’est à cette fin que les ventes
d’appareils électroménagers et d’articles et services se rapportant à
l’aménagement de la maison et du jardin et au ménage ont été
plafonnées à un prix maximum de 700 euros et limitées à la vente d’un
seul article ou service. Cette règle constitue un compromis raisonnable
et conforme à l’équilibre recherché, puisqu’elle met les consommateurs
visés à l’abri des abus les plus notoires, tout en leur donnant accès à une
large gamme d’offres. C’est aussi le sens des dispositions spécifiques
qui encadrent la vente d’eau, de gaz et d’électricité ainsi que de
produits et de services de téléphonie et d’accès à la télévision et à
Internet, d’un montant égal ou supérieur à 250 euros. Celles-ci
imposent une série d’obligations dans le chef du vendeur : la conclu-
sion d’un contrat, écrit et signé par les deux parties et la remise d’un
original à l’acheteur au moment de la conclusion; la confirmation du
contrat, par le vendeur, par lettre adressée à l’acheteur, comportant un
exemplaire de ce contrat signé par le vendeur et mentionnant les
conditions générales et particulières de vente; la faculté pour l’acheteur
de se faire envoyer, sur simple demande, une copie du contrat; et enfin,
l’instauration d’un délai de réflexion de 14 jours ouvrables, avec faculté
de renonciation, prenant cours à partir de la confirmation du contrat
par le vendeur ou de sa réception par le consommateur lorsqu’il en a
lui-même fait la demande.

Article 4.

Cet article est pris en exécution de l’article 4, § 1er, alinéa 4, de la loi.
Celui-ci confère au Roi la faculté d’étendre le champ d’exercice des
activités ambulantes à d’autres lieux que ceux fixés par la loi. Cette
habilitation existait précédemment. Elle a notamment permis de faire
évoluer la législation en fonction du développement de nouvelles
pratiques socio-économiques. Notons que les activités qui s’exercent en
ces lieux sont soumises à la possession de l’autorisation d’activités
ambulantes visée aux articles 13 et 14 de l’arrêté.

Deux lieux d’exercice, déjà repris dans la réglementation antérieure,
ont été maintenus. Il s’agit, d’une part, des établissements HORECA,
dans lesquels la vente de fleurs demeure autorisée et, d’autre part, les
lieux dans lesquels se déroulent des manifestations culturelles et
sportives, au cours desquelles certaines ventes sont admises.

Les dispositions relatives aux ventes lors des manifestations cultu-
relles et sportives s’appliquent à toutes les manifestations qui se
tiennent en salle ou en tout autre lieu public ou privé. Les ventes qui y
sont autorisées doivent garder un caractère accessoire. Elles ne peuvent,
en effet, changer la destination de la manifestation. Elles doivent soit
correspondre à celles qui accompagnent généralement toute manifes-
tation du genre, soit s’inscrire dans le thème de la manifestation.
Pratiquement, elles peuvent porter sur des boissons, des glaces, des
friandises, de la petite restauration et des articles en relation avec l’objet
de la manifestation, comme des tee-shirts à l’effigie d’un sportif, d’un
artiste, des disques, cassettes, vidéos, et CD de cet artiste, etc.

Les prestations et les ventes des « ouvreuses » dans les cinémas, les
théâtres et autres lieux de spectacles ont été exclues du champ des
dispositions précitées et plus largement de celles de la loi. Cette
exclusion, fondée sur l’article 5, 10°, de la loi, est consacrée à l’article 12,
§ 4, de l’arrêté. Elle est justifiée par la nature même des prestations et
leur caractère sédentaire.

Une troisième catégorie de lieux d’activités a été ajoutée. Il s’agit des
lieux privés dans lesquels se déroulent des brocantes et autres
manifestations de ventes ouvertes aux vendeurs non-professionnels.
Cette extension permet désormais aux professionnels de participer à ces
manifestations lorsqu’elles se déroulent en un lieu privé. Leur présence
n’y est admise que pour autant que la manifestation leur soit ouverte.

Deux catégories de lieux d’activités figurant dans l’arrêté précédent
n’ont plus été reprises dans cet article. Il s’agit des endroits où se
tiennent des ventes de vêtements par les C.P.A.S. et de ceux dans
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twee activiteiten zijn gezien hun specificiteit,onttrokken aan het
toepassingsgebied van de wet op basis van het artikel 5, 10°, en
overeenkomstig artikel 12, § § 2 en 6, van dit besluit.

Artikel 5

Dit artikel is genomen in toepassing van artikel 6, § 1, van de wet die
aan de Koning de mogelijkheid biedt om de verkoop, te koop
aanbieding of uitstalling met het oog op de verkoop van bepaalde
producten en diensten als ambulante activiteit te verbieden wegens
motieven van openbare orde, veiligheid, gezondheid en rust of
bescherming van de consument.

Zijn verboden ter bescherming van de openbare gezondheid de
geneesmiddelen, drogerijen en geneeskrachtige planten alsook de
bereidingen op basis hiervan, alsook ieder product die de verandering
van de gezondheidstoestand beoogt, hetzij door de stoffen die het
bevat, hetzij door de secundaire effecten die het kan teweegbrengen.
Zijn eveneens verboden, om redenen van openbare gezondheid, de
medische en orthopedische apparaten, corrigerende glazen en de
monturen bestemd voor deze glazen alsook hun plaatsing, en corrige-
rende contactlenzen.

Deze opsomming herneemt de verbodsbepalingen die reeds in het
vorige besluit voorzien werden, maar zij actualiseert ze en probeert ze
te verduidelijken. Zo zijn de termen « drogerijen », op zijn zachts
gezegd zeer vaag, en « farmaceutische producten » (zij omvat elk
product dat in een apotheek verkocht wordt), om reden van onduide-
lijke betekenis, vervangen door de omschrijving « ieder product die de
verandering van de gezondheidstoestand beoogt, hetzij door de stoffen
die het bevat, hetzij door de secundaire effecten die het kan teweeg-
brengen ». Deze omschrijving dekt naast de medicamenten alle produc-
ten die bedoeld zijn om een effect op de gezondheid te hebben of in
staat zijn te hebben. Gezien het mobiele karakter van de ambulante
handel en de moeilijkheden inzake controle eigen hieraan, is het
uiteindelijk niet wenselijk om de verkoop van deze producten toe te
laten in het kader van deze activiteit. Zijn vooral bedoeld de producten
die deel uitmaken van vermageringsregimes, de vervangingsmaaltij-
den en de voedingssupplementen.

Zijn verboden uit bezorgdheid voor de bescherming van de consu-
ment : de edele metalen, edelstenen, natuur- en cultuurparels alsook
alle voorwerpen die ermee vervaardigd zijn. Deze producten behoren
tot de juwelen en sieraden. Hun verkoop buiten een vestiging die te
goeder naam en faam bekend staat is, wegens hun kostprijs en de kans
op bedrog, niet wenselijk.

De edele metalen en de werkstukken ermee vervaardigd zijn bepaald
door de wet van 11 augustus 1987 betreffende de waarborg inzake edele
metalen. Het gaat om goud, zilver, platina, die respectievelijk een
gehalte hebben van minstens 585, 835 en 950 duizendsten. Een definitie
van edelstenen en halfedelstenen bestaat echter niet. Men moet
terugvallen op de gebruikstaal : « edelstenen » : stenen gebruikt in
juwelen (diamant, smaragd, robijn, saffier); en « halfedelstenen » :
stenen gebruikt in sieraden (topaas, amethist, chrysoberil, enz…).
Hetzelfde geldt voor de parels. Zij die door het koninklijk besluit
bedoeld zijn, zijn deze verkregen door visserij of door kweek.

De verkoop van gebruikte werkstukken in edele metalen, andere dan
deze bedoeld in artikel 1, tweede lid, van de wet van 11 augustus 1987
betreffende de waarborg inzake edele metalen, is niettemin logischer-
wijze toegelaten op de openbare en private markten gespecialiseerd in
antiquiteiten en brokante, op de rommelmarkten bedoeld in artikel 6
van het besluit en tijdens culturele manifestaties bedoeld in artikel 4, 2°,
van het besluit.

Zijn verboden om reden van openbare veiligheid : de wapens en
munitie. Het gevaar van deze voorwerpen verklaart meteen hun
uitsluiting. Men kent echter een afwijking voor wapenrustingen. Deze
wapens, welke omschreven zijn in het koninklijk besluit van 20 sep-
tember 1991 (II) worden inderdaad niet voor hun gebruik maar voor
hun historisch, folkloristisch of decoratief belang verkocht. Het blijft
natuurlijk wel om wapens gaan en daarom blijft hun verkoop beperkt
tot bepaalde plaatsen : openbare en private markten gespecialiseerd in
antiquiteiten en brokante, de rommelmarkten bedoeld in artikel 6 en de
culturele en sportieve manifestaties die in verband staan met deze
wapens.

lesquels un commerçant liquide son stock en dehors de ses établisse-
ments, à la suite d’un sinistre. Ces deux activités, en raison de leur
spécificité, ont été soustraites au champ de la loi, sur la base de son
article 5, 10°, par l’article 12, § § 2 et 6, de l’arrêté.

Article 5.

Cet article est pris en exécution de l’article 6, § 1er, de la loi. Celui-ci
confère au Roi la faculté d’interdire la vente, l’offre en vente ou
l’exposition en vue de la vente de certains produits et services dans
l’exercice d’une activité ambulante pour des motifs d’ordre public, de
sécurité publique, de santé publique, de tranquillité publique ou de
protection du consommateur.

Sont interdits, pour motif de protection de la santé publique, les
médicaments, les plantes médicinales et les préparations à base de
celles-ci ainsi que tout produit visant à modifier l’état de santé soit par
les substances qu’il contient, soit par les effets secondaires qu’il peut
induire. Sont également interdits, pour motif de santé publique, les
appareils médicaux et orthopédiques, les verres correcteurs et leurs
montures, ainsi que le placement de ces verres, et les lentilles de contact
correctrices.

Cette énumération reprend les interdictions déjà prévues par l’arrêté
précédent, mais elle les actualise et s’efforce de les clarifier. Ainsi, les
termes « drogues », pour le moins flou, et « produits pharmaceuti-
ques », à l’acception imprécise, (elle englobe tout produit vendu en
pharmacie), sont remplacés par la périphrase « tout produit visant à
modifier l’état de santé soit par les substances qu’il contient, soit par les
effets secondaires qu’il peut induire ». Cette périphrase couvre, outre
les médicaments, tout produit destiné à avoir ou susceptible d’avoir un
effet sur la santé. Vu le caractère mobile du commerce ambulant et les
difficultés de contrôle inhérentes à celui-ci, il n’est, en effet, pas
souhaitable d’autoriser la vente de ces produits dans le cadre de cette
activité. Sont notamment visés les produits de régime amaigrissant, les
substituts de repas et les compléments alimentaires.

Sont interdits, dans un souci de protection du consommateur : les
métaux précieux, les pierres précieuses, les perles fines et de culture
ainsi que les objets fabriqués à partir de ces matières. Ces produits
relèvent de la joaillerie et de la bijouterie. Leur vente en dehors d’un
établissement qui a pignon sur rue n’est pas souhaitable, en raison de
leur coût et du risque de tromperie.

Les métaux précieux et les ouvrages fabriqués à partir de ceux-ci sont
définis par la loi du 11 août 1987 relative à la garantie des métaux
précieux. Il s’agit de l’or, de l’argent et du platine, titrant respective-
ment au moins 585, 835 et 950 millièmes. Il n’existe, par contre, pas de
définition des pierres précieuses et fines. Il faut s’en remettre au langage
usuel : « pierres précieuses » : pierres utilisées en joaillerie (diamant,
émeraude, rubis, saphir); et « pierres fines » : pierres utilisées en
bijouterie : topaze, améthyste, chrysobéryl, etc.) Il en est de même pour
les perles. Celles visées par l’arrêté royal sont celles obtenues par pêche
ou culture.

La vente d’ouvrages usagés en métaux précieux, autres que ceux
visés à l’article 1er, alinéa 2, de la loi du 11 août 1987 relative à la
garantie des métaux précieux, est néanmoins, logiquement, autorisée
sur les marchés publics et privés spécialisés dans les antiquités et la
brocante ainsi que sur les brocantes visées à l’article 6 et sur les
manifestations culturelles visées à l’article 4, 2°.

Sont interdites, pour motif de sécurité publique : les armes et les
munitions. La dangerosité de ces produits justifie à l’évidence leur
exclusion. Celle-ci connaît toutefois une dérogation au profit des armes
de panoplie. Ces armes, qui sont définies à l’arrêté royal du 20 septem-
bre 1991 (II), sont en effet vendues non pour leur usage mais en raison
de leur intérêt historique, folklorique ou décoratif. Il n’en demeure pas
moins qu’il s’agit d’armes et que, pour ce motif, leur vente reste
circonscrite à des endroits spécifiques : les marchés publics et privés
spécialisés dans les antiquités et la brocante, les brocantes visées à
l’article 6 et les manifestations culturelles et sportives ayant un rapport
avec ces armes.
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HOOFDSTUK III. — Betreffende ambulante activiteiten
die niet aan het toepassingsgebied van de wet onderworpen zijn

Artikel 6
Dit artikel wordt genomen in toepassing van artikel 5, § 1, van de

wet. Deze regelt de occasionele verkopen van goederen die aan de
verkoper toebehoren en sluit deze uit van het toepassingsgebied van de
wet in de mate dat ze zich voordoen overeenkomstig de door de
Koning gestelde voorwaarden.

Deze verkopen worden doorgaans herleid tot de rommelmarkten
maar, in realiteit, overstijgen zij dit kader. Zij hebben inderdaad
betrekking op alle goederen, en niet enkel op voorwerpen, die aan de
verkoper toebehoren. Zij kunnen individueel, bijvoorbeeld ten huize
van een particulier die zich tengevolge van een erfenis ontdoet van de
voorwerpen die hij dubbel heeft, verwezenlijkt worden. Zij kunnen zich
ook realiseren op een collectieve wijze in het kader van manifestaties
voor niet-professionele verkopers. Deze laatste kunnen verschillende
vormen aannemen. Naast de rommelmarkten treft men ook andere
manifestaties aan die over het algemeen verbonden zijn met lokale en
regionale gebruiken. De verkoop van overtollige duiven, afkomstig uit
nesten in de lente, in bepaalde streken in Vlaanderen is hiervan een
voorbeeld.

De goederen die hetzij individueel hetzij in het kader van manifes-
taties toegankelijk voor niet-professionele verkopers te koop kunnen
aangeboden worden zijn omschreven in § 1, eerste lid. Zij moeten aan
de verkoper toebehoren en niet gekocht, geproduceerd of gefabriceerd
zijn met het oog op de verkoop. Het gaat met andere woorden om
zoldervoorraden en overschotten. Hun verkoop dient occasioneel te
blijven en het normaal beheer van een privaat vermogen niet te buiten
gaan. De verkoop mag dus noch regelmatig zijn noch de vorm van een
commerciële activiteit aannemen. Elke persoon die als hobby of om elke
andere reden buiten dit kader wenst te treden, en meerbepaald gaat
kopen, produceren of fabriceren met het oog op de verkoop, kan dit vrij
beslissen maar dient de verplichtingen eigen aan een beroepsactiviteit
na te leven : een inschrijving in de Kruispuntbank der Ondernemingen
nemen alsook een BTW-inschrijving en aansluiting bij een sociaal
verzekeringsfonds voor zelfstandigen, ten minste in bijberoep.

Wanneer de verkopen plaats hebben tijdens manifestaties, moeten
deze door de burgemeester van de gemeente van de plaats waar ze
doorgaan of zijn afgevaardigde, toegelaten worden. Deze kan beslissen
ze enkel voor niet-professionele verkopers voor te behouden of, om de
aantrekkingskracht van de manifestatie te verhogen, ze openstellen
voor ambulante handelaars. De nieuwe bepalingen voorzien ook dat de
burgemeester of zijn afgevaardigde de manifestatie kan specialiseren.
Deze mogelijkheid stelt de gemeente in staat om elke exposant te
weigeren die het gekozen thema niet eerbiedigt, en bijvoorbeeld, de
deelnemer die nieuwe voorwerpen op een rommelmarkt verkoopt, te
verwijderen.

Een andere wijziging bestaat erin dat de professionelen ook aan deze
manifestaties kunnen deelnemen als deze doorgaan op een privé
terrein, behalve indien de Burgemeester of zijn afgevaardigde deze aan
particulieren voorbehoudt.

De professionelen moeten zich identificeren. Deze identificatie dient
te gebeuren door middel van een bord dat zichtbaar op de ingenomen
standplaats geplaatst wordt en de vermeldingen, voorzien in artikel 21,
§ 2 dragen. Deze is gericht op een duidelijke informatie van de
consument inzake de hoedanigheid van de verkoper. Iedere persoon
die niet geïdentificeerd is, wordt geacht een niet-professioneel te zijn en
dient zich bijgevolg als dusdanig te gedragen. Dit bord laat dus toe om
op indirecte wijze de niet-professionele verkoper verantwoordelijkheids-
besef bij te brengen. De controlediensten zullen nauwgezet over de
naleving van deze verplichting waken die bovendien hun taak
gemakkelijker zal maken.

De belangrijkste kritieken geuit ten opzichte van manifestaties die
openstaan voor niet-professionele verkopers hebben inderdaad betrek-
king op de misbruiken waartoe ze aanleiding geven en het gebrek aan
controlemiddelen. Twee categorieën van misbruiken kregen vrij spel :
de commerciële aard die de activiteit van sommige particulieren
aanneemt en het voortzetten door professionelen van een commerciële
activiteit na schrapping van de inschrijving in het handelsregister. Een
nauwgezette controle van de identificatieplicht laat toe te veronderstel-
len dat een vroegere professionele verkoper zich zal onthouden de
controlediensten te tarten als niet-professionele verkoper en dat
omgekeerd een particulier zal vermijden om een stalletje vergelijkbaar
met zijn professionele buur, misschien zelfs beter uitgerust dan deze
laatste, op te stellen.

Men verwacht dat een strikte toepassing van deze bepaling naast
haar ontradend effect ook een didactisch effect zal hebben op de
niet-professionele verkoper. Het besef dat hij de grenzen van een

CHAPITRE III. — Des activités ambulantes
qui ne sont pas soumises au champ de la loi

Article 6.
Cet article est pris en application de l’article 5, § 1er, de la loi. Il régit

les ventes occasionnelles de biens appartenant au vendeur et les
soustrait au champ de la loi pour autant qu’elles soient réalisées
conformément aux conditions fixées par le Roi.

Ces ventes sont communément réduites aux seules brocantes mais,
en réalité, elles dépassent ce cadre. Elles portent, en effet, sur tout bien
– et non simplement tout objet - appartenant au vendeur. Elles peuvent
s’effectuer de manière individuelle, par exemple, au domicile d’un
particulier qui, à la suite d’un héritage, se débarrasse d’objets qui font
double emploi. Elles peuvent aussi se réaliser de manière collective,
dans le cadre de manifestations ouvertes aux vendeurs non-
professionnels. Ces dernières recouvrent des formes diverses. À côté
des brocantes, l’on trouve, en effet, d’autres manifestations correspon-
dant généralement à des traditions locales ou régionales. Les ventes,
dans certaines régions de Flandre, de pigeons en surnombre, issus des
nichées de printemps, en sont un exemple.

Les biens susceptibles d’être vendus soit individuellement, soit dans
le cadre des manifestations ouvertes aux vendeurs non-professionnels,
sont définis au § 1er, alinéa 1er. Ils doivent appartenir au vendeur et
n’avoir pas été achetés, produits ou fabriqués en vue de la vente. En
d’autres termes, ils se circonscrivent aux fonds de grenier et aux
surplus. Leur vente doit rester occasionnelle et ne pas excéder la gestion
normale d’un patrimoine privé. Elle ne peut donc être régulière ni
prendre la forme d’une activité commerciale. Toute personne qui, par
hobby ou pour toute autre raison, souhaiterait dépasser ce cadre et,
notamment, acheter, produire ou fabriquer en vue de vendre, est libre
de le faire mais en respectant les obligations propres à une activité
professionnelle : inscription à la Banque-Carrefour des Entreprises, à la
TVA et à une caisse d’assurances pour travailleurs indépendants, ne
fût-ce qu’à titre complémentaire.

Lorsque les ventes se déroulent dans le cadre de manifestations,
celles-ci doivent être autorisées par le bourgmestre de la commune où
elles se tiennent ou son délégué. Celui-ci peut les réserver aux seuls
vendeurs non-professionnels ou, pour accroître l’attrait de la manifes-
tation, les ouvrir aux commerçants ambulants. Les nouvelles disposi-
tions prévoient aussi que le bourgmestre ou son délégué peut
spécialiser la manifestation. Cette faculté lui permet de refuser tout
exposant qui ne respecterait pas le thème choisi et, par exemple,
d’écarter le participant qui vendrait des objets neufs dans une brocante.

Autre modification, les professionnels, peuvent également participer
à ces manifestations si elles se déroulent en un lieu privé, sauf si le
Bourgmestre ou son délégué les réserve aux seuls particuliers.

Les professionnels sont tenus de s’identifier. Cette identification doit
se faire au moyen d’un panneau à placer ostensiblement sur l’empla-
cement occupé. Ce panneau doit être lisible et porter les mentions
prévues à l’article 21, § 2. Il vise à renseigner clairement le consomma-
teur sur la qualité du vendeur. En effet, toute personne non-identifiée
est censée être non-professionnelle et donc se comporter comme telle.
Ce panneau permet donc indirectement de responsabiliser le vendeur
non-professionnel. Les services de contrôle veilleront tout particulière-
ment au respect de cette obligation, qui, par ailleurs, facilitera, leur
tâche.

Les principales critiques émises à l’encontre des manifestations
ouvertes aux vendeurs non-professionnels portent sur les abus aux-
quels elles prêtent et sur l’insuffisance des moyens de contrôle. Deux
catégories d’abus sont mises en exergue : le tour commercial que prend
l’activité de certains particuliers et la poursuite par certains profession-
nels d’une activité commerciale après radiation de l’inscription au
registre de commerce. Un contrôle scrupuleux de l’obligation d’identi-
fication, permet de supposer qu’un ancien professionnel s’abstiendra
de défier les services de contrôle en s’identifiant comme vendeur privé
et inversement qu’une personne privée évitera de monter un étal
comparable à celui d’un professionnel voisin, voire mieux garni que
celui de ce dernier.

On attend d’une application stricte de cette disposition qu’au-delà de
son effet dissuasif, elle ait aussi un effet didactique sur le vendeur
non-professionnel. En effet, qu’il prenne conscience qu’il ne peut
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normaal beheer van zijn privaat vermogen niet mag overschrijden is
zeker van aard om bedrieglijke gedragingen te voorkomen als, met
name, het huren van een oppervlakte waarvan de afmetingen verge-
lijkbaar zijn met die van een professionele verkoper, het innemen van
een standplaats waarvan de kostprijs niet in verhouding is met de
activiteit van niet-professionele verkoper, het bezit van een abonne-
ment, wekelijks bijvoorbeeld, de tentoonstelling van producten of
voorwerpen die door de aard of het aantal doen denken aan een
commerciële onderneming, het gebruik van uitrustingen zoals profes-
sioneel expositiemateriaal of een voertuig speciaal ingericht voor het
vervoer van verkochte artikelen of producten of nog een afstand
verwijderd van de woonplaats die moeilijk te verantwoorden is voor
een particuliere verkoper. Indien ze afzonderlijk voorkomen, lijken
sommige van deze gedragingen niet relevant en zouden een toevallig
karakter kunnen hebben, wanneer verschillende echter samen voorko-
men zijn ze duidelijk niet verenigbaar met het beheer van een privaat
vermogen en dienen zij bestraft te worden.

Artikel 7
§ 1. Dit artikel wordt genomen in toepassing van artikel 5, 1°, van de

wet. Het organiseert de verkopen zonder commercieel karakter. Hun
toepassingsgebied werd uitgebreid om zodoende de realiteit op het
terrein te dekken en te omkaderen. Hun voorwaarden tot uitoefening
zijn herzien. Hun beheer werd gedeeltelijk gedecentraliseerd naar de
gemeente toe die een beslissende rol zal spelen in de omkadering van
de lokale verkopen.

Concreet dekt het nieuwe toepassingsgebied de verkoop, de te koop
aanbieding en uitstalling met het oog op de verkoop van producten en
diensten met een menslievend, sociaal, cultureel, educatief, sportief
doel of ter verdediging van de natuur, de dierenwereld of de
ambachten en streekproducten. Zijn vooral bedoeld in deze laatste
categorie, de manifestaties georganiseerd door broederschappen.

Deze verkopen staan open voor elke operator. Zij moeten occasioneel
blijven.

Hoewel de algemene regel, wegens de risico’s op misbruik en
bedrog, de voorafgaande toelating blijft, is het mogelijk gebleken om
het systeem te versoepelen. Bepaalde verenigingen en instellingen
maken reeds het voorwerp uit van een controle vanwege de openbare
machten. Dit is het geval voor de jeugdverenigingen die erkend en
gesubsidieerd zijn door de terzake bevoegde overheden. Zij worden
wegens het beperkte karakter van hun verkopen zowel inzake bestre-
ken ruimte als inzake aangeboden producten en diensten, toegelaten
om deze verkopen vrij te organiseren in zoverre ze binnen het
voorgeschreven kader blijven. Voor de verenigingen, instellingen van
openbaar nut en de instellingen erkend door de Minister van Financiën
in toepassing van artikel 104, 3°, a), b) en d) tot en met 1), 4° en 4°bis, van
het Wetboek van de Inkomstenbelastingen 1992, wordt het stelsel van
toelating vervangen door een soepeler systeem van voorafgaande
verklaring.

De, aan beide categorieën van verenigingen, organismen en instel-
lingen, verleende versoepelingen zijn nochtans voorzien van maatre-
gelen om misbruiken tegen te gaan.

Een tweede vereenvoudiging kon worden gerealiseerd op het niveau
van het beheer van de activiteiten betreffende de verkopen zonder
commercieel doel. Deze werd gedeeltelijk gedecentraliseerd door een
deel van de bevoegdheden, voordien voorbehouden aan de Minister
van Middenstand, over te hevelen naar de burgemeester of zijn
afgevaardigde. Deze decentralisatie is enkel bedoeld voor de uitslui-
tend plaatselijke acties, beperkt tot het grondgebied van één enkele
gemeente. Deze biedt, onder andere, het voordeel een betere beoorde-
ling van de gegrondheid van de voorgestelde acties mogelijk te maken
en het onderzoek en de behandeling van de aanvragen tot toelating en
van de verklaringen te versnellen. Zij maakt tevens de controles
makkelijker.

De verkopen met een grotere omvang, die het grondgebied van een
gemeente overschrijden, blijven tot de bevoegdheid van de Minister
van Middenstand behoren. Teneinde elk misbruik van deze regels te
vermijden, wordt voorzien dat de Minister en de burgemeesters zich
wederzijds informeren over de toekenningen die zij afleveren. Deze
uitwisseling van informatie laat bovendien de oprichting van een
gegevensbank van de verkopen zonder handelskarakter toe, wat
toelaat de impact van deze verkopen op de handel te bestuderen.

De verkopen zonder handelskarakter hebben bovendien een aanzien-
lijke uitbreiding genomen in de loop van de laatste jaren wat soms heeft
geleid tot bepaalde mistoestanden zowel op niveau van de omvang van
de acties als op de aard van de verkochte producten. Om deze
misbruiken, die de handelaars soms ernstige schade toe brengen, te
vermijden, is het nodig gebleken om beveiligingen aan te brengen. Het
is om deze reden dat de mogelijkheid geboden wordt om de verkopen,

outre-passer la gestion normale de son patrimoine privé est assurément
de nature à prévenir les comportements abusifs, comme, notamment, la
location d’une surface d’un métrage comparable à celui des profession-
nels, l’occupation d’un emplacement d’un coût disproportionné pour
une activité privée, la possession d’un abonnement, hebdomadaire par
exemple, l’exposition de produits ou d’objets relevant en nombre ou en
nature de l’entreprise commerciale, l’usage d’équipements tels que du
matériel d’exposition professionnel ou un véhicule spécialement amé-
nagé pour le transport des articles ou produits vendus ou encore un
éloignement du domicile difficilement justifiable pour une personne
privée. Si, pris isolément, certains de ces comportements ne sont pas
significatifs et peuvent relever de la circonstance aléatoire, lorsqu’ils
sont cumulés, ils deviennent incontestablement incompatibles avec la
gestion normale d’un patrimoine privé et doivent être sanctionnés.

Article 7.
§ 1er. Cet article est pris en application de l’article 5, 1°, de la loi. Il

organise les ventes sans caractère commercial. Leur champ a été élargi
de manière à couvrir la réalité du terrain et à l’encadrer. Leurs
conditions d’exercice ont été revues. Leur gestion a été partiellement
décentralisée vers la commune qui est appelée à jouer un rôle
déterminant dans l’encadrement des opérations locales.

Concrètement, le nouveau champ couvre la vente, l’offre en vente ou
l’exposition en vue de la vente de produits ou de services dans un but
philanthropique, social, culturel, éducatif, sportif ou de défense de la
nature, du monde animal ou de l’artisanat et des produits du terroir.
Sont spécialement visées dans cette dernière catégorie, les manifesta-
tions organisées par les confréries.

Ces ventes sont ouvertes à toutes les catégories d’opérateurs. Elles
doivent demeurer occasionnelles.

Si la règle générale, en raison des risques d’abus et de tromperies
auxquels elles peuvent prêter, est restée l’autorisation préalable, il est
cependant apparu possible de l’assouplir. En effet, certains organismes
et associations font déjà l’objet d’un contrôle de la part des pouvoirs
publics. C’est le cas des associations de jeunesses reconnues et
subventionnées par les autorités compétentes en la matière. Pour
celles-ci, en raison du caractère limité de leurs ventes, tant au niveau de
l’espace couvert que des produits et services offerts, elles sont
autorisées à pratiquer librement ces ventes pour autant qu’elles
demeurent dans le cadre prescrit. Pour les associations, les établisse-
ments d’utilité publique et les institutions agréés par le Ministre des
Finances en application de l’article 104, 3°, a), b) et d) à l), 4° et 4° bis, du
Code des Impôts sur les revenus 1992, le régime d’autorisation a été
remplacé par un système, plus souple, de déclaration préalable.

Les assouplissements accordés à ces deux catégories d’associations,
organismes ou établissements sont toutefois assortis de garde-fous
permettant d’éviter les abus.

Une seconde simplification a pu être réalisée au niveau de la gestion
des opérations de vente sans caractère commercial. Celle-ci a en effet été
partiellement décentralisée, en transférant vers le Bourgmestre ou son
délégué une partie des compétences précédemment réservées au
Ministre des Classes moyennes. Cette décentralisation concerne les
opérations purement locales, limitées au territoire d’une seule com-
mune. Elle offre, notamment, l’avantage de permettre une meilleure
appréciation du bien-fondé des projets d’opération et d’accélérer
l’examen et le traitement des demandes d’autorisations et des déclara-
tions. Elle facilite aussi les contrôles.

Les ventes de plus grande envergure, qui dépassent le territoire
d’une commune, restent de la compétence du Ministre des Classes
moyennes. Afin d’éviter tout détournement de ces règles, il est prévu
que le Ministre et les bourgmestres s’informeront réciproquement des
autorisations qu’ils délivrent. Cet échange d’informations permettra, en
outre, la constitution d’une banque de données des ventes sans
caractère commercial qui servira à en étudier l’impact sur le commerce.

Les ventes sans caractère commercial ont, en effet, pris une expansion
considérable au cours de ces dernières années, qui a parfois mené à
certaines dérives au niveau de l’ampleur des opérations mais aussi de
la nature des produits vendus. Pour éviter ces excès, qui lèsent parfois
lourdement les commerçants, il est apparu nécessaire de poser des
garde-fous. C’est pour cette raison qu’a été introduite la faculté
d’interdire les ventes qui feraient une concurrence déraisonnable au
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die een onredelijke concurrentie betekenen voor de gevestigde handel,
te verbieden. Zijn bedoeld, de acties van een omvang dat ze handels-
sectoren een belangrijk deel van hun markt ontnemen en dit op dagen
waarop deze sectoren een belangrijk deel van hun zakencijfer realiseren
(bijvoorbeeld de bloemisten tijdens moederdag).

Als gevolg van de uitbreiding van deze verkopen is het gamma van
verkochte producten eveneens aanzienlijk uitgebreid. Meer en meer
worden ook voedingswaren te koop aangeboden. Ook op dit gebied
zijn misbruiken vastgesteld. De wijze waarop bepaalde voedingsmid-
delen, vervoerd, bewaard en behandeld worden, kunnen wegens hun
aard de gezondheid van de consumenten in gevaar brengen. Deze
situatie dringt onweerlegbaar het nemen van maatregelen op. Zo zullen
de verkopen van voedingswaren, die aan een reglementering onder-
worpen zijn en die in eerste instantie hieraan ontsnapten, hiermee in
overeenstemming moeten zijn op straffe van verbod.

Tijdens de verkoopsacties dient de verkoper herkenbaar te zijn door
middel van een kenteken (badge, sticker, logo, sjaal van de scouts, enz.)
die toelaat om de operatie te identificeren. Het gaat hier om de
bevestiging van een praktijk die reeds goed binnen de zeden en
gewoonten verankerd is.

Na verloop van de verkopen, dient de verantwoordelijke van de actie
aan de overheid die de toelating heeft afgeleverd, het bewijs van de
bestemming van de verworven fondsen te leveren binnen de termijnen
voorzien in het huidige besluit. De jeugdverenigingen en de verenigin-
gen en instellingen van openbaar nut erkend door de Minister van
Financiën overeenkomstig het Wetboek der Belastingen op de Inkom-
sten 1992, bedoeld in het tweede lid, zijn vrijgesteld van deze
verplichting.

§ 2. Het stelsel van toelating werd gewijzigd in functie van de lessen
uit het verleden maar eveneens van de verruiming van het gebied van
de verkopen. Het stelsel van de verklaring is grotendeels daarop
geïnspireerd.

Zoals de aanvraag tot toelating, moet de verklaring de verantwoor-
delijke van de actie, het voorwerp ervan alsook, de plaats of plaatsen
waar ze doorgaat, de verkoopperiodes en de te koop aangeboden
producten en diensten aanduiden. Ze moet eveneens een idee geven
van het belang van de verkochte producten en diensten om desgeval-
lend de impact op de lokale handel te kunnen evalueren.

De toelating zal al deze aanwijzingen hernemen. Ze kan één jaar niet
te boven gaan; ze is hernieuwbaar. De verklaring kan meerdere acties
vermelden die de periode van één jaar niet mogen overschrijden. Zij is
eveneens hernieuwbaar.

§ 3. Om tegemoet te kunnen komen aan de dringende vragen om
hulp wegens catastrofen, rampen en schades van grote omvang in ons
land of buiten onze landsgrenzen, wordt een stelsel van algemene
toelating ingesteld. Deze valt onder de uitsluitende bevoegdheid van
de Minister van Middenstand die, langs de media om, voor een
bepaalde termijn alle verkoopsacties ten gunste van de slachtoffers van
deze catastrofes, goedkeurt. De toekenning van deze toelating is echter
geen blancovolmacht. De verantwoordelijke van de actie is ertoe
gehouden om binnen de kortst mogelijke termijn, naargelang het geval,
de burgemeester, of zijn afgevaardigde, of Minister in te lichten. Deze
mededeling bevat alle gegevens nodig voor een controle van de
verkopen. De algemene toelating betekent ook geen vrijstelling inzake
de overige bepalingen.

§ 4. Altijd rekening houdend met de lessen uit het verleden en de
verruiming van het gebied van de verkopen, bevat het stelsel een aantal
beveiligingen die de bevoegde overheden toelaat misbruiken te vermij-
den inzake het beroep doen op de publieke vrijgevigheid maar ook
inzake de buitensporigheden die uit deze verkopen kunnen voort-
vloeien, zelfs indien ze een lofwaardige bedoeling hadden.

Voortaan kan de toelating geweigerd en de actie verboden worden,
wanneer het vermelde doel niet overeenstemt met de toegelaten
doelstellingen. Dit kan ook gebeuren voor redenen van openbare orde,
veiligheid, gezondheid en rust. Of nog wanneer de vooropgestelde
verkopen van die aard zijn dat zij een onredelijke concurrentie voor de
handel vormen.

Tijdens de manifestatie is eveneens een stelsel van intrekking van de
toelating en verbod van de actie voorzien als vastgesteld wordt dat de
voorwaarden van de toelating of van de verklaring of de voorschriften
van dit artikel niet worden nageleefd.

Tenslotte, laat een sanctiestelsel toe de actie gedurende één tot drie
jaar (ingeval van recidive) te verbieden, wanneer de verantwoordelij-
ken hun verplichtingen of de wettelijke voorschriften niet naleven.

In geval van betwisting van deze beslissingen bestaat er een
mogelijkheid tot beroep. Tegen de beslissingen van de gemeenteover-
heid wordt zij uitgeoefend door de toezichthoudende overheid, de

commerce établi. Sont visées, les opérations d’envergure qui privent
des secteurs commerciaux de larges parts de marché les jours où ils
réalisent la majeure partie de leur chiffre d’affaires (les fleuristes à
l’époque de la fête des mères, par exemple).

Consécutivement à l’expansion de ces ventes, l’éventail des produits
vendus s’est aussi considérablement élargi. Ainsi, de plus en plus
fréquemment, des denrées alimentaires sont offertes à la vente. A ce
niveau, également, des excès sont constatés. La manière dont certaines
denrées, en raison de leur nature, sont transportées, conservées et
manipulées sont, en effet, susceptibles de mettre la santé des consom-
mateurs en danger. Cette situation impose indiscutablement la prise de
mesures. Les ventes de denrées alimentaires, soumises à réglementa-
tion, qui préalablement échappaient à celle-ci, devront donc s’y
conformer sous peine de se voir interdites.

Au cours des opérations de vente, le vendeur doit pouvoir être
reconnaissable par un signe distinctif (badge, auto-collant, logo, foulard
des scouts, etc.) qui permette d’identifier l’opération. Il s’agit là de la
confirmation d’une pratique déjà bien ancrée dans les mœurs.

A l’issue des ventes, le responsable de l’opération doit fournir à
l’autorité qui a délivré l’autorisation, la preuve de l’affectation des
fonds récoltés dans les délais prévus par le présent arrêté. Les
associations de jeunesse et les associations et établissements d’utilité
publique agréés par le Ministre des Finances en vertu du Code des
Impôts sur les Revenus 1992, visés à l’alinéa 2, sont dispensés de cette
obligation.

§ 2. Le régime d’autorisation a été aménagé en fonction des leçons de
l’expérience mais également de l’élargissement du champ des ventes.
Le système de déclaration s’en inspire largement.

Tout comme la demande d’autorisation, la déclaration doit identifier
le responsable de l’opération, l’objet de celle-ci, le ou les lieux où elle se
déroulera, les périodes de vente et les produits et les services qui seront
offerts en vente. Elle doit également fournir une idée de l’importance
des produits et services vendus, afin de permettre d’en évaluer, le cas
échéant, l’impact sur l’activité commerciale locale.

L’autorisation reprendra toutes ces indications. Elle ne peut dépasser
un an; elle est renouvelable. La déclaration peut viser plusieurs
opérations qui ne peuvent dépasser une période d’un an. Elle est aussi
renouvelable.

§ 3. Pour répondre aux demandes d’aide urgente lors de catastro-
phes, de calamités ou de sinistres de grande envergure à l’intérieur ou
hors de nos frontières, un régime d’autorisation générale a été instauré.
Celui-ci relève de la seule compétence du Ministre des Classes
moyennes qui, par la voie des médias, agrée, pour une durée
déterminée, toutes les actions de ventes au bénéfice des victimes de ces
catastrophes. L’octroi de cette autorisation ne constitue pas pour autant
un blanc-seing. Le responsable de l’opération est, en effet, tenu
d’avertir, dans les plus brefs délais, selon le cas, le bourgmestre ou son
délégué ou le Ministre. Cette communication comporte toutes les
données nécessaires à un contrôle des ventes. L’autorisation générale ne
dispense pas non plus du respect des autres dispositions.

§ 4. Toujours en tenant compte des leçons de l’expérience et de
l’élargissement du champ des ventes, le nouveau régime s’est doté
d’une série de garde-fous qui permettent aux autorités concernées
d’empêcher les abus en matière d’appel à la générosité publique mais
aussi les excès qui peuvent découler de ces ventes, même s’ils résultent
d’intentions louables.

Désormais, l’autorisation peut être refusée et l’opération, interdite,
lorsque l’objectif déclaré n’est pas conforme aux buts autorisés. Elles
peuvent l’être, également, pour des raisons d’ordre public, de sécurité
publique, de santé publique ou de tranquillité publique. Elles peuvent
l’être, encore, lorsque les ventes projetées sont de nature à concurrencer
de manière déraisonnable le commerce.

Un système de retrait d’autorisation et d’interdiction d’opération, en
cours de déroulement, est aussi prévu, lorsqu’il est constaté que les
conditions de l’autorisation ou de la déclaration ou les prescriptions du
présent article ne sont pas respectées.

Enfin, un régime de sanction permet d’interdire d’opération d’un an
à trois ans (en cas de récidive), les responsables qui ne respectent pas
leurs engagements ou les prescriptions légales.

En cas de contestation de ces décisions, une faculté de recours est
ouverte. Elle s’exerce contre les décisions de l’autorité communale
auprès de l’autorité de tutelle, le Ministre régional compétent et, le cas
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bevoegde gewestminister, en desgevallend vervolgens bij de Raad van
State. Wat de beslissingen van de Minister van Middenstand betreft, zij
komen ook in aanmerking voor een beroep bij de Raad van State.

Tenslotte, om de organisatoren van acties de vaak noodzakelijke
sponsoring niet te ontzeggen, is het hun niet langer verboden om er de
medewerking van een handelsonderneming bij te nemen. Bovendien
was dit verbod niet van toepassing op de instellingen en verenigingen
erkend door de Minister van Financiën. De opheffing van dit verbod
doet echter niets af van de verplichting om het niet-commercieel
karakter van deze verkopen te behouden.

Artikel 8.

Dit artikel wordt genomen in uitvoering van artikel 5, 2°, van de wet.
Deze geeft aan de Koning de bevoegdheid om, onder de voorwaarden
die Hij bepaalt, de verkopen tijdens, handels-, ambachts- en landbouw-
beurzen en tentoonstellingen te onttrekken aan het toepassingsgebied
van de wet.

De beurzen, tentoonstellingen en andere soortgelijke manifestaties
zoals salons kunnen omschreven worden als evenementen bedoeld om
de economische activiteiten van één of meerdere bepaalde sectoren (de
bouw, etenswaren, huishoudtoestellen, de sector van antiek en brok-
ante …) of van een geografische streek (de handel en ambacht van een
bepaalde stad of streek, streekproducten) te leren kennen. Deze thema’s
kunnen elkaar uiteraard overlappen. Deze manifestaties kenmerken
zich door hun hoofdzakelijk promotioneel doel, dit houdt in dat zij zich
aandienen als versterking van de publiciteit, dat zij een aantrekkelijk
uitje vormen, dat het promotioneel aspect de overhand heeft op de
verkoop en dat ze uitzonderlijk en tijdelijk blijven. Zij zijn voorbehou-
den aan handelaars, ambachtslui, landbouwers, kwekers en producen-
ten van de gepromote sector of streek, alsook aan de verenigingen en de
instellingen die de sectorale of geografische economische belangen, die
het onderwerp uitmaken van de manifestatie, verdedigen en promoten.
De activiteiten nodig voor het onthaal van de bezoekers (HORECA,
hostessen, sanitair, enz. …) zijn hier natuurlijk ook toegelaten, alsook de
aanwezigheid van verkopers die handelen binnen het kader van
niet-commerciële acties indien ze over een toelating beschikken.

Iedere deelnemer is gehouden zich op een goed zichtbare wijze te
identificeren.

De voorwaarden die de Koning heeft bepaald, zijn gericht op het
behoud van de geest van deze manifestaties.

Artikel 9.

Dit artikel wordt genomen in uitvoering van artikel 5, 2°, van de wet.
Zij onttrekt aan het toepassingsgebied van de wet de verkopen in het
kader van manifestaties ter bevordering van de lokale handel of het
leven in de gemeente die aan voorwaarden, bepaald in het artikel,
voldoen.

De manifestaties ter bevordering van de lokale handel, beter bekend
onder de naam braderieën, kwamen reeds voor in het vorige besluit. In
tegenstelling tot vroegere bepalingen, kunnen ze gehouden worden op
andere plaatsen dan de openbare weg. De winkelgalerijen zijn voortaan
bevoegd om hun eigen braderieën te organiseren, mits het voorafgaand
akkoord, zoals voor de gewone braderijen, van de burgemeester of zijn
afgevaardigde.

De manifestaties ter bevordering van het gemeenteleven zijn een
nieuw concept in deze wet. Zij moeten georganiseerd of toegelaten
worden door de burgemeester of zijn afgevaardigde. Zoals hun naam
aanduidt, zijn ze gericht op het ontwikkelen van de relaties tussen de
burgers van dezelfde gemeente of nog een gemeente laten ontdekken
door bezoekers en dit door middel van feestelijke manifestaties. Zij
hebben meerbepaald betrekking op de feestelijkheden die de verbroe-
deringen tussen gemeenten van verschillende landen begeleiden maar
ook op andere vermakelijkheden die het leven in de gemeente
kenmerken.

Deze twee types van manifestaties steunen hiervoor op de lokale
handel. Deze ziet zich voor de gelegenheid gewoonlijk versterkt door
de aanwezigheid van ambulante handelaars maar ook van sedentaire
handelaars, ambachtslui, landbouwers, kwekers en producenten die
hiervoor uitgenodigd worden van over heel België en soms zelfs van
buiten de landsgrenzen. De verkopen die er plaatsvinden zijn niet
onderworpen aan het toepassingsgebied van de wet in zoverre de
manifestatie voorbehouden is voor deze categorieën van handelaars
alsook voor de verenigingen en instellingen die hun belangen verde-
digen. De handelaars, de verenigingen en de instellingen van buiten de
gemeente moeten voorafgaandelijk toegelaten zijn door de burgemees-
ter of zijn afgevaardigde om hieraan deel te nemen.

échéant, ultérieurement, auprès du Conseil d’Etat. Les décisions du
Ministre des Classes moyennes sont susceptibles d’un recours devant le
Conseil d’Etat.

Enfin, pour ne pas priver les organisateurs d’opérations d’un
sponsoring souvent nécessaire, il ne leur est plus interdit de s’adjoindre
la collaboration d’une entreprise commerciale. Cette interdiction n’était
d’ailleurs plus d’application pour les associations et les établissements
agréés par le Ministre des Finances. La levée de cette interdiction
n’enlève toutefois rien à l’obligation de conserver aux ventes leur
caractère non-commercial.

Article 8.

Cet article est pris en exécution de l’article 5, 2°, de la loi. Celui-ci
habilite le Roi à soustraire au champ de la loi, aux conditions qu’il
détermine, les ventes réalisées dans le cadre des foires commerciales,
artisanales et agricoles et dans les expositions.

Les foires, les expositions et autres manifestations du genre, tels les
salons, peuvent être définies comme étant des événements visant à faire
connaître les activités économiques d’un ou plusieurs secteurs déter-
minés (la construction, les produits de bouche, l’électroménager, le
secteur des antiquités et de la brocante, etc.) ou d’une aire géographi-
que délimitée (le commerce ou l’artisanat d’une ville, d’une région ou
les produits d’un terroir). Ces thèmes peuvent évidemment se recouper.
Ces manifestations se singularisent par leur objectif principalement
promotionnel, ce qui implique qu’elles soient annoncées à renfort de
publicité, qu’elles aient un tour attractif, que l’aspect promotionnel y
prime la vente et qu’elles demeurent exceptionnelles et temporaires.
Elles sont, par essence, réservées aux commerçants, artisans, agricul-
teurs, éleveurs et producteurs du secteur ou de l’aire géographique
promus, ainsi qu’aux associations et organismes de défense et de
promotion des intérêts économiques sectoriels ou géographiques
faisant l’objet de la manifestation. Les activités nécessaires à l’accueil
des visiteurs (HORECA, hôtesses, sanitaires, etc…) y sont bien
évidemment admises, de même que la présence de vendeurs opérant
dans le cadre d’actions sans caractère commercial, dûment autorisées.

Chaque participant est tenu de s’identifier de manière ostensible.

Les conditions arrêtées par le Roi visent à préserver l’esprit de ces
manifestations.

Article 9.

Cet article est pris en exécution de l’article 5, 2°, de la loi. Il soustrait
au champ de la loi les ventes réalisées dans le cadre des manifestations
de promotion du commerce local ou de la vie communale qui
répondent aux conditions détaillées à l’article.

Les manifestations de promotion du commerce local, plus connues
sous le nom de braderies, figuraient déjà dans l’arrêté précédent.
Contrairement aux dispositions antérieures, elles peuvent se tenir en
d’autres endroits que la voie publique. Les galeries commerciales sont
donc désormais habilitées à organiser leurs braderies, moyennant
l’accord préalable, comme pour les braderies conventionnelles, du
bourgmestre ou de son délégué.

Les manifestations de promotion de la vie communale sont un
concept nouvellement introduit dans la loi. Elles doivent être orga-
nisées ou autorisées par le bourgmestre ou son délégué. Comme leur
nom l’indique, elles visent à développer les relations entre citoyens
d’une même commune ou encore à faire découvrir la commune aux
visiteurs à travers des manifestations festives. Celles-ci recouvrent
notamment les réjouissances qui accompagnent les jumelages entre
communes de pays différents, mais aussi bien d’autres qui ponctuent le
déroulement de la vie de la commune.

Ces deux types de manifestations s’appuient sur le commerce local.
Celui-ci, pour l’occasion, se voit habituellement renforcé par la présence
de commerçants ambulants et sédentaires, d’artisans, d’agriculteurs,
d’éleveurs, de producteurs invités, issus de Belgique et parfois
d’ailleurs. Les ventes qui s’y déroulent sont soustraites au champ de la
loi pour autant que la manifestation soit réservée à ces catégories
professionnelles ainsi qu’aux associations et organismes qui défendent
leurs intérêts. Les professionnels, les associations et les organismes
étrangers à la commune doivent avoir été préalablement autorisés à y
participer par le bourgmestre ou son délégué.
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De deelnemers zijn verplicht zich gedurende de hele duur van de
manifestatie te identificeren. Logischerwijze geldt deze verplichting
niet voor de handelaars die voor hun winkel verkopen; het uithangbord
hiervan is voldoende om hen te identificeren.

De afgevaardigde van de burgemeester kan de organisator van de
manifestatie zijn.

De aanwezigheid van verkopers die handelen binnen het kader van
niet – commerciële verkopen, is eveneens toegelaten op dergelijke
manifestaties indien ze over een toelating beschikken.

Artikel 10.
Dit artikel werd genomen in uitvoering van artikel 5 5°, van de wet.

Het onttrekt aan de wet de verkoop, te koop aanbieding of uitstalling
met het oog op de verkoop van producten of diensten door een
handelaar voor zijn winkel op voorwaarde dat de producten of
diensten van dezelfde aard zijn als deze aangeboden binnenin de
vestiging. Hieronder verstaat men dat de aangeboden producten en
diensten dezelfden moeten zijn die gewoonlijk aangeboden worden
binnenin de winkel.

Artikel 11.
Dit artikel werd genomen in uitvoering van artikel 5, 9°, van de wet.

Het ontrekt aan de bepalingen van de wet, de verkoop, de te koop
aanbieding en de uitstalling met het oog op de verkoop van producten
en diensten, door een handelaar in de lokalen van een andere handelaar
tijdens de wettelijke openingsuren van deze vestigingen, voor zover dat
de producten en diensten aanvullend van aard zijn met deze die
verkocht worden in de onthalende vestiging. Kunnen bijvoorbeeld als
complementair beschouwd worden, de verkopen en de prestaties van
een specialist inzake gehoorprotheses bij een opticien of de prestaties
van een manicure bij een kapper.

De handelaar die te gast is, is verplicht zich te identificeren, om alle
verwarring bij de consument te vermijden. Zijn activiteit moet boven-
dien een tijdelijk of periodiek karakter bewaren en bijkomstig aan de
activiteit van de onthalende handelaar.

Deze bepaling kwam reeds voor in de wet van 1986 maar werd,
zonder enige motivatie, niet hernomen in deze van 1993. Deze situatie
gaf aanleiding tot diverse moeilijkheden. Het huidig artikel herstelt
deze leemte.

Artikel 12.
Dit artikel werd genomen in uitvoering van het artikel 5, 10°, van de

wet, die aan de Koning de bevoegdheid geeft om bepaalde ambulante
activiteiten buiten het toepassingsgebied van de wet te plaatsen. Het
stelt een reeks activiteiten, verricht buiten de vestiging van de verkoper,
die omwille van hun aard of hun occasioneel of uitzonderlijk karakter
moeilijk verenigbaar zijn met de regels die bij ambulante activiteiten
van toepassing zijn, vrij van de verplichtingen van de wet.

§ 1 sluit de verkopen, op een uitzonderlijke en tijdelijke wijze
ingericht in het kader van een promotionele actie (zoals bedoeld in de
commentaar van artikel 8), door een handelaar, een ambachtsman, een
kweker of een producent, buiten zijn vestigingen vermeld in de
Kruispuntbank van Ondernemingen en buiten het kader van de
manifestaties bedoeld in het artikel 5, 2°, van de wet (de handels-,
ambachts- of landbouwbeurzen, de tentoonstellingen, de braderieën en
de manifestaties die het leven in de gemeente bevorderen) uit van het
toepassingsgebied van de wet. Deze bepaling is meerbepaald van
toepassing op degustaties ingericht door een wijnhandelaar of door een
producent in streekproducten in een zaal die hiervoor beter geschikt is
dan zijn gebruikelijk verkoopspunt. De verkochte producten of dien-
sten moeten van dezelfde aard zijn als deze die in de vestiging van de
verkoper te koop worden aangeboden.

Deze promotionele verkopen moeten vooraf bekendgemaakt worden
aan de Minister van Middenstand en de keuze van een ander
verkoopspunt dan de vestiging ingeschreven in de Kruispuntbank van
Ondernemingen moet gemotiveerd zijn. De verklaring vermeldt even-
eens het aantal soortgelijke verkopen gedurende de laatste twaalf
maanden. Deze vermeldingen zijn bedoeld om de aandacht van de
aanvrager te vestigen op het uitzonderlijk karakter van dergelijke acties
maar eveneens om het werk van de controlediensten te vereenvoudi-
gen.

§ 2 sluit de uitverkoop van stocks, verricht door een handelaar buiten
zijn gebruikelijke lokalen, als gevolg van een ramp of een andere door
de Minister, die Economische Zaken tot zijn bevoegdheid heeft,
toegelaten reden overeenkomstig artikel 48, § 2, van de wet van
14 juli 1991 betreffende de handelspraktijken en de informatie en
bescherming van de consument, uit van het toepassingsgebied van de
wet. Dit artikel heft de voorafgaande toelating van de Minister van
Middenstand, die voorzien was in de vorige bepalingen, op. Deze

Les participants sont tenus de s’identifier tout au long de la
manifestation. Logiquement cette obligation ne s’applique pas aux
commerçants qui vendent devant leur magasin; l’enseigne de celui-ci
suffit à l’identifier.

Le délégué du bourgmestre peut être l’organisateur de la manifesta-
tion.

La présence de vendeurs opérant dans le cadre de ventes non-
commerciales, dûment autorisées, est également admise dans ce genre
de manifestations.

Article 10.
Cet article est pris en application de l’article 5, 5°, de la loi. Il soustrait

aux dispositions de la loi la vente, l’offre en vente ou l’exposition en vue
de la vente de produits ou de services, par un commerçant, devant son
magasin à condition que les produits et services soient de même nature
que ceux offerts à l’intérieur de l’établissement. On entend par-là que
les produits et services proposés doivent être ceux qui sont habituelle-
ment offerts à l’intérieur du magasin.

Article 11.
Cet article est pris en exécution de l’article 5, 9°, de la loi. Il soustrait

aux dispositions de la loi la vente, l’offre en vente et l’exposition en vue
de la vente de produits et de services par un commerçant dans les
locaux d’un autre commerçant pendant les heures habituelles d’ouver-
ture de l’établissement d’accueil, pour autant que les produits et
services offerts soient de nature complémentaire à ceux vendus dans le
magasin d’accueil. A titre d’exemple, peuvent être considérées comme
complémentaires, les ventes et les prestations d’un audioprothésiste
chez un opticien ou encore les prestations d’une manucure chez un
coiffeur.

Le commerçant accueilli est tenu de s’identifier, notamment, pour
éviter toute confusion dans le chef du consommateur. Son activité doit,
en outre, garder un caractère temporaire ou périodique et secondaire
par rapport à l’activité du commerçant d’accueil.

Cette disposition figurait dans la loi de 1986, mais n’a pas été reprise
dans celle de 1993, sans aucune motivation. Cette situation a créé de
multiples difficultés. Le présent article répare cette omission.

Article 12.
Cet article est pris en application de l’article 5, 10°, de la loi, qui

habilite le Roi à exclure certaines activités ambulantes du champ de la
loi. Il libère des exigences de celle-ci une série d’activités réalisées en
dehors des établissements du vendeur, qui, en raison de leur nature ou
de leur caractère occasionnel ou exceptionnel, sont difficilement
compatibles avec les règles applicables aux activités ambulantes.

Le § 1er exclut du champ de la loi les ventes réalisées, de manière
exceptionnelle et temporaire, dans le cadre d’une opération promotion-
nelle (telle qu’entendue dans le commentaire de l’article 8), par un
commerçant, un artisan, un éleveur ou un producteur, en dehors de ses
établissements déclarés à la Banque Carrefour des Entreprises et hors
du cadre des manifestations visées à l’article 5, 2°, de la loi (les foires
commerciales, artisanales ou agricoles, les expositions, les braderies et
les manifestations de promotion de la vie communale). Cette disposi-
tion s’applique notamment aux dégustations réalisées par un caviste ou
encore par un producteur de produits du terroir dans une salle mieux
adaptée à ce genre d’opération que son point de vente habituel. Les
produits et services vendus doivent être de même nature que ceux
offerts dans l’établissement du vendeur.

Ces ventes promotionnelles doivent être préalablement déclarées au
Ministre des Classes moyennes et le choix d’un autre point de vente que
l’établissement inscrit à la Banque Carrefour des Entreprises doit être
motivé. La déclaration mentionne également le nombre de ventes du
genre effectuées au cours des douze derniers mois. Ces indications sont
destinées à attirer l’attention du demandeur sur le caractère exception-
nel de ce genre d’opération mais aussi à faciliter le travail des services
de contrôles.

Le § 2 exclut du champ de la loi les liquidations de stock réalisées par
un commerçant en dehors de ses locaux habituels, à la suite d’un
sinistre ou pour d’autres motifs admis par le Ministre qui a les Affaires
économiques dans ses attributions en vertu de l’article 48, § 2, de la loi
du 14 juillet 1991 sur les pratiques du commerce et l’information et la
protection du consommateur. L’article commenté supprime l’autorisa-
tion préalable du Ministre des Classes moyennes, qui était prévue par
les dispositions précédentes. Cette exigence faisait, en effet, double
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verplichting vormde een dubbel gebruik met de toelating van de
Minister van Economische Zaken voorzien in artikel 48, voornoemd.
Deze laatste toelating blijft uiteraard van toepassing.

§ 3 sluit de verkopen van artistieke producties door hun auteur en de
artistieke dienstverleningen uit van het toepassingsgebied van de wet.
De verkoop in HORECA vestigingen of op de openbare weg van
tekeningen door studenten van kunstscholen, de prestaties van zangers
of zangersgroepen alsook de verkoop van de opnames verricht door
deze, wordt hier onder meer beoogd. Tentoonstellingen in het kader
van de verkoop van kunstwerken in HORECA vestigingen komen
eveneens in aanmerking.

§ 4 sluit de dienstverleningen en de verkopen verricht door
plaatsaanwijzers in bioscopen, theaters en andere plaatsen waar
vertoningen plaats vinden, uit van het toepassingsgebied van de wet.
De redenen van deze uitsluiting worden uitgelegd in de commentaar
betreffende artikel 4. De verkopen van het programma en het plaatsen
van de toeschouwers alsook de verkoop van de daarbij horende drank
en eetwaren worden hierbij beoogd.

§§ 5 en 6 sluiten bepaalde verkopen, verricht door openbare
overheden, de instellingen erkend door deze laatsten en de personen
van publiek recht uit van het toepassingsgebied van de wet. Worden
hierbij beoogd de verkopen van verloren, achtergelaten of gestolen
voorwerpen, waarvan de eigenaars niet gekend zijn. De verkopen
georganiseerd door de O.C.M.W.’s en door liefdadigheidsinstellingen
erkend door de gemeenten, hetzij ten voordele van personen die zij
helpen, hetzij ten bate van hen, worden hier eveneens bedoeld.

§ 7 sluit de verkopen ten huize van een andere consument dan de
koper, gekend onder de benaming « home-party », uit van het toepas-
singsgebied van de wet. Deze bepaling stond reeds vermeld in het
vorig besluit. Zij wordt uitgebreid tot de verkoop van diensten.

HOOFDSTUK IV — Betreffende de uitoefening van ambulante activiteiten

Afdeling I. — Betreffende de machtiging
tot het uitoefenen van een ambulante activiteit

Artikel 3 van de wet onderwerpt de uitoefening van een ambulante
activiteit aan een voorafgaande machtiging. Het wijst de Koning aan
om de aard van deze machtiging in functie aan de rechtspositie van de
persoon die ze uitoefent, te bepalen. Artikel 7 van de wet geeft de
Koning de bevoegdheid om de vorm van de machtiging, haar
afleveringsmodaliteiten en de rechten waaraan ze onderworpen is vast
te leggen. Deze laatste worden bepaald in functie van de rechtspositie
van de persoon en de duur van de activiteit.

De principes die dit kader onderbouwen, zijn uitvoerig uitgelegd in
de uiteenzetting van de motieven van de wet. Zij vergen de instelling
van een regime van machtiging die een onderneming in ambulante
activiteiten de middelen biedt zich volgens haar behoeften te ontwik-
kelen, zonder evenwel de vereisten inzake bescherming van de
consument en strijd tegen het zwartwerk te verwaarlozen.

Het besluit probeert deze doelstellingen te verzoenen. Vooreerst
schrapt het besluit het systeem van de zesjaarlijkse hernieuwing van de
machtigingen. Vervolgens stelt het een regime van toekenning op
waarvan de voorwaarden variëren naargelang de plaats van de
activiteit : strikter ten huize van de consument, minimaal voor de
andere plaatsen. Het wijzigt ook het systeem van aflevering van de
machtigingen. Het maakt hierbij gebruik van de Ondernemingsloket-
ten. Het geheel van het in werking gestelde systeem komt tegemoet aan
de wens van de Regering om de kandidaat-ondernemer de gelegenheid
te bieden zo spoedig mogelijk zijn onderneming op te richten. Het
wijzigt bovendien het regime van de machtiging als « aangestelde »
door de onderneming toe te laten op een geschikt tijdstip over het
nodige personeel te beschikken en dit voor de periode die nodig blijkt.
Tot slot voert het nieuwe systeem een regime van proeftijd in.

Artikel 13.
Dit artikel voert de « machtiging als werkgever » in. Ze is vereist van

iedere natuurlijke persoon die een ambulante activiteit voor eigen
rekening uitoefent alsook van iedere rechtspersoon die dezelfde
activiteit verricht. Voor deze laatste categorie, wordt de machtiging
uitgereikt op naam van de rechtspersoon via de natuurlijke persoon of
personen die de verantwoordelijkheid van het dagelijks bestuur van de
vereniging of de vennootschap waarneemt of waarnemen Deze mach-
tiging verschilt van de voorgaande in die zin dat ze geldig is voor de
volledige duur van de activiteit en dus niet meer hernieuwd moet
worden.

Artikel 14.
Dit artikel stelt de « machtiging als aangestelde » in. Ze is vereist van

ieder persoon die een ambulante activiteit uitoefent voor rekening of in
dienst van een natuurlijk of rechtspersoon, bedoeld in artikel 13. De
« machtiging als aangestelde » omvat twee modellen : de « machtiging

emploi avec l’autorisation du Ministre des Affaires économiques,
prévue à l’article 48, précité. Cette dernière autorisation reste évidem-
ment d’application.

Le § 3 exclut du champ de la loi les ventes de productions artistiques
par leur auteur et de prestations artistiques. Sont notamment visées la
vente, dans les établissements HORECA ou sur la voie publique, de
dessins par les étudiants des écoles artistiques, les prestations de
chanteurs ou groupes de chanteurs ainsi que la vente des enregistre-
ments de ces derniers. Sont aussi visées l’exposition en vue de la vente
d’œuvres d’art dans les établissements HORECA.

Le § 4 exclut du champ de la loi les prestations et les ventes des
ouvreuses dans les cinémas, les théâtres et autres lieux de spectacles Les
raisons de cette exclusion sont expliquées dans le commentaire de
l’article 4. Sont visées les ventes de programmes et le placement des
spectateurs ainsi que les ventes de rafraîchissements et autres menues
denrées alimentaires.

Les §§ 5 et 6 excluent du champ de la loi certaines ventes réalisées par
les autorités publiques, les organismes reconnus par ces dernières et les
personnes de droit public. Sont visées, les ventes d’objets perdus,
abandonnés ou volés dont les propriétaires ne sont pas connus. Sont
également visées les ventes organisées par les C.P.A.S. et par les
organismes de bienfaisance agréés par les communes, soit à destination
des personnes qu’elles assistent, soit au profit de celles-ci.

Le § 7 exclut du champ de la loi les ventes au domicile d’un
consommateur autre que l’acheteur, plus connues sous l’appellation
« home-party ». Cette disposition figurait déjà dans l’arrêté précédent.
Elle est étendue à la vente de services.

CHAPITRE IV. — De l’exercice des activités ambulantes

Section Ire. — De l’autorisation d’activités ambulantes

L’article 3 de la loi subordonne l’exercice d’une activité ambulante à
autorisation préalable. Il confère au Roi le soin de déterminer la nature
de cette autorisation en fonction du statut de la personne qui exerce
l’activité. L’article 7 de la loi habilite également le Roi à fixer la forme de
l’autorisation, ses modalités de délivrance et les droits auxquels elle est
soumise. Ces derniers sont définis en fonction du statut de la personne
et de la durée de l’activité.

Les principes qui sous-tendent ce cadre sont amplement développés
dans l’exposé des motifs de la loi. Ils postulent la mise en place d’un
régime d’autorisation susceptible d’offrir à l’entreprise d’activités
ambulantes les moyens de se développer selon ses besoins, sans pour
autant négliger les impératifs de protection du consommateur et de
lutte contre le travail frauduleux.

L’arrêté s’efforce de concilier ces objectifs. Il supprime tout d’abord le
système de renouvellement des autorisations tous les six ans. Il établit
ensuite un régime d’octroi dont les conditions varient en fonction du
lieu de l’activité : plus strictes au domicile du consommateur, minima-
les pour les autres lieux. Il modifie aussi le système de délivrance des
autorisations. Celui-ci utilise le canal des guichets d’entreprises.
L’ensemble du système ainsi mis en œuvre rencontre la volonté du
Gouvernement d’offrir au candidat-entrepreneur la faculté de créer son
entreprise dans les délais les plus brefs. Il adapte, également, le régime
d’autorisation de « préposé » de manière à permettre à l’entreprise de
disposer du personnel dont elle a besoin, en temps opportun et pour la
durée nécessaire. Enfin, le nouveau système introduit un régime de
période d’essai.

Article 13.
Cet article instaure l’« autorisation patronale ». Celle-ci est requise de

toute personne physique qui exerce une activité ambulante pour son
propre compte ainsi que de toute personne morale qui exerce une
même activité. Pour cette dernière catégorie, l’autorisation est délivrée
à la personne morale par l’intermédiaire de la (ou des) personne(s)
physique(s) qui assume(nt) la responsabilité de la gestion journalière de
l’association ou de la société. Cette autorisation diffère de la précédente,
en ce sens qu’elle est valable pour toute la durée de l’activité et ne doit
donc plus être renouvelée.

Article 14.
Cet article institue l’« autorisation de préposé ». Celle-ci est requise

de toute personne qui exerce une activité ambulante pour compte ou au
service d’une personne physique ou morale, visée à l’article 13.
L’« autorisation de préposé » comporte deux modèles : l’« autorisation
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als aangestelde A » die bestemd is voor de activiteit op iedere,
toegelaten plaats uitgezonderd ten huize van de consument en de
« machtiging als aangestelde B » die voor deze plaats voorbehouden is.

Het eerste model wordt uitgereikt op naam van de onderneming.
Deze machtiging staat ter beschikking van de houder van de « mach-
tiging als werkgever », deze maakt er volgens zijn behoeften gebruik
van en kan de machtiging opeenvolgend aan verschillende « aangestel-
den » toevertrouwen. Hij moet echter over evenveel machtigingen
beschikken als er tegelijkertijd personen actief zijn. Deze vereiste blijft
onmisbaar bij de controle van « aangestelden » die hun activiteit buiten
de aanwezigheid van « de werkgever » uitoefenen.

Het tweede model is persoonlijk en onoverdraagbaar. Deze eigen-
schappen zijn het gevolg van de noodzaak om, wegens motieven van
openbare veiligheid, de moraliteit van de « aangestelde » die zijn
activiteit ten huize van de consument uitoefent, te controleren.

De « machtiging als aangestelde A » is gebonden aan de « machtiging
van de werkgever » en heeft dezelfde geldigheidsduur. De « machti-
ging als aangestelde B », die persoonlijk is, heeft een geldigheidsduur
die overeenstemt met de periode van de tewerkstelling van de
« aangestelde », zonder de duur van de « machtiging van de werkge-
ver » waarmee zij verbonden is te kunnen overschrijden. Ze kan aldus
toegekend worden hetzij voor onbepaalde hetzij voor bepaalde duur.
Dit onderscheid, dat vergezeld is van een indeling van het bedrag van
de rechten in functie van de duur van de machtiging, beoogt de
aanwerving van vervangend of aanvullend personeel of ook « aange-
stelden » op leercontract en op proef aan te nemen. De machtiging voor
bepaalde duur is moduleerbaar per volledige maand, van één tot twaalf
maanden. Op haar vervaldatum kan ze opnieuw voor een bepaalde
duur of voor een onbepaalde duur verlengd worden. Het bleek niet
nodig hetzelfde regime in te voeren voor de « machtiging als aange-
stelde A », gezien haar soepelheid bij gebruik en haar onderlinge
verwisselbaarheid tussen de « aangestelden ».

Deze bepalingen die gericht zijn op het verhogen van de flexibiliteit
bij aanwerving door een onderneming, worden nog versterkt door de
opheffing van de vorige beperkingen betreffende het aantal « aangestel-
den » of hun rechtspositie. De ambulante ondernemer kan dus
voortaan over zoveel « aangestelden » beschikken als nodig blijkt en
beroep doen op iedere bruikbare vorm van arbeid : « zelfstandig
helper » zonder dat een familiale band vereist is, arbeidsovereenkomst,
interim-contract, leercontract, contract als jobstudent, enz.

Artikel 15.
Om onnodige en arbeidsintensieve vervangingen van de machtiging

te vermijden voor de houder van een persoonlijke machtiging omwille
van een wijziging van gegevens vermeld op dit document, zijn deze
gegevens teruggebracht tot deze die strikt noodzakelijk zijn. De
personen die bevoegd zijn om de huidige wetgeving te controleren,
zullen de verkoper identificeren, overeenkomstig de bepalingen van
artikel 20 van het besluit, door middel van zijn machtiging en zijn
identiteitsgegevens. Deze regel is a fortiori van toepassing op de
« aangestelde » die een machtiging draagt uitgereikt op naam van de
« werkgever ».

Artikel 16.
Dit artikel bepaalt de voorwaarden tot verkrijging van een machti-

ging. Het zijn er drie.
De eerste is de nationaliteit. Onder het vroegere regime was de

toegang van de vreemdelingen tot de ambulante activiteiten voorbe-
houden aan de onderdanen van de Europese Unie, hun echtgenoot en
hun kinderen; eveneens aan diegene die gedurende tien jaar in België
hebben verbleven. Deze laatste voorwaarde sloot een groot aantal
vreemdelingen, gemachtigd om duurzaam te verblijven op ons grond-
gebied, uit.

Het nieuwe regime onderscheidt de activiteiten die onder een
persoonlijke machtiging worden uitgeoefend (machtiging als « werk-
gever » of als « aangestelde B) van deze onder een « machtiging als
aangestelde A ».

Voor de verlening van de persoonlijke machtigingen houdt het
nieuwe regime geen rekening meer met de duur van het verblijf, maar
de aard van het recht op verblijf. Zij baseert zich op het systeem van
vrijstellingen van de beroepskaart voor zelfstandige vreemdelingen. Zij
staat open voor de onderdanen van de Europese Economische Ruimte
en voor sommigen van hun ouders en verwanten, voor Bulgaarse en
Roemeense onderdanen en diegenen van andere landen die onbeperkt
of definitief verblijf hebben alsook voor de vluchtelingen erkend door
België. Deze nieuwe voorwaarden zijn volkomen gelijkwaardig met de
wetgeving op de beroepskaart. Zij zijn dit eveneens, maar dan op een
minder volledige wijze, met deze betreffende de arbeidsvergunning.
Sommige categorieën van vreemdelingen moeten immers beschikken
over een dergelijke vergunning om een machtiging voor ambulante

de préposé A » qui est destinée à l’activité en tout lieu autorisé à
l’exclusion du domicile du consommateur et l’« autorisation de prépo-
sé B » qui permet d’exercer en ce dernier lieu.

Le premier modèle est émis au nom de l’entreprise. Cette autorisation
est à la disposition du titulaire de l’« autorisation patronale », celui-ci
en use selon ses besoins et peut la confier, successivement, à différents
« préposés ». Il doit cependant disposer d’autant d’autorisations qu’il a
de personnes simultanément en activité. Cette exigence demeure
indispensable au contrôle des « préposés » qui exercent leur activité, en
dehors de la présence du « patron ».

Le second modèle est personnel et incessible. Ses caractéristiques
résultent de la nécessité de vérifier, pour des motifs de sécurité
publique, la moralité du « préposé » qui exerce son activité au domicile
du consommateur.

L’« autorisation de préposé A » est liée à l’« autorisation patronale »
et a la même durée de validité que celle-ci. L’ » autorisation de préposé
B », étant personnelle, a un temps de validité correspondant à la durée
d’activité du « préposé » sans pouvoir excéder la durée de l’«
autorisation patronale » à laquelle elle est rattachée. Elle peut être
accordée soit pour une durée indéterminée, soit pour une durée
déterminée. Cette distinction, qui est assortie d’un aménagement du
montant des droits en fonction de la durée de l’autorisation, vise à
permettre le recrutement de personnel de remplacement ou d’appoint
ou d’apprentis ou encore l’engagement de « préposés » à l’essai.
L’autorisation à durée déterminée est modulable, par mois entiers, d’un
à douze mois. A son terme, elle peut être prolongée à nouveau pour une
durée déterminée ou pour un temps indéterminé. Il n’a pas paru
nécessaire d’instaurer un même régime pour l’« autorisation de préposé
A », compte tenu de sa souplesse d’utilisation et son interchangeabilité
entre « préposés ».

Ces dispositions qui visent à accroître la flexibilité d’engagement de
l’entreprise sont renforcées par la suppression des restrictions antérieu-
res portant sur le nombre de « préposés » ou leur statut. L’entrepreneur
d’activités ambulantes peut donc désormais disposer d’autant de
« préposés » que nécessaire et recourir à toute forme de travail utile :
« aidant indépendant » sans qu’un lien familial ne soit requis, contrat
de travail, contrat d’intérim, contrat d’apprentissage, contrat d’étu-
diant, etc.

Article 15.
Pour éviter au titulaire d’une autorisation personnelle des formalités

laborieuses et inutiles à l’occasion du changement des données
présentes sur ce document, les mentions portées sur ce dernier ont été
réduites à celles strictement nécessaires. Les personnes habilitées à
contrôler la présente législation identifieront donc le vendeur, confor-
mément aux dispositions de l’article 20 de l’arrêté, au moyen de son
autorisation et de son titre d’identité. Cette règle est a fortiori applicable
au « préposé » muni d’une autorisation émise au seul nom du
« patron ».

Article 16.
Cet article détermine les conditions d’obtention de l’autorisation.

Celles-ci sont au nombre de trois.
La première est de nationalité. Sous le régime antérieur, l’accès des

étrangers aux activités ambulantes était réservé aux ressortissants de
l’U.E., à leur conjoint et à leurs enfants; il l’était aussi, à ceux qui
comptaient dix années de résidence en Belgique. Cette dernière
exigence excluait de fait bon nombre d’étrangers autorisés à séjourner
durablement sur notre territoire.

Le nouveau régime distingue les activités exercées sous le couvert
d’une autorisation personnelle (autorisation « patronale » ou de « pré-
posé B ») de celles qui le sont sous celui d’une « autorisation de préposé
A ».

Pour l’octroi des autorisations personnelles, le nouveau régime ne
prend plus en compte le temps de résidence mais la nature du droit au
séjour. Il s’inspire du système des dispenses de carte professionnelle
pour indépendants étrangers. Il s’ouvre, outre aux ressortissants de
l’Espace économique européen, à certains de leurs parents et alliés, aux
ressortissants bulgares et roumains et à ceux des autres pays en séjour
illimité ou définitif ainsi qu’aux réfugiés reconnus par la Belgique. Ces
nouvelles conditions sont en adéquation avec la législation sur la carte
professionnelle. Elles le sont aussi, mais dans une moindre mesure,
avec celle sur le permis de travail. En effet, certaines catégories
d’étrangers doivent disposer de ce permis pour pouvoir obtenir
l’autorisation d’activités ambulantes comme salariés. Sont concernés,
les ressortissants des Etats qui ont adhéré à l’U.E. en mai 2004 et ce,

50499BELGISCH STAATSBLAD — 29.09.2006 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



activiteiten als loontrekkende te kunnen verkrijgen. Dit betreft de
onderdanen van de Staten die toegetreden zijn tot de Europese Unie
in mei 2004 en dit tot de afloop van de overgangsperiode. Ook de
Roemeense en Bulgaarse onderdanen zijn betrokken partij. Dit betreft
eveneens de zeer specifieke groepen van vreemdelingen buiten de
Europese Economische Ruimte die als titularis van een onbeperkt
verblijf onderworpen blijven aan een arbeidsvergunning. Voor deze
laatste is deze verplichting slechts formeel in die mate dat er geen
rekening gehouden wordt met de situatie van de arbeidsmarkt bij de
toekenning van de vergunning. Deze zijn opgesomd in artikel 9, 16° en
17°, van het koninklijk besluit van 9 juni 1999 tot uitvoering van de wet
van 30 april 1999 betreffende de tewerkstelling van buitenlandse
werknemers.

De uitoefening van ambulante activiteiten onder een « machtiging als
aangestelde A » is toegankelijk voor vreemdelingen, houders van een
beroeps- of arbeidskaart, naargelang de uitgeoefende activiteit onder
het statuut van zelfstandige of van werknemer valt.

De tweede voorwaarde betreft de voorwaarden waaraan de aanvra-
ger moet voldoen tot uitoefening van de voorgestelde activiteit(en). Zij
maakt de toekenning van een machtiging ondergeschikt aan de
vervulling van de voorwaarden eigen aan een activiteit, behalve
specifieke wettelijke of reglementaire uitzondering. Het zou inderdaad
nutteloos zijn om een machtiging af te leveren aan een persoon die ze
niet kan gebruiken, wanneer hij niet aan de voorwaarden tot uitoefe-
ning van de activiteit kan voldoen. Eén voorwaarde is algemeens
meerbepaald het bewijs van basiskennis van bedrijfsbeheer die voort-
komt uit de programmawet van 10 februari 1998 tot bevordering van
het zelfstandig ondernemersschap. Deze voorwaarde is gemeenschap-
pelijk voor iedere handelsactiviteit. De andere voorwaarden zijn eigen
aan bepaalde categorieën van personen of aan bepaalde sectoren. De
belangrijkste zijn : de arbeidskaart voor bepaalde categorieën van de
hierboven vermelde vreemdelingen; het bewijs van beroepsbekwaam-
heid in het kader van het uitoefenen van een gereglementeerd beroep
overeenkomstig de hierboven vermelde wet van 10 februari 1998; het
bezit van een vergunning beenhouwer-spekslager voor de verkoop van
vers vlees. Deze lijst is niet volledig want de verkoop van andere
specifieke producten of diensten kan tevens aan bijzondere voorwaar-
den onderworpen zijn.

De derde voorwaarde betreft de moraliteit. In tegenstelling tot
voorgaande bepalingen, heeft zij geen betrekking meer op het geheel
van de houders van een machtiging maar uitsluitend op deze die een
ambulante activiteit uitoefenen ten huize van de consument en voor
wie een dergelijke controle zich nog altijd rechtvaardigt. Deze krijgt een
vaste vorm in het voorleggen van een getuigschrift van goed zedelijk
gedrag of een document dat dit vervangt voor de personen die niet in
België wonen. Personen die dergelijk getuigschrift of document niet
kunnen voorleggen, moeten het akkoord van het Openbaar Ministerie
bekomen. Deze zal de wenselijkheid beoordelen om hen toe te laten de
voorgestelde ambulante activiteit ten huize van de consument uit te
oefenen. Wanneer dit het geval is kan hij een akkoord voor een
proefperiode geven.

De raadpleging van het Parket is niet nieuw. Ze werd reeds in het
vorige regime voorzien. Ze gebeurde na tussenkomst van het Departe-
ment van Economie maar had enkel de waarde van een advies
waardoor de beslissing bij de administratie bleef. Dit systeem gaf geen
voldoening. Het gaf dikwijls aanleiding tot administratieve geschillen
en annulering. Het is duidelijk dat de administratie noch de middelen,
noch de vereiste bevoegdheid heeft om de risico’s betreffende de
openbare veiligheid in te schatten, die gelinkt zijn aan het gerechtelijk
verleden van een kandidaat die een ambulante activiteit wenst uit te
oefenen. Alleen het Openbaar Ministerie kan deze evaluatie maken.

Een extrapolatie vanaf de gegevens van 2005 toont aan dat het aantal
personen bedoeld bij deze procedure uiterst gering is en nauwelijks
twintig eenheden per jaar overschrijdt. De last van een onderzoek zal
lager zijn dan voorheen.

De leeftijdsvoorwaarde voorzien in het vorige besluit werd niet meer
overgenomen. Het is bijgevolg het gemeenrecht dat terzake toepasbaar
is.

Artikel 17.
Dit artikel bepaalt de modaliteiten inzake de aanvraag en de

aflevering van de machtiging. Deze zijn grondig gewijzigd ten opzichte
van de vorige bepalingen. De aangebrachte verandering moet gezien
worden in het licht van vereenvoudiging van de procedures en
beperking van de wachttermijn bij aflevering.

§ 1. De rol die voorheen aan de gemeenten en de F.O.D. Economie,
K.M.O., Middenstand en Energie werd toegewezen, valt nu te beurt aan
de ondernemingsloketten. Deze ontvangen de aanvraag betreffende de
uitoefening van ambulante activiteiten, behandelen ze, en leveren de

jusqu’à expiration de la période transitoire. Sont également concernés,
les ressortissants bulgares et roumains. Sont encore concernés des
groupes très spécifiques d’étrangers hors Espace économique européen,
qui, bien que titulaires du droit au séjour illimité, demeurent soumis au
permis de travail. Pour ces derniers, cette obligation n’est toutefois que
formelle dans la mesure où il n’est pas tenu compte de la situation du
marché de l’emploi pour l’octroi du permis. Ceux-ci sont énumérés à
l’article 9, 16° et 17°, de l’arrêté royal du 9 juin 1999 portant exécution
de la loi du 30 avril 1999 relative à l’occupation des travailleurs
étrangers.

L’exercice des activités ambulantes sous le couvert de l’« autorisation
de préposé A » est accessible aux étrangers titulaires de la carte
professionnelle ou du permis de travail, selon que l’activité exercée
relève du statut d’indépendant ou de salarié.

La deuxième condition concerne les exigences auxquelles le deman-
deur doit satisfaire pour pouvoir exercer la ou les activités projetées.
Elle impose que celles-ci soient remplies préalablement à l’obtention de
l’autorisation, sauf exception légale ou réglementaire spécifiques. Il
serait, en effet, vain, de délivrer une autorisation à une personne qui ne
pourrait l’utiliser, dans la mesure où elle ne remplirait pas les
conditions d’exercice de l’activité. L’une de ces exigences est d’ordre
général, il s’agit de la preuve des connaissances de gestion, qui relève
de la loi-programme du 10 février 1998 pour la promotion de
l’entreprise indépendante. Cette exigence est, en effet, commune à toute
activité commerciale. Les autres sont propres à certaines catégories de
personnes ou à certains secteurs d’activités. Les principales sont : le
permis de travail pour les catégories d’étrangers, évoquées ci-dessus; la
preuve de compétences professionnelles, dans le cadre de l’exercice de
professions réglementées par la loi du 10 février 1998 précitée; la
détention de la licence de boucher-charcutier, dans le cadre de la vente
de viandes fraîches. Cette liste n’est pas exhaustive, car la vente
d’autres produits ou services peut, en effet, être soumise à des
conditions particulières.

La troisième condition est de moralité. Contrairement aux disposi-
tions antérieures, elle ne concerne plus l’ensemble des titulaires
d’autorisation, mais uniquement ceux qui exercent leur activité au
domicile du consommateur et pour lesquels un tel contrôle se justifie
toujours. Celui-ci se matérialise par la production d’un certificat de
bonnes conduite, vie et mœurs ou d’un document qui en tient lieu pour
les non-résidents. Pour les personnes qui ne peuvent produire ce
certificat ou ce document, elles devront solliciter l’accord du Ministère
public. C’est celui-ci qui jugera de l’opportunité de les autoriser à
exercer l’activité ambulante projetée au domicile du consommateur. S’il
y a lieu, il pourra donner un accord pour une période probatoire.

La consultation du Parquet n’est pas nouvelle. Elle était déjà prévue
dans le régime précédent. Celle-ci s’effectuait à l’intervention du
Département de l’Economie mais n’avait que valeur d’avis, la décision
restant à l’administration. Ce système ne s’est guère avéré satisfaisant.
Il a fréquemment donné lieu à contentieux administratif et à annula-
tion. A l’évidence, l’administration n’a ni les moyens, ni la compétence
requise pour évaluer les risques au niveau de la sécurité publique liés
aux antécédents judiciaires d’un candidat à l’exercice d’une activité
ambulante. Seul le Ministère public est à même de procéder à cette
évaluation.

Une extrapolation, à partir des données de 2005, montre que le
nombre de personnes visées par cette procédure demeurera marginal et
n’excèdera guère la vingtaine d’unités par an. La charge d’examen sera
plus réduite que précédemment.

La condition d’âge prévue dans le régime antérieur n’a plus été
reprise. C’est donc le droit commun qui s’applique.

Article 17.
Cet article détermine les modalités de demande et de délivrance de

l’autorisation. Celles-ci sont profondément modifiées par rapport aux
dispositions antérieures. Le changement apporté s’inscrit dans l’objectif
de simplification des procédures et de réduction des délais de
délivrance.

§ 1er. Le rôle précédemment confié aux communes et au S.P.F
Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie est dévolu aux guichets
d’entreprises. Ceux-ci reçoivent la demande d’activités ambulantes, la
gèrent et délivrent l’autorisation ou la décision de refus qui sanctionne
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machtiging of de beslissing ter weigering af. Deze nieuwe procedure
versnelt aanzienlijk de behandeling van de aanvragen. Deze wijziging
biedt ook het voordeel dat de kandidaat-ondernemer zich in de
Kruispuntbank van Ondernemingen kan inschrijven op het ogenblik
dat hij zijn machtiging ontvangt.

De centralisatie van deze stappen zal daarenboven het bewerkstelli-
gen van de door de wetgever beoogde administratieve controle op het
niveau van het ondernemingsloket toelaten, met als doel de sector van
de ambulante activiteiten te saneren. Deze controle zal gebeuren bij de
aanvraag van de machtiging, bij de wijziging van de activiteit en de
stopzetting van deze. Deze controle geeft inderdaad de mogelijkheid
aan het ondernemingsloket zich ervan te vergewissen dat bij de
ontvangst van de machtiging, de houder zich daadwerkelijk in de
Kruispuntbank van Ondernemingen inschrijft, bij wijziging van zijn
activiteit hij zijn inschrijving wijzigt en bij schrapping van zijn activiteit,
hij effectief zijn machtiging indient.

De aan de ondernemingsloketten toevertrouwde taken, in het kader
van de behandeling van de aanvragen betreffende ambulante activitei-
ten, zullen uiteraard het voorwerp uitmaken van een controle door de
administratie. Deze zal uitgevoerd worden overeenkomstig de bepalin-
gen van de artikelen 58 tot 60 van de wet van 16 januari 2003 tot
oprichting van een Kruispuntbank van Ondernemingen, tot moderni-
sering van het handelsregister, tot oprichting van erkende onderne-
mingsloketten en houdende diverse bepalingen. De controle zal
verwezenlijkt worden door de ambtenaren van het Departement van
Economie.

Een andere vernieuwing bestaat erin dat de aanvragen tot verkrijgen
van een machtiging voor de aangestelden voortaan ingediend worden
door de ondernemer. Deze manier van handelen, die ressorteert onder
bijlage II, biedt hem de mogelijkheid een beter personeelsbeleid te
verwezenlijken.

§ 2. Daar de beslissingen genomen door de ondernemingsloketten
niet de waarde hebben van een administratieve akte, diende een
beroepsinstantie te worden gecreëerd die bevoegd is kennis te nemen
van de beroepen tegen de beslissingen tot weigering van de machti-
ging. Dit orgaan is de Minister. Zijn beslissingen binden de onderne-
mingsloketten. Ze zijn vatbaar voor een beroep bij de Raad van State.

Dit orgaan is tevens bevoegd kennis te nemen van het ongegrond
uitblijven van een beslissing vanwege de loketten. Dit heeft betrekking
op de aanvragen, waarvan de dossiers alle stukken bevatten nodig voor
de beslissing, waarbij deze niet genomen zou zijn binnen een termijn
van tien dagen te rekenen vanaf de termijn van drie maanden voorzien
in artikel 3, lid 5 van de wet, tijdens dewelke de loketten gehouden zijn
de aanvrager te informeren over de stand van behandeling van zijn
aanvraag.

Rekening houdend met de waarschijnlijkheid van een groot aantal
beroepen, kan de Minister deze bevoegdheid delegeren aan ambtena-
ren van zijn administratie.

Uit zorg voor de bescherming van de rechten van de gebruikers van
ondernemingsloketten en van de transparantie bij het behandelen van
aanvragen tot machtiging, moeten de ondernemingsloketten hun
weigeringsbeslissingen motiveren in rechte en in feite.

§ 3. Steeds met het oog op het versnellen van de behandeling van de
aanvragen maar ook met het oog op de versoepeling binnen het beheer
van een onderneming voert deze paragraaf een systeem van verklaring
op eer in, die de onmiddellijke aflevering van het getuigschrift van
goed zedelijk gedrag of het document dat hiervoor in de plaats komt,
vervangt. Deze mogelijkheid is echter alleen bruikbaar voor de
aangestelden die de activiteit ten huize van de consument uitoefenen;
zij is dan ook enkel op hen van toepassing. Door de ondernemer de
mogelijkheid te bieden onmiddellijk de stappen tot aanwerving voor
deze categorie van aangestelden te starten, laat ze hem toe een
antwoord te bieden aan dringende behoeften die voortkomen uit
pieken in activiteit en onvoorziene afwezigheden.

De verklaring op eer dient binnen de dertig dagen na ontvangst van
de machtiging bevestigd te worden door de aflevering van het
getuigschrift. Bij gebrek aan deze bevestiging is de machtiging nietig en
vormt het voorwerp van een onmiddellijke intrekking.

§ 4. Deze paragraaf bepaalt de modaliteiten inzake voortzetting van
de activiteit na verlies, diefstal of vernietiging van de machtiging.

§ 5. Deze paragraaf legt de teruggave van elke machtiging op
wanneer zij niet langer gebruikt wordt. Dit geldt voor de machtiging
die vervangen wordt ten gevolge van een wijziging maar ook voor de
machtiging die het einde van haar geldigheidsduur heeft bereikt of
waarvan de houder of de onderneming zijn activiteiten heeft stopgezet
of niet langer voldoet aan de voorwaarden tot uitvoering hiervan.

ce traitement. Cette nouvelle procédure permet d’accélérer considéra-
blement la gestion des demandes. Il offre, de surcroît, l’avantage, pour
le candidat-entrepreneur, de pouvoir s’inscrire à la Banque-Carrefour
des Entreprises au moment même où il reçoit son autorisation.

La centralisation de ces démarches permettra, en outre, la mise en
œuvre, au niveau du guichet d’entreprise, du contrôle administratif
voulu par le législateur dans le but d’assainir le secteur des activités
ambulantes. Ce contrôle agira à la demande d’autorisation, au change-
ment de l’activité et à la cessation de celle-ci. Il donne, en effet, la
possibilité au guichet de s’assurer qu’à la réception de l’autorisation,
son titulaire s’inscrit effectivement à la Banque-Carrefour des Entrepri-
ses, qu’au changement de son activité, il modifie bien son inscription et
qu’à la radiation de son activité, il rentre effectivement son autorisation.

Les prestations confiées aux guichets d’entreprises dans le cadre de la
gestion des demandes d’activités ambulantes feront évidemment l’objet
d’un contrôle par l’administration. Celui-ci sera opéré conformément
aux dispositions des articles 58 à 60 de la loi du 16 janvier 2003 portant
création d’une Banque-Carrefour des Entreprises, modernisation du
registre du commerce, création de guichets-entreprises agréés et
portant diverses dispositions. Il sera réalisé par les fonctionnaires du
Département de l’Economie.

Autre innovation, les demandes d’autorisation de « préposés » sont
désormais introduites par l’entrepreneur. Cette façon de procéder, qui
ressort de l’annexe II, lui offre une meilleure maîtrise de la gestion de
son personnel.

§ 2. Du fait que les décisions des guichets n’ont pas la qualité d’acte
administratif, un organe d’appel habilité à connaître des recours contre
les refus d’autorisation que ceux-ci seront amenés à prendre à dû être
créé. Cet organe est le Ministre. Ses décisions lient les guichets. Elles
sont susceptibles d’un recours devant le Conseil d’Etat.

Cet organe aura également à connaître des absences injustifiées de
décision de la part des guichets. C’est-à-dire des demandes, dont les
dossiers comportent toutes les pièces nécessaires à la décision, pour
lesquels celle-ci n’aura pas été prise dans un délai de dix jours courant
à partir du terme de trois mois, prévu à l’article 3, alinéa 5 de la loi, au
cours duquel les guichets sont tenus d’informer le demandeur de l’état
du traitement de sa demande.

Compte tenu de la probabilité d’un nombre élevé de recours, le
Ministre peut déléguer cette compétence à des fonctionnaires de son
administration.

Dans un souci de protection des droits des utilisateurs des guichets et
de transparence dans la gestion des demandes d’autorisation, les
guichets doivent motiver leurs décisions de refus en faits et en droit.

§ 3. Toujours dans le souci d’accélérer le traitement des demandes
mais aussi d’apporter plus de souplesse dans la gestion de l’entreprise,
ce paragraphe instaure un système de déclaration sur l’honneur qui
remplace la production immédiate du certificat de bonnes conduite, vie
et mœurs ou du document qui en tient lieu. Cette faculté n’a d’utilité
que pour les candidats « préposés » dont l’activité doit s’exercer au
domicile du consommateur; elle n’est donc applicable qu’à ceux-ci. En
offrant à l’entrepreneur la possibilité d’entamer sans délai les démar-
ches d’engagement pour cette catégorie de « préposés », cette faculté lui
permet de répondre sans attendre aux besoins urgents qui résultent
d’absences inopinées ou de pics d’activités.

La déclaration sur l’honneur doit être confirmée par la fourniture du
certificat dans les trente jours de la réception de l’autorisation. A défaut,
cette dernière devient nulle et fait l’objet d’un retrait immédiat.

§ 4. Ce paragraphe règle les modalités de poursuite de l’activité lors
de la perte, du vol ou encore de la destruction de l’autorisation.

§ 5. Ce paragraphe impose la rentrée de l’autorisation dès qu’elle a
cessé de servir. Ceci vaut aussi bien pour celle qui est remplacée à la
suite d’une modification, que pour celle qui est arrivée au terme de sa
validité ou que pour celle dont le titulaire ou l’entreprise a cessé ses
activités ou ne satisfait plus aux conditions d’exercice de celles-ci.
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Deze verplichting is gericht op het verhinderen van de voortzetting
van de activiteit na schrapping van de inschrijving in de Kruispuntbank
van Ondernemingen. Overigens, daar het indienen van de machtiging
en de schrapping van de ambulante activiteit gelijktijdig bij het
ondernemingsloket moeten gebeuren, wordt geen enkele termijn meer
voorzien voor de teruggave van de machtiging; deze moet zonder
uitstel gebeuren.

§ 6. Deze paragraaf voorziet dat de ondernemingsloketten het
Departement Economie informeren over de machtigingen die zij
afleveren. Deze informatie die langs elektronische weg zal gebeuren,
zal de administratie toelaten om, via een databank betreffende de
machtigingen tot het uitoefenen van ambulante activiteiten, de evolutie
binnen de sector van de ambulante handel te volgen, zowel inzake het
aantal ondernemingen als inzake de tewerkstelling binnen deze sector.
Deze zal ook informatie geven inzake de activiteiten van niet-
ingezetenen die, indien ze geen zetel in België hebben, niet opgenomen
zijn in de Kruispuntbank van Ondernemingen. Deze databank zal ook
de taak van de dienst die belast is met de controle van de onderne-
mingsloketten en van de inspectiediensten vergemakkelijken.

Artikel 18.
Dit artikel legt de rechten, welke toegepast worden op de machtigin-

gen, vast. Deze zijn zodanig bepaald dat ze aan twee basisdoelstellin-
gen van de nieuwe wetgeving tegemoet komen : enerzijds de onderne-
mer in ambulante activiteiten methoden inzake personeelsbeheer
aanbieden gelijklopend met deze in de sedentaire sector en anderzijds
de werkgelegenheid bevorderen. Hiervoor wordt de kost van de
« machtiging als aangestelde » veel lager gehouden dan deze van de
machtiging als werkgever, evenredig met hun geldigheidsduur.

Om elk misbruik te vermijden, worden de aanvragen tot vervanging
en wijziging van een « machtiging als aangestelde A » met eenzelfde
bedrag bedacht als deze toegepast bij de eerste aanvraag.

Afdeling II. — Betreffende de voorwaarden
tot uitoefening van een ambulante activiteit

De artikels die in deze afdeling voorkomen, vallen onder de
toepassing van artikel 6 §§ 1 en 2, van de wet.

Artikel 19.
Dit artikel, genomen in uitvoering van artikel 6 § 1, bepaalt de uren

gedurende dewelke de ambulante handelaar de consument thuis kan
bezoeken. Deze zijn zowel uitgebreid als uniform gemaakt. Zij houden
rekening met het feit dat heden het merendeel van de families pas na
vijf of zes uur ’s avonds thuis zijn. Het was bijgevolg nodig om de
uurregeling inzake de uitoefening van ambulante activiteit aan deze
sociale veranderingen aan te passen. Voortaan zal de activiteit kunnen
plaatsvinden van 8 uur tot 20 uur. Deze grenzen houden in dat de koper
de klant buiten deze uren niet zal kunnen belasten. De logica wil
natuurlijk dat hij, mits akkoord van de klant, na 20 uur een verkoop zal
kunnen besluiten die voor dit uur reeds was aangevangen.

Artikel 20.
Dit artikel verplicht iedere persoon die een ambulante activiteit

uitoefent in het bezit te zijn van een machtiging die hem machtigt om
deze activiteit uit te oefenen en dit gedurende de volledige duur van de
uitoefening van de activiteit. De verkoper is uitaard gehouden om de
machtiging voor te leggen, alsook zijn identiteitsbewijs, bij elk verzoek
van een persoon die belast is met de controle inzake ambulante
activiteiten. Het samen voorleggen van deze twee titels was reeds
voorzien in voorgaande wetgeving. Deze is heden onmisbaar gewor-
den om de verkoper te identificeren wanneer het gaat om een
« aangestelde » die over een machtiging met onbeperkte duur beschikt,
die enkel op naam van de onderneming uitgegeven is. (Zie de
commentaar bij artikel 15, hierboven.)

Artikel 21.
Dit artikel legt aan iedere persoon die een ambulante activiteit

uitoefent, de verplichting op om zich te identificeren. Aan deze
verplichting wordt voldaan door voorlegging van de machtiging aan
het cliënteel bij ambulante activiteiten ten huize van de consument en
in de andere gevallen door de plaatsing, goed zichtbaar, van een
uithangbord op de verkoopsinstallatie.

Deze identificatie vormt een essentieel instrument in de strijd tegen
het zwart werk en de oneerlijke concurrentie die eruit voortkomt.
Bovendien biedt zij aan de consument de waarborg dat de gekochte
producten aan een handelaar toebehoren. Deze waarborg is niet te
verwaarlozen daar zij voor echt verklaard dat de verkoper over een
machtiging beschikt om te verkopen, dat hij de vaardigheden heeft om
dit te doen en dat hij het voorwerp is van regelmatige controles. Zij
maakt het voor de koper ook mogelijk om, indien hij het wenst, de
verkoper later te kunnen contacteren. De naleving van de identificatie

Cette obligation vise à empêcher la poursuite de l’activité après
radiation de l’inscription à la Banque-Carrefour des Entreprises. Par
ailleurs, puisque la remise de l’autorisation et la radiation de l’activité
ambulante doivent s’effectuer simultanément au guichet d’entreprises,
plus aucun délai n’est prévu pour la restitution de l’autorisation;
celle-ci doit s’effectuer sans retard.

§ 6. Ce paragraphe prévoit que les guichets informeront des
autorisations qu’ils délivrent le Département de l’Economie. Cette
information, réalisée électroniquement, permettra à l’administration,
via la constitution d’une banque de données des autorisations d’acti-
vités ambulantes, de suivre l’évolution du secteur du commerce
ambulant, tant au niveau du nombre d’entreprises que de l’emploi
occupé dans le secteur. Elle fournira également une information sur les
activités des non-résidents qui ne sont pas répertoriés à la Banque-
Carrefour des Entreprises, s’ils n’ont pas de siège d’activités en
Belgique. Cette banque de données facilitera également le travail du
service chargé du contrôle des guichets d’entreprises ainsi que celui des
services d’inspection.

Article 18.
Cet article fixe les droits appliqués aux autorisations. Ceux-ci sont

perçus à la demande de l’autorisation. Ils sont déterminés de manière à
rencontrer deux objectifs essentiels de la nouvelle législation : d’une
part, offrir à l’entrepreneur d’activités ambulantes des méthodes de
gestion de personnel semblables à celles du secteur sédentaire et,
d’autre part, promouvoir l’emploi. A cette fin, le coût des « autorisa-
tions de préposés » est fixé à un niveau sensiblement inférieur à celui de
l’autorisation patronale et en proportion de leur temps de validité.

Pour éviter tout abus, cependant, les demandes de remplacement et
de modification de l’« autorisation de préposé A » sont grevées d’un
droit d’un montant égal à celui appliqué à la demande initiale.

Section II. — Des conditions d’exercice de l’activité ambulante

Les articles compris dans cette section relèvent de l’application de
l’article 6, §§ 1er et 2, de la loi.

Article 19.
Cet article, pris en exécution de l’article 6, § 1er, fixe les heures

pendant lesquelles le commerçant ambulant peut solliciter le consom-
mateur à son domicile. Celles-ci sont à la fois élargies et uniformisées.
Elles tiennent compte du fait qu’aujourd’hui, la plupart des familles ne
sont présentes à leur domicile qu’après cinq heures, voire six heures. Il
fallait donc adapter les horaires d’exercice de l’activité ambulante à ces
changements sociaux. Désormais, celle-ci pourra se réaliser de huit
heures à vingt heures. Ces limites impliquent que le vendeur ne pourra
solliciter le client en dehors de ces heures. La logique veut toutefois
qu’il puisse, avec l’accord de celui-ci, clôturer après vingt heures une
vente entamée avant cette heure limite.

Article 20.
Cet article impose à toute personne qui exerce une activité ambulante

d’être en possession, pendant toute la durée de l’exercice de l’activité,
de l’autorisation qui l’habilite à exercer cette activité. Le vendeur est
évidemment tenu de présenter l’autorisation mais aussi son titre
d’identité à toute réquisition d’une personne chargée du contrôle des
activités ambulantes. La co-présentation de ces deux titres était déjà
prévue dans la législation précédente. Elle est aujourd’hui devenue
indispensable pour identifier le vendeur, lorsqu’il s’agit d’un « prépo-
sé » disposant d’une autorisation à durée indéterminée, émise au nom
de la seule entreprise. (Voir le commentaire de l’article 15, ci-dessus.)

Article 21.
Cet article impose à toute personne de s’identifier lorsqu’elle exerce

une activité ambulante. Cette obligation s’effectue, au domicile du
consommateur, par la présentation de l’autorisation à la clientèle et,
dans les autres lieux, par l’apposition d’un écriteau sur l’équipement de
vente, placé ostensiblement.

Cette identification constitue un outil essentiel de lutte contre le
travail frauduleux et la concurrence déloyale qu’il génère. De plus, elle
offre au consommateur la garantie que les produits achetés le sont bien
à un commerçant. Cette garantie n’est pas à négliger car elle certifie que
le vendeur dispose de l’habilitation requise pour vendre, qu’il a les
compétences pour le faire et qu’il fait l’objet de contrôles réguliers. Elle
permet aussi à l’acheteur de pouvoir contacter ultérieurement son
vendeur, s’il le souhaite. Le respect de cette identification est donc
incontestablement de nature à restaurer la confiance du public à l’égard
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is ongetwijfeld van aard om het vertrouwen van het publiek ten
opzichte van de ambulante handelaar te herstellen en zijn cliënteel aan
zich te binden. De ambulante handelaar heeft er dus alle belang bij om
deze verplichting na te leven.

Artikel 22.
Bij de toewijzing van standplaatsen op de markten, geven de

gemeenten vaak een verschillende interpretatie aan het begrip « twee-
dehands goederen ». Dit verschil heeft tot gevolg dat bepaalde
ambulante handelaars systematisch van bepaalde markten worden
geweerd. Om deze situatie te vermijden, geeft dit artikel, voor de
toepassing van deze wet, een definitie van de uitdrukking « tweede-
hands goederen ». Deze definitie grijpt terug naar de omgangstaal te
weten « goederen die niet nieuw zijn, dit wil zeggen tweedehands,
gesleten door het gebruik of verbleekt ».

HOOFDSTUK V. — Betreffende de organisatie van ambulante activiteiten
op de openbare markten en het openbaar domein

Afdeling I. — Betreffende de organisatie van openbare markten
De bepalingen vervat in deze afdeling worden genomen in toepas-

sing van de artikelen 8 en 10, § 1, van de wet. Ter herinnering, artikel
8, § 1, voorziet dat de organisatie van de openbare markten geregeld
wordt door een reglement dat door de gemeentelijke overheid uitge-
vaardigd wordt. Deze verplichting geldt voor alle openbare markten,
ook voor deze die in concessie gegeven werden. Het reglement bevat
verplicht bepaalde gegevens :

— de plaats, de dag en de uren van de markt;
— het marktplan en indien de markt gespecialiseerd is, de producten

of de diensten die op elke standplaats, zone van standplaatsen of de
gehele oppervlakte van de markt kunnen verkocht worden;

— de uitvoeringsmodaliteiten inzake de regels van toewijzing,
inname en betaling van de standplaatsen alsook deze inzake de
overdracht, de onderverhuring en de schorsing van bezetting van de
standplaatsen;

— de termijn van vooropzeg die aan de houders van standplaatsen
dient gegeven te worden in geval van definitieve opheffing van de
markt of van een deel van de standplaatsen -deze termijn mag, behalve
in geval van dringende noodwendigheid, niet minder zijn dan een jaar.

Het reglement kan tevens voorzien in een beperking van het aantal
standplaatsen per onderneming om zo de diversiteit van het aanbod te
bewaren.

De artikelen 8 en 10, § 1, van de wet omvatten een reeks nieuwe
bepalingen. Het marktplan maakt heden integraal deel uit van het
reglement zelfs indien, om praktische redenen, de wet voorziet dat deze
vastgelegd mag worden door het College van Burgemeester en
Schepenen. De openbaarheid ervan is een noodzakelijke waarborg voor
de objectieve toepassing van de toewijzingsregels van standplaatsen.
Het moet door elke geïnteresseerde kunnen geraadpleegd worden.

Het openstellen van de markt voor de verleners van diensten is ook
een nieuwigheid. Zij is het resultaat van de uitvoering van artikel 2, §
1, 2de lid, van de wet, door artikel 2 van het besluit. De basisdoelstel-
ling was de aantrekkingskracht van de markt te verhogen door in het
bijzonder de ambachtslui te integreren (het woord « ambachtsman »
moet begrepen worden overeenkomstig artikel 2, 5°, van de wet van
16 januari 2003 houdende oprichting van de Kruispuntbank van
Ondernemingen, dit wil zeggen de onderneming opgericht door een
private persoon die in België gewoonlijk en krachtens een contract van
huur van diensten hoofdzakelijk materiële prestaties levert, die niet
gepaard gaan met een levering van waren of slechts met een toevallige
levering van waren en die aldus vermoed wordt de hoedanigheid van
ambachtsman te hebben). Ondertussen hebben ook andere dienstver-
leners zoals de telefoonoperatoren (zie commentaar artikel 2 van het
besluit) de wens geuit om plaats te nemen op de markten. Anderen
zullen ongetwijfeld volgen. Elke gemeente zal kunnen uitmaken deze
mogelijkheden al dan niet te benutten. De gemeente blijft dan ook vrij
over de specialisatie van haar markt te beslissen.

Onderafdeling I. — Algemeenheden

Deze onderafdeling volgt uit de uitvoering van artikel 10, § 1, van de
wet.

Artikelen 23 en 24

Deze artikelen vaardigen de algemene regels inzake de organisatie
van de markt uit. Zij blijven gelijk aan deze van het koninklijk besluit
van 3 april 1995.

Drie geringe wijzigingen dienen niettemin aangestipt te worden.

du commerçant ambulant et à fidéliser sa clientèle. Le commerçant a
donc intérêt à observer cette obligation.

Article 22.
Dans le cadre de l’attribution des emplacements sur les marchés, les

communes interprètent différemment la notion de « biens d’occasion ».
Cette divergence a pour conséquence d’exclure systématiquement
certains commerçants ambulants de certains marchés. Pour éviter cette
situation, l’article donne, pour l’application de la présente loi, une
définition de l’expression « biens d’occasion ». Cette définition s’en
remet au langage courant, à savoir « biens qui ne sont pas neufs, c’est
à dire de seconde main, détériorés par l’usage ou défraîchis ».

CHAPITRE V. — De l’organisation des activités ambulantes
sur les marchés publics et le domaine public

Section Ire. — De l’organisation des marchés publics
Les dispositions contenues dans cette section sont prises en applica-

tion des articles 8 et 10, § 1er, de la loi. Pour mémoire, l’article 8, § 1er,
prévoit que l’organisation des marchés publics est déterminée par un
règlement pris par l’autorité communale. Cette obligation vaut pour
tous les marchés publics, y compris ceux qui sont concédés. Le
règlement comprend obligatoirement certaines informations :

— le lieu, le jour et les heures du marché;
— le plan des emplacements et, lorsque le marché est spécialisé, les

produits ou services qui peuvent être vendus sur chaque emplacement,
groupe d’emplacements ou sur toute la superficie du marché;

— les modalités d’exécution des règles d’attribution, d’occupation et
de paiement des emplacements, ainsi que de cession, de sous-location
et de suspension d’occupation des emplacements;

— le délai de préavis à donner aux titulaires d’emplacements, en cas
de suppression définitive du marché ou de partie de ses emplacements
– ce délai ne peut, sauf cas d’absolue nécessité, être inférieur à un an.

Le règlement peut aussi prévoir une limitation du nombre d’empla-
cements par entreprise dans le but de maintenir la diversité de l’offre.

Les articles 8 et 10, § 1er, de la loi comportent une série de nouvelles
dispositions. Le plan du marché fait aujourd’hui partie intégrante du
règlement, même si, pour des raisons pratiques, la loi prévoit qu’il peut
être arrêté par le Collège des Bourgmestre et Echevins. Sa publicité est
un gage essentiel d’application objective des règles d’attribution des
emplacements. Il doit donc pouvoir être consulté par toute personne
intéressée.

L’ouverture du marché aux prestataires de services constitue égale-
ment une nouveauté. Elle résulte de l’exécution de l’article 2, § 1er,
alinéa 2, de la loi par l’article 2 de l’arrêté. L’objectif initial était
d’accroître l’attrait du marché en y intégrant, notamment, des artisans
(le mot « artisan » est pris dans l’acception que lui confère l’article 2, 5°,
de la loi du 16 janvier 2003 portant création de la Banque-Carrefour des
Entreprises, c’est-à-dire l’entreprise créée par une personne privée, qui
exerce habituellement en Belgique, en vertu d’un contrat de louage de
services, principalement des actes matériels ne s’accompagnant d’aucune
livraison de biens ou seulement à titre occasionnel et qui est ainsi
présumée avoir la qualité d’artisan). Entre-temps, d’autres prestataires
de services, les opérateurs de téléphonie (voir le commentaire de
l’article 2 de l’arrêté), ont fait connaître leur volonté de prendre place
sur les marchés. D’autres suivront sans doute. Chaque commune
appréciera si elle saisit ou non ces opportunités. Elle demeure, en effet,
libre de décider de la spécialisation de son marché.

Sous-section première. — Généralités

Cette sous-section relève de l’exécution de l’article 10, § 1er, de la loi.

Articles 23 et 24.

Ces articles énoncent les règles générales d’organisation du marché.
Celles-ci demeurent identiques à celles de l’arrêté royal du 3 avril 1995.

Trois modifications mineures sont toutefois à noter.
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De eerste twee betreffen de omschrijving van standwerker. De ene
houdt rekening met de verruiming van de wet en laat de demonstratie
van diensten toe. De andere beantwoordt aan de vraag van bepaalde
gemeenten en laat de demonstratie van meerdere producten of
diensten, tijdens een prestatie op een markt, toe.

De derde heeft betrekking op de berekening van de percentages van
toe te wijzen losse standplaatsen en toe te wijzen standplaatsen voor
standwerkers. Deze wordt verfijnd. Indien het quotiënt een decimaal
getal is, wordt dit opgetrokken tot het volgende geheel getal. Deze regel
maakt het mogelijk om elke betwisting te vermijden.

Onderafdeling II. — Betreffende de personen aan wie een standplaats
kan worden toegewezen op de openbare markten en zij die deze
kunnen innemen

Deze onderafdeling betreft de uitvoering van artikel 10, § 1, van de
wet.

Artikel 25.

Dit artikel bepaalt aan welke personen een standplaats op de
openbare markten kan toegewezen worden.

Deze zijn logischerwijze voorbehouden aan de ondernemingen die
ambulante activiteiten uitoefenen. Daarnaast is het de gewoonte om
occasioneel ook acties voor verkoop zonder commercieel karakter,
toegelaten overeenkomstig artikel 7 van het besluit, te ontvangen.

Het nieuwe regime van toekenning van de standplaatsen verschilt op
één enkel punt van het vorige. De standplaatsen voor rechtspersonen
worden niet meer toegekend aan de verantwoordelijke(n) belast met
het dagelijks bestuur maar rechtstreeks toegewezen aan de rechtsenti-
teit die ze vertegenwoordigen. Deze wijziging laat aan de rechtsper-
soon toe zijn standplaatsen te behouden in geval een andere zaakvoer-
der wordt aangesteld.

Voeg daarenboven toe dat de markt toegankelijk wordt voor
verenigingen die de wederopname in de maatschappij beogen en hun
begunstigden. Deze nieuwe mogelijkheid is in feite het gevolg van de
omvorming van de machtiging als « aangestelde ». Deze wordt niet
meer aan de tewerkgestelde persoon maar in dit geval aan de
vereniging uitgereikt. Ze kan dus door deze laatste worden toever-
trouwd aan een « aangestelde » voor de periode van zijn wederopname
en vervolgens aan een ander gegeven worden enz. De vereniging tot
reïntegratie moet, uiteraard, zelf over een machtiging als werkgever
beschikken en zoveel « machtigingen als aangestelde » bezitten als het
aantal personen die ze tegelijkertijd tewerkstelt.

Artikel 26.

Dit artikel somt de personen op die een standplaats kunnen innemen.

In vergelijking met de vorige bepalingen vallen hier vier toevoegin-
gen op : in de eerste plaats wordt rekening gehouden met de situatie
van de wettelijk samenwonenden; op de tweede plaats worden ook de
personen die ertoe gemachtigd zijn verkopen zonder commercieel
karakter te verrichten, opgenomen. In derde instantie zijn de « aange-
stelden A » en de « aangestelden B » van de natuurlijke personen en
rechtspersonen die gemachtigd zijn om een standplaats in te nemen,
logischerwijze ook gemachtigd om deze in te nemen. Op de laatste
plaats wordt er, om elke dubbelzinnigheid te vermijden, verduidelijkt
dat de personen, bevoegd tot het innemen van een standplaats, dit
mogen doen buiten de aanwezigheid van de persoon aan wie de
standplaats werd toegewezen of van de tussenpersoon.

Onderafdeling III. — Betreffende de regels
inzake toekenning van losse standplaatsen

Deze onderafdeling valt onder toepassing van de uitvoering van
artikel 10, § 1, van de wet.

Artikel 27.

Dit artikel betreft de toekenning van de standplaatsen van dag tot
dag. Het systeem blijft hetzelfde.

Niettemin, wordt een oplossing aangebracht voor het praktisch
probleem waarmee marktleiders regelmatig geconfronteerd worden
wanneer in geval van meerderde kandidaten de volgorde van aan-
komst op de markt niet kan vastgesteld worden. Voortaan wordt in een
dergelijk geval de volgorde van de standplaatsen voor deze kandidaten
na loting bepaald.

Les deux premières concernent la définition de démonstrateur. L’une
prend en compte l’élargissement de la loi aux services et en autorise la
démonstration. L’autre répond à la demande de certaines communes et
permet, au cours d’une prestation sur un marché, la démonstration de
plusieurs produits ou services.

La troisième, touche au calcul des pourcentages d’emplacements à
attribuer au jour le jour ainsi qu’aux démonstrateurs. Celui-ci est affiné.
Désormais, lorsque le quotient est un nombre décimal, il est porté à
l’unité supérieure. Cette règle permet d’éviter toute contestation.

Sous-section II. — Des personnes auxquelles
les emplacements peuvent être attribués sur les marchés publics

ainsi que de celles qui peuvent les occuper.

Cette sous-section relève de l’exécution de l’article 10, § 1er, de la loi.

Article 25.

Cet article détermine les personnes auxquelles un emplacement peut
être attribué sur les marchés publics.

Ceux-ci sont logiquement réservés aux entreprises d’activité ambu-
lante. Il est, cependant, de tradition d’accueillir occasionnellement sur
les marchés des opérations de vente sans caractère commercial,
autorisées conformément à l’article 7 de l’arrêté.

Le nouveau régime d’attribution des emplacements diffère du
précédent sur un seul point. Les emplacements des personnes morales
ne sont plus octroyés au(x) responsable(s) de leur gestion journalière
mais directement à l’entité juridique qu’ils représentent. Cette modifi-
cation permet à la personne morale de conserver ses emplacements en
cas de changement de gérant.

Ajoutons, en outre, que le marché devient accessible aux associations
de réinsertion et à leurs bénéficiaires. Cette ouverture résulte, en fait, de
la transformation de l’« autorisation de préposé ». Celle-ci n’est plus
accordée à la personne mise au travail, mais, en l’occurrence, à
l’association. Elle peut donc être confiée, par cette dernière, à un
« préposé » le temps de sa réinsertion et passer ensuite à un autre et
ainsi de suite. L’association de réinsertion doit, bien entendu, disposer
elle-même de l’« autorisation patronale » et d’autant d’« autorisations
de préposés » qu’elle met simultanément de personnes au travail.

Article 26.

Cet article énumère les personnes qui peuvent occuper un emplace-
ment.

Quatre ajouts sont à noter, par rapport aux dispositions précédentes :
en premier lieu, la situation des cohabitants légaux est prise en compte;
en deuxième lieu, les personnes, dûment autorisées, qui réalisent des
ventes sans caractère commercial sont également reprises, en troisième
lieu, les « préposés A » et les « préposés B » des personnes physiques et
morales qui sont autorisées à occuper l’emplacement sont logiquement
également habilitées à l’occuper et, en dernier lieu, pour éviter toute
ambiguïté, il est précisé que les personnes autorisées à occuper un
emplacement peuvent le faire en dehors de la présence de la personne
à laquelle ou par l’intermédiaire de laquelle l’emplacement a été
attribué.

Sous-section III. — Des règles d’attribution des emplacements
au jour le jour

Cette sous-section relève de l’exécution de l’article10, § 1er, de la loi.

Article 27.

Cet article concerne l’attribution des emplacements au jour le jour. Le
système demeure le même.

Toutefois, une solution est apportée au problème pratique que
rencontrent fréquemment les placiers lorsqu’ils sont confrontés à
plusieurs candidats dont ils ne peuvent déterminer l’ordre d’arrivée sur
le marché. Désormais, dans une telle éventualité, l’ordre de dévolution
des emplacements pour ces candidats est tiré au sort.
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Onderafdeling IV. — Betreffende de regels
tot toekenning van standplaatsen per abonnement

op de openbare markten
De onderafdeling heeft betrekking op de uitvoering van artikel 10,

§ 1, van de wet. Zij bepaalt het regime van de toekenning van
standplaatsen per abonnementen.

Artikel 28.
Dit artikel regelt de publicatie van de vacatures van de marktplaatsen

toe te wijzen per abonnement. Deze vereiste betekent een essentiële
garantie op objectiviteit bij het toewijzen van deze standplaatsen.

De modaliteiten inzake openbaarheid zijn, zoals voorheen, vrij te
bepalen door de gemeente. Zij moeten in het marktreglement worden
ingeschreven. Wat ook de weerhouden modaliteiten zijn, deze moeten
toelaten om de mogelijke kandidaten te bereiken.

Ter informatie kan men als modaliteiten inzake openbaarheid
vermelden, de bekendmaking aan het aankondigingenbord van de
gemeente of op de markten van de gemeente.

Zo moet, bijvoorbeeld, het bericht de specialisatie van de standplaats
of het gebrek aan specialisatie, haar situering, haar afmetingen, haar
eventuele technische specificaties, haar prijs, de datum waarop de
standplaats vrijkomt, de duur van het abonnement, vermelden. Dit
vermeldt ook de plaats en de termijn van indiening van de kandida-
turen alsook de vorm waarin deze moeten ingediend worden en de
gegevens die ze moeten bevatten.

Artikel 29.
Dit artikel bepaalt de volgorde van toewijzing van standplaatsen per

abonnement. Het principe van de chronologische volgorde is behou-
den. Het is evenwel aangepast aan de opgedane ervaringen. Het
vroegere systeem ontkende in feite een aantal situaties : de uitbreidin-
gen en de wijzigingen van standplaats, het lot van de personen die een
standplaats verloren op één van de markten van de gemeente… Het
nieuwe regime poogt hiermee rekening te houden. Dit regime inspi-
reert zich vooral op de opmerkingen geformuleerd door de gemeenten
en laat hen de zorg de categorieën, welke zij als voorrang hebben
beschouwd en hun voorrang te bepalen, rekening houdend met de
lokale bijzonderheden. Binnen de verschillende categorieën van kandi-
daten worden de standplaatsen toegewezen volgens de chronologische
volgorde van de aanvragen. Indien echter de standplaatsen gespeciali-
seerd zijn, komt de toewijzing tot stand, binnen iedere categorie, per
specialisatie en binnen dezelfde specialisatie, per chronologische volg-
orde.

Artikel 30.
Dit artikel bepaalt de modaliteiten van indiening van de kandidatu-

ren.
Het bekrachtigt het principe van de spontane kandidatuur, ingediend

buiten ieder vacaturebericht. Dit principe heeft zich reeds in de praktijk
vertaald.

Artikel 31.

Dit artikel organiseert de afhandeling van de kandidaturen.

§ 1 bepaalt de rangorde van de kandidaturen in het register. Het
vervolledigt de vroegere bepalingen door toevoeging van noodzake-
lijke criteria bij de behandeling van situaties niet voorzien door het
vroegere besluit. Het spreekt voor zich dat het register niet meer
neergeschreven moet worden, maar ook het voorwerp mag uitmaken
van een geïnformatiseerde behandeling. Het ontvangstbewijs dat de
datum van de inname van de volgorde van de aanvraag vermeldt en
het recht op inzage van het register, vormen een waarborg voor een
objectief beheer van het register.

§ 2 behandelt de duur van de kandidaturen. Deze blijven, logisch
gezien, geldig zolang zij niet gehonoreerd zijn. Een nieuwe bepaling, op
voorstel van verschillende gemeenten, laat hen toe hun register
periodiek (bijvoorbeeld jaarlijks) te actualiseren en de personen die niet
langer geïnteresseerd zijn in hun kandidatuur of die niet meer de titel
hebben om deze op te eisen, eruit te verwijderen.

Artikel 32.

Dit artikel bepaalt de modaliteiten betreffende de vastlegging van de
duur van het abonnement, deze van haar verlenging, van haar
opschorting of betreffende de voorwaarden inzake het beëindigen
ervan.

De vroegere bepalingen stelden willekeurig een maximumduur van
het abonnement vast op één jaar. Dit artikel geeft de gemeente de
vrijheid om hun duur te bepalen in functie van de lokale bijzonder-
heden. De gemaakte keuze moet echter ingeschreven zijn in het
gemeentelijk reglement.

Sous-section IV. — Des règles d’attribution des emplacements
par abonnement sur les marchés publics.

Cette sous-section relève de l’exécution de l’article 10, § 1er, de la loi.
Elle détermine le régime d’attribution des emplacements par abonne-
ment.

Article 28.
Cet article organise la publication des vacances des emplacements à

attribuer par abonnement. Cette exigence constitue une garantie
essentielle d’objectivité dans l’octroi de ces emplacements.

Les modalités de publicité sont, comme précédemment, laissées au
choix de la commune. Elles sont réglées dans le règlement de marché.
Quelles qu’elles soient, elles doivent permettre de « toucher » les
candidats potentiels.

A titre indicatif, on peut citer comme modalités de publicité,
l’affichage aux valves communales ou sur le ou les marchés de la
commune.

Ainsi, à titre exemplatif aussi, l’avis devrait mentionner la spéciali-
sation de l’emplacement ou son absence de spécialisation, sa localisa-
tion, son métrage, ses spécificités techniques, son prix, la date à laquelle
il est vacant, la durée de l’abonnement. L’avis devrait indiquer,
également, le lieu et le délai d’introduction des candidatures, les formes
dans lesquelles elles doivent être introduites et les informations qu’elles
doivent contenir.

Article 29.
Cet article détermine l’ordre d’attribution des emplacements par

abonnement. Le principe de l’ordre chronologique est maintenu. Il est
toutefois aménagé en fonction des leçons de l’expérience. Le système
antérieur, en effet, ignorait un certain nombre de situations : les
extensions et changements d’emplacement, le sort des personnes qui
ont perdu un emplacement sur l’un des marchés de la commune … Le
nouveau régime s’efforce de prendre ces situations en compte. Il
s’inspire largement des suggestions formulées par les communes et leur
laisse le soin de déterminer les catégories qu’elles considèrent comme
prioritaires et leur ordre de priorité, compte tenu des particularités
locales. Au sein des différentes catégories de candidats, les emplace-
ments sont attribués selon la chronologie des demandes. Toutefois,
lorsque des emplacements sont spécialisés, la dévolution s’effectue, au
sein de chaque catégorie, par spécialisation et au sein d’une même
spécialisation par ordre chronologique.

Article 30.
Cet article détermine les modalités d’introduction des candidatures.

Il officialise le principe de la candidature spontanée, introduite en
dehors de tout avis de vacance. Ce principe était déjà traduit dans les
faits.

Article 31.

Cet article organise le traitement des candidatures.

Le § 1er détermine l’ordre de classement des candidatures dans le
registre. Il complète les dispositions antérieures en ajoutant les critères
nécessaires au traitement de situations non prévues par l’arrêté
précédent. Il va de soi que le registre ne doit plus être manuscrit, mais
peut faire l’objet d’un traitement informatisé. L’accusé de réception
communiquant la date de prise de rang de la demande et le droit de
consultation du registre constituent une garantie de gestion objective
du registre.

Le § 2 traite de la durée des candidatures. Celles-ci demeurent
logiquement valables tant qu’elles n’ont pas été honorées. Toutefois,
une nouvelle disposition, suggérée par différentes communes, permet à
celles-ci d’actualiser périodiquement (annuellement, par exemple) le
registre et d’en extraire les personnes qui ne marquent plus d’intérêt
pour leur candidature ou n’ont plus de titre pour la revendiquer.

Article 32.

Cet article détermine les modalités de fixation de la durée des
abonnements, de leur reconduction, de leur suspension ou encore les
conditions auxquelles il peut y être mis un terme.

Les dispositions antérieures fixaient arbitrairement l’abonnement à
un an maximum. Le présent article laisse à la commune la liberté de
déterminer la durée de celui-ci en fonction des besoins locaux. Le choix
arrêté doit toutefois être inscrit dans le règlement communal.
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Het stelsel van de stilzwijgende verlenging van de abonnementen
blijft behouden. De voorwaarden tot het opzeggen of het beëindigen
ervan werden uitgebreid in functie van de verworven ervaring. Deze
heeft eveneens de voorschriften, die de motieven van de opschorting
van het abonnement bepalen, geïnspireerd.

Het artikel voorziet dat het abonnement kan worden opgeschort in
de volgende gevallen :

1°door zijn titularis, wanneer hij ongeschikt is om zijn activiteit uit te
oefenen voor een voorziene periode van tenminste een maand, hetzij
door ziekte of ongeval, op grond van een medisch attest, hetzij in geval
van overmacht op een verantwoorde wijze bewezen – bijvoorbeeld in
afwachting van de herstelling of van de vervanging van zijn door een
ramp vernielde verkoopsuitrusting;

2° door zijn titularis, in de andere gevallen door het gemeentelijk
reglement toegelaten en volgens de haar voorziene modaliteiten –
bijvoorbeeld omwille van sociale redenen.

Het spreekt vanzelf dat de gemeente of de concessionaris over de
standplaats kan beschikken gedurende de periode van opschorting,
bijvoorbeeld door ze aan een « losse handelaar » toe te kennen.

Dit artikel voorziet eveneens dat het abonnement kan worden
opgezegd of worden beëindigd in de volgende gevallen :

1°door zijn titularis, tenminste dertig dagen voor de vervaldatum
van het abonnement;

2°door zijn titularis, met eenzelfde opzeggingstermijn, bij de stopzet-
ting van zijn activiteiten als natuurlijke persoon of bij de stopzetting
van de activiteiten door zijn vennootschap;

3°door zijn titularis, zonder vooropzeg, wanneer hij definitief
ongeschikt is om zijn activiteit uit te oefenen, hetzij door ziekte of
ongeval op grond van een medisch attest, hetzij ingeval van overmacht
op een verantwoorde wijze bewezen – bijvoorbeeld indien het onmo-
gelijk is zijn door een ramp vernielde verkoopsuitrusting te herstellen
of vervangen;

4°door zijn titularis, in de gevallen en volgens de voorschriften
voorzien in het gemeentelijk reglement – bijvoorbeeld omwille van
sociale redenen;

5° zonder vooropzeg, door de rechthebbenden bij het overlijden van
de titularis die zijn activiteit voor eigen rekening uitoefende.

De gemeente of concessiehouder kan eveneens het abonnement
beëindigen of opschorten in de gevallen voorzien in het reglement en
indien de titularis niet meer voldoet aan de voorwaarden tot toewijzen
van een abonnement.

Deze regels vormen uiteraard geen obstakel voor de voorrechten van
de gemeente inzake het beheer van haar openbaar domein. Zij kan,
inderdaad, om objectieve redenen, de bestemming, in zijn geheel of
gedeeltelijk van de ruimte waarop de markt plaatsvindt, veranderen
alsook de indeling ervan wijzigen. Ter herinnering, de gemeente, is
gehouden wanneer zij definitief een standplaats, toegewezen per
abonnement opheft, in toepassing van het artikel 8, § 2, van de wet,
gehouden aan zijn titularis een vooropzeg van tenminste één jaar te
geven, uitgezonderd in geval van absolute noodzakelijkheid.

Artikel 33.
Dit artikel somt de modaliteiten van kennisgeving van het toewijzen

van een standplaats per abonnement op.
Artikel 34.
Dit artikel somt de gegevens op die het plan of het register van de

standplaatsen moet bevatten. Dit document, onmisbaar bij het beheer
van de markt, mag natuurlijk geïnformatiseerd bijgehouden worden.
Delen van de informatie mogen in een bijhorend kaartsysteem
weergegeven worden.

Het recht op inzage van het plan of van het register vormt een
waarborg voor een objectief beheer van de markt.

Onderafdeling VI. — Betreffende de onderverhuring
en de overdracht van de standplaatsen,

alsook de opschorting van abonnementen
Deze afdeling betreft de uitvoering van artikel 10, § 1, van de wet.
Artikel 35.
Dit artikel regelt de overdracht van de standplaatsen op de markten.
Ter herinnering, het vroegere systeem legde vier voorwaarden aan de

overdracht op : de stopzetting van elke ambulante activiteit van de
overlater; de overmaking van het geheel van standplaatsen aan één en
dezelfde persoon; de overmaking aan een lid van de familie tot de
tweede graad, die alleen het recht op de overdragen standplaats
waarborgde – in de andere gevallen kon de gemeente een andere
toewijzen -; en de voortzetting van de specialisatie van de overlater
door de overnemer.

Le régime de reconduction tacite des abonnements est maintenu. Les
conditions auxquelles il peut y être renoncé ou mis un terme ont été
étendues en fonction de l’expérience acquise. C’est celle-ci également
qui a inspiré les dispositions déterminant les motifs de suspension de
l’abonnement.

L’article prévoit que l’abonnement peut être suspendu dans les cas
suivants :

1° par son titulaire, lorsqu’il est dans l’incapacité d’exercer son
activité pour une période prévisible d’au moins un mois, soit pour
raison de maladie ou d’accident, attestée par un certificat médical, soit
pour cas de force majeure, dûment prouvé – par exemple, dans l’attente
de la réparation ou du remplacement de ses équipements de vente
sinistrés;

2° par son titulaire, dans d’autres cas admis par le règlement
communal et selon les modalités prévues par celui-ci - pour des raisons
sociales, par exemple.

Il va de soi que la commune ou le concessionnaire peut disposer de
l’emplacement pendant la durée de la suspension, par exemple en
l’attribuant à un « volant ».

Le présent article prévoit également qu’il peut être renoncé ou mis un
terme à l’abonnement dans les cas suivants :

1° par son titulaire, au moins trente jours avant l’échéance de
l’abonnement;

2° par son titulaire, moyennant le même préavis, à la cessation de ses
activités en qualité de personne physique ou à la cessation des activités
de sa société;

3° par son titulaire, sans préavis, lorsqu’il est dans l’incapacité
d’exercer définitivement son activité, soit pour raison de maladie ou
d’accident, attestée par un certificat médical, soit pour cas de force
majeure, dûment prouvé – par exemple, devant l’impossibilité de
réparer ou de remplacer ses équipements de vente sinistrés;

4° par son titulaire, dans les cas et selon les modalités prévus au
règlement communal – pour des raisons sociales par exemple;

5° sans préavis, par les ayants-droits au décès du titulaire qui exerçait
son activité pour son propre compte.

La commune ou le concessionnaire peut également mettre un terme
à l’abonnement ou encore le suspendre dans les cas prévus par le
règlement et lorsque le titulaire ne remplit plus les conditions
d’attribution de l’abonnement.

Ces règles ne font évidemment pas obstacle aux prérogatives de la
commune en matière de gestion de son domaine public. Elle peut, en
effet, pour des raisons objectives, changer l’affectation de tout ou partie
du lieu sur lequel se tient le marché ou encore modifier l’agencement de
celui-ci. Pour mémoire, toutefois, lorsque la commune supprime
définitivement un emplacement accordé par abonnement, elle est
tenue, en application de l’article 8, § 2, de la loi, de donner à son
titulaire un préavis d’au moins un an, sauf cas d’absolue nécessité.

Article 33.
Cet article énumère les modalités de notification de l’octroi d’un

emplacement par abonnement.
Article 34.
Cet article énumère les informations que doit contenir le plan ou le

registre des emplacements. Ce document, indispensable à la gestion du
marché, peut évidemment être tenu informatiquement. Partie des
informations peuvent être renvoyées dans un fichier annexe.

Le droit de consultation du plan ou du registre constitue une garantie
de gestion objective du marché.

Sous-section VI. — De la sous-location et de la cession
des emplacements

ainsi que de la suspension des abonnements
Cette section relève de l’exécution de l’article 10, § 1er, de la loi.
Article 35.
Cet article règle la cession des emplacements sur les marchés.
Pour mémoire, le système antérieur mettait quatre conditions à la

cession : la cessation de toute activité ambulante de la part du cédant;
la remise de l’ensemble des emplacements à une seule et même
personne; la remise à un membre de la famille jusqu’au deuxième
degré, qui seule garantissait le droit à l’emplacement cédé - dans les
autres cas, la commune pouvait en attribuer un autre -; et la
continuation de la spécialisation du cédant par le repreneur.
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Het beperkend karakter van dit regime wordt gerechtvaardigd door
het onontvreemdbaar en onverjaarbaar karakter van het openbaar
domein waarop de standplaatsen zich situeren. Het heeft tot doel te
vermijden dat ermee een handel gedreven wordt. Het is daarom ook
niet overbodig te herinneren aan het feit dat het niet de standplaatsen
zijn die worden toegewezen of overgedragen maar enkel hun tijdelijk
gebruiksrecht.

Zonder afbreuk te doen aan het hierboven aangehaalde principe, is
het mogelijk gebleken om het regime van de overdracht minder streng
te maken en zodoende de overdracht van ondernemingen en zo ook
van tewerkstelling, in het bijzonder voor starters, te begunstigen.

De eerste wijziging betreft de voorwaarde van de stopzetting van de
activiteit. Deze blijft behouden, daar zij een waarschuwing bevat tegen
het in de handel brengen van de standplaatsen, maar zij is beperkt tot
de activiteit voor eigen rekening en tot die als rechtspersoon. Deze
wijziging biedt verschillende voordelen. Zij laat de ondernemer die zijn
zelfstandige activiteit overdraagt toe om zijn overnemer te steunen en
te begeleiden totdat deze zijn onderneming kan leiden. Zij laat tevens
toe dat diegene, die omwille van verscheidene redenen, zijn activiteit
heeft moeten stopzetten, zich kan inwerken als aangestelde in een
andere onderneming van ambulante handel en deze gebruik kan laten
maken van zijn ervaring. Zij laat eveneens toe dat een natuurlijk
persoon die « overgaat » naar een vennootschap, zijn standplaatsen kan
overdragen aan zijn vennootschap.

De tweede wijziging betreft de persoon die over meerdere stand-
plaatsen beschikt. Deze kan ze overlaten aan één of meerdere personen
naargelang de gelegenheden die zich voordoen of volgens de financiële
mogelijkheden van de overnemer. De overdrachten worden slechts
effectief bij schrapping van de ambulante activiteit door de overdrager.
Deze verlichting vergemakkelijkt de overdracht van de activiteit, maar
is tevens een voordeel voor de jonge ondernemers die niet noodzakelijk
beschikken over de nodige middelen om een zaak in zijn geheel te
verwerven.

Een derde wijziging verzwakt de verplichting om de activiteit van de
overdrager door de overnemer verder te zetten. Zij laat toe dat deze
laatste, mits akkoord van de gemeente, een andere specialisatie gaat
uitoefenen dan diegene van zijn voorganger. Zij beantwoordt aan een
vraag van diverse gemeenten, wat hen toelaat gebruik te maken van
dergelijke veranderingen om de specialisaties van hun markt te
reorganiseren.

Een vierde wijziging, eveneens op vraag van de gemeenten, voert een
controle in op de voorwaarden van de overdracht. Deze wordt
toevertrouwd aan de gemeente. In het vroegere systeem ontdekte de
gemeente de overdracht van de standplaats dikwijls pas bij aankomst
van de overnemer op zijn markt. Ongetwijfeld vormden deze situaties
een bron van conflicten. Voortaan zullen de zaken duidelijker zijn. De
overnemer kan de overgedragen standplaats slechts innemen nadat de
gemeente de voorwaarden van de overdracht heeft nagekeken op het
niveau van één of meerder standplaatsen gesitueerd op zijn markt.
Wanneer deze in concessie werd gegeven, worden deze bevoegdheden
uitgeoefend door de concessiehouder.

Een vijfde wijziging beantwoord aan de vraag van beroepsorganisa-
ties maar ook van de gemeenten en laat de verdeling toe tussen
echtgenoten of wettelijke samenwonenden, als gevolg van hun echt-
scheiding of het beeïndigen van hun samenwoonst, van de standplaat-
sen die in het bezit waren van één van hen beide.

Deze nieuwe categorie van overdracht is onderworpen aan dezelfde
regels als die van het algemeen regime, behalve de voorwaarde van
stopzetting van de activiteit.

Artikel 36.
Dit artikel regelt de mogelijkheid van onderverhuring toegestaan aan

standwerkers. Deze mogelijkheid is eigen aan hen. Zij is onafscheidelijk
verbonden aan de specifieke aard van hun activiteit. De standwerkers
zijn, feitelijk, geroepen om tijdens een welbepaalde periode de kwaliteit
van een product of een beperkt aantal producten aan te bieden en aan
te prijzen. Zij kunnen zich derhalve niet beperken tot enkele markten
met het gevaar hierdoor klanten te verliezen. Voor hen is het nodig om
dagelijks van markt te veranderen.

Om redenen toegelicht in de commentaar bij artikel 35, moet de
onderverhuring een uitzondering blijven. Zij mag dus niet uitgebreid
worden naar andere categorieën behalve indien ze door een dringende
noodzaak gerechtvaardigd wordt. Nog altijd om de redenen hierboven
toegelicht, mag zij niet het voorwerp uitmaken van een handel. Haar
prijs moet derhalve in verhouding zijn met de duur van de inname van
de standplaats door de onderverhuurder.

De nieuwe bepalingen hebben enkele vereenvoudigingen aan het
systeem aangebracht. Deze hebben hoofdzakelijk betrekking op de
onderverhuring door tussenkomst van een vereniging. Zij zijn daarbij

Le caractère restrictif de ce régime trouve sa justification dans la
nature inaliénable et imprescriptible du domaine public, sur lequel se
situent les emplacements. Il a pour but d’éviter qu’il n’en soit fait
commerce. Il faut néanmoins faire remarquer que ce ne sont pas les
emplacements qui sont attribués ou cédés mais uniquement leur droit
d’usage temporaire.

Sans déroger au principe rappelé ci-dessus, il est apparu possible
d’alléger le régime de cession, de manière à favoriser la transmission
des entreprises et, par-là, l’emploi, notamment pour les starters.

La première modification concerne la condition de cessation de
l’activité. Celle-ci est maintenue, car elle constitue un garde-fou contre
la commercialisation des emplacements, mais elle est limitée à l’activité
en compte propre et à celle en qualité de personne morale. Cette
modification offre divers avantages. Elle permet à l’entrepreneur qui
cesse son activité indépendante d’épauler son repreneur et de le guider
jusqu’à ce que celui-ci soit à même de « voler de ses propres ailes ». Elle
permet aussi à celui qui a dû, pour diverses raisons, cesser son activité
d’intégrer comme « préposé » une autre entreprise de commerce
ambulant et de la faire bénéficier de son expérience. Elle permet encore
à la personne physique qui « passe » en société de transférer ses
emplacements à sa société.

La deuxième modification concerne la personne qui dispose de
plusieurs emplacements. Celle-ci pourra désormais les remettre à une
ou plusieurs personnes, selon les opportunités qui s’offrent à elle et
selon les possibilités financières des repreneurs. Les cessions ne
deviendront toutefois effectives qu’à la radiation de l’activité ambu-
lante du cédant. Cette allègement facilitera la remise de l’activité, mais
aussi profitera aux jeunes entrepreneurs, qui n’ont pas nécessairement
les moyens d’acquérir une affaire dans sa totalité.

La troisième modification tempère l’obligation de poursuite de
l’activité du cédant par le cessionnaire. Elle autorise, en effet, ce dernier
à exercer, moyennant l’accord de la commune, une autre spécialité que
celle de son prédécesseur. Il s’agit là d’une revendication émise par
diverses communes, qui leur permettra de profiter de tels changements
pour réorganiser les spécialisations de leur marché.

Une quatrième modification, également d’inspiration communale,
instaure un contrôle des conditions de la cession. Celui-ci est confié à la
commune. En effet, dans le système antérieur, cette dernière découvrait
souvent la remise d’un emplacement par l’arrivée du repreneur sur son
marché. Cette situation, on peut s’en douter, était source de conflits.
Désormais, les choses seront clarifiées. Le cessionnaire ne pourra
occuper l’emplacement cédé que lorsque la commune aura vérifié les
conditions de la cession au niveau de l’ (ou des) emplacement(s) situé(s)
sur son marché. Lorsque celui-ci est concédé, ces compétences sont
exercées par le concessionnaire.

Une cinquième modification répond à la demande des associations
professionnelles mais aussi de communes et permet la répartition, entre
conjoints ou co-habitants légaux, suite à leur divorce, séparation ou fin
de co-habitation, des emplacements détenus par l’un d’entre eux.

Cette nouvelle catégorie de cession est soumise aux mêmes règles
que celles du régime général, hormis la condition de cessation de
l’activité.

Article 36.
Cet article règle la faculté de sous-location octroyée aux démonstra-

teurs. Cette faculté leur est propre. Elle est inhérente à la nature
spécifique de leur activité. Les démonstrateurs sont, en effet, appelés à
présenter et à vanter les qualités d’un produit ou d’un nombre réduit de
produits au cours d’une période déterminée. Ils ne peuvent dès lors se
cantonner à quelques marchés sous-peine de lasser leur clientèle.
Nécessité leur est donc faite de changer quotidiennement de marché.

Pour les motifs expliqués au commentaire de l’article 35, la sous-
location doit demeurer une exception. Elle ne pourrait donc être
étendue à d’autres catégories, à moins qu’une impérieuse nécessité ne
le justifie. Toujours pour les motifs explicités ci-dessus, elle ne peut faire
l’objet d’aucun commerce. Son prix doit dès lors être exactement
proportionnel à la durée de l’occupation de l’emplacement par le
sous-locataire.

Les nouvelles dispositions ont apporté certaines simplifications au
régime. Celles-ci portent essentiellement sur la sous-location par
l’intermédiaire d’une association. Elles sont d’ailleurs conformes à la
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in overeenstemming met de logica. Men kan inderdaad moeilijk de
discriminatie ten opzichte van deze verengingen begrijpen wanneer de
onderverhuring tussen standwerkers aan geen enkele andere regel dan
de evenredigheid van de prijs onderworpen is. Dus, behalve deze regel
en de verplichting van de verenigingen om open te staan voor iedere
standwerker, zijn al de andere afgeschaft. Deze laatste voorwaarde
beoogt de monopolisering van standplaatsen door een vereniging te
voorkomen.

Artikel 37.

Dit artikel vult een leemte in de vroegere reglementering in. Zij laat
toe aan personen die een seizoensgebonden activiteit uitoefenen om
een opschorting van hun abonnement te bekomen tijdens de periode
van non-activiteit en geeft hen de garantie hun standplaats op het einde
van deze periode terug te vinden.

Afdeling II. — Betreffende de organisatie van ambulante activiteiten
op het openbaar domein

Deze afdeling heeft betrekking op de uitvoering van de artikels 9,
§ 1, 2 en 4, en 10, § 1, van de wet.

Ter herinnering, door middel van deze artikels heeft de wetgever
klaarheid willen brengen inzake de ambulante activiteiten op het
openbaar domein en zo een einde te maken aan de juridische
onzekerheid die hierover bestaat. Voortaan is die uitoefening georga-
niseerd door een gemeentelijk reglement zodat iedere deelnemer
hiervan de regels kan kennen.

Merk op dat de nieuwe bepalingen de uitoefening van ambulante
activiteiten uitbreiden van de openbare weg tot het geheel van het
openbaar domein. Zodoende verlenen zij een wettelijke basis aan
activiteiten die er zich reeds afspeelden.

De nieuwe bepalingen willen aan de eigen gevoeligheden en aan de
middelen van elke gemeente beantwoorden. Het is om deze reden dat
aan hen de keuze wordt gelaten tussen een volledige omkadering van
de ambulante activiteiten en een minimaal kader. Feitelijk biedt artikel
9, § 2, van de wet hen de mogelijkheid om voorafgaand de plaatsen en
de periodes van de uitoefening van de activiteiten alsook hun
specialisatie te bepalen terwijl artikel 9, § 4, van de wet hen toelaat om
de uitoefening geval per geval te regelen.

Bij deze laatste mogelijkheid is de ambulante handel toegelaten op de
totaliteit van het gemeentelijke openbaar domein. De uitoefening kan
evenwel geweigerd worden indien de beoogde activiteit een bedreiging
vormt voor het bestaande handelsaanbod. Zij kan ook geweigerd
worden voor motieven van openbare orde, openbare veiligheid,
openbare gezondheid, openbare rust en de bescherming van de
consument.

De nieuwe bepalingen geven aan de gemeente niet enkel de
middelen om de beheersing te hebben over de ambulante activiteiten
op haar grondgebied, maar zij geven haar ook de mogelijkheid om er
de ambulante handel te organiseren op een zodanige manier dat zij het
aanbod van de gevestigde handelaars aanvult.

Het spreekt voor zich dat een algemeen verbod op ambulante handel
op het openbaar domein ondenkbaar zal zijn. Een dergelijke houding
gaat in tegen het principe van vrijheid van handel en industrie waarvan
niet afgeweken mag worden dan bij wet.

Om deze inleiding af te sluiten, lijkt het niet overbodig het
toepassingsgebied van de huidige afdeling nader te omschrijven. Deze
viseert op een algemene wijze alle ambulante activiteiten die op een
tijdelijke sedentaire manier op het openbaar domein uitgeoefend
worden. Hij dekt niet deze die gerealiseerd worden op een rondrei-
zende manier (zoals bijvoorbeeld de ijsverkoper die de straten door-
kruist). Hij dekt ook de openbare markten en de deur aan deur’ (ten
huize van de consument) niet die ieder hun eigen regime hebben.
Tenslotte dekt hij ook de activiteiten niet die zich kunnen afspelen op
het openbaar domein maar die uitgesloten zijn van het toepassingsge-
bied van de wet in toepassing van zijn artikel 5, 2° (de handels-,
ambachts - en landbouwbeurzen, de tentoonstellingen en de manifes-
taties ter promotie van de lokale handel of het gemeentelijk leven, zoals
de braderieën, de kerstmarkten en andere soortgelijke manifestaties).

De uitsluiting van de « rondreizende » ambulante activiteiten van de
huidige afdeling verklaart zich door het feit dat zij geen specifieke
problemen stellen en dat bijgevolg het niet nodig gebleken is om ze te
omkaderen. Nochtans, in overeenstemming met artikel 9, § 2, van de
wet, moet hun organisatie voorzien worden in het gemeentelijk
reglement.

logique. En effet, on comprend mal la discrimination qui était opérée à
l’égard des associations, alors que la sous-location entre démonstra-
teurs n’est soumise à d’autre règle que celle de la proportionnalité du
prix. Dès lors, hormis cette règle et l’obligation pour l’association d’être
ouverte à tout démonstrateur, toutes les autres sont supprimées. Cette
dernière condition vise à éviter la monopolisation d’emplacements par
une association.

Article 37.

Cet article comble un vide de la réglementation antérieure. Il permet
aux personnes qui exercent une activité saisonnière d’obtenir la
suspension de leur abonnement pendant la durée de la période de
non-activité et la garantie de retrouver leur emplacement au terme de
cette période.

Section II. — De l’organisation des activités ambulantes
sur le domaine public

Cette section relève de l’exécution des articles 9, § § 1er, 2 et 4, et 10,
§ 1er, de la loi.

Pour mémoire, par le biais de ces articles, le législateur a voulu
clarifier l’exercice des activités ambulantes sur le domaine public et
ainsi mettre fin à l’insécurité juridique qui y règne. Désormais, cet
exercice est organisé par un règlement communal, de sorte que chaque
acteur peut en connaître les règles.

Notons au passage que les nouvelles dispositions élargissent l’exer-
cice des activités ambulantes de la voie publique à l’ensemble du
domaine public. Ce faisant, elles confèrent une base légale aux activités
qui s’y déroulent déjà.

Les nouvelles dispositions prennent en compte les sensibilités
propres et les moyens de chaque commune. C’est pour cette raison que
le choix leur est laissé entre un encadrement complet des activités
ambulantes et un cadre minimal. En effet, l’article 9, § 2, de la loi leur
offre la faculté de déterminer préalablement les endroits et les périodes
d’exercice de ces activités ainsi que leur spécialisation, tandis que
l’article 9, § 4, de la loi leur permet d’en régler l’exercice cas par cas.

Dans cette dernière opportunité, le commerce ambulant est présumé
admis sur la totalité du domaine public communal. Son exercice peut
néanmoins être refusé lorsque l’activité projetée constitue une menace
pour l’offre commerciale existante. Il peut aussi l’être pour des motifs
d’ordre public, de sécurité publique, de santé publique, de tranquillité
publique et de protection du consommateur.

Les nouvelles dispositions confèrent donc à la commune non
seulement les moyens d’avoir la maîtrise des activités ambulantes sur
son territoire, mais elles lui offrent encore la possibilité d’y organiser le
commerce ambulant de telle manière qu’il complète la gamme com-
merciale sédentaire.

Il va de soi qu’une interdiction généralisée du commerce ambulant
sur le domaine public ne serait pas concevable Une telle attitude serait
contraire au principe de la liberté du commerce et de l’industrie, auquel
il ne peut être dérogé que par la loi.

Pour clore ce préambule, il ne semble pas inutile de préciser le champ
d’application de la présente section. Celui-ci vise, de manière générale,
toutes les activités ambulantes qui s’exercent de façon temporairement
sédentaire sur le domaine public. Il ne couvre donc pas celles qui se
réalisent de façon déambulatoire (comme le glacier qui sillonne les rues,
par exemple). Il ne couvre pas non plus les marchés publics et le « porte
en porte » (le domicile du consommateur), qui ont chacun leur régime
spécifique. Il ne couvre pas, enfin, les activités qui peuvent se dérouler
sur le domaine public mais qui sont exclues du champ de la loi en vertu
de son article 5, 2° (les foires commerciales, artisanales ou agricoles, les
expositions et les manifestations de promotion du commerce local ou
de la vie communale, comme les braderies, les marchés de Noël et
autres manifestations du genre).

L’exclusion des activités ambulantes « déambulatoires » de la pré-
sente section s’explique par le fait qu’elles ne posent pas de problèmes
spécifiques et qu’en conséquence, il n’a pas paru nécessaire de les
encadrer. Néanmoins, conformément à l’article 9, § 2, de la loi, leur
organisation doit être prévue dans le règlement communal.
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Onderafdeling I. — Algemeenheden

Artikelen 38 en 39.

Wat ook het gekozen regime is door de gemeente, vooraf bepaalde
standplaatsen of beslissing geval per geval, voortaan zal de uitoefening
van een ambulante activiteit op het openbaar domein steeds het
voorwerp uitmaken van een voorafgaande vergunning.

Zoals op de openbare markten kan de uitoefening van de activiteit
dag aan dag of per abonnement verwezenlijkt worden. Indien de
betaling van de retributie voor de inname van het openbaar domein
onderhands vereffend wordt, geeft dit aanleiding tot de afgifte van een
ontvangstbewijs.

Onderafdeling II. — Betreffende de personen aan wie de standplaatsen
op het openbaar domein kunnen toegewezen worden

alsook zij die deze kunnen innemen.

Artikel 40 en 41.

Deze artikels bepalen de personen die een standplaats kunnen
bekomen en die ze kunnen innemen. Zij zetten de regels, toepasbaar op
de openbare markten, om naar het openbaar domein.

Onderafdeling III. — Betreffende de regels van toewijzing
van de standplaatsen op het openbaar domein

Artikel 42.

Dit artikel legt de regels van rechtsovergang van standplaatsen op de
plaatsen waar het gemeentelijk reglement de uitoefening van een
ambulante activiteit toelaat, vast.

De § 2 behandelt de toewijzing van de losse standplaatsen. Deze
worden ingenomen volgens de chronologische volgorde van de
aanvragen. Indien de gemeente de plaatsen of de bepaalde standplaat-
sen gespecialiseerd heeft, wordt de chronologische volgorde toegepast
per specialiteit en, in voorkomend geval, per aangevraagde stand-
plaats.

Om iedere betwisting te voorkomen, wordt de persoon aan wie een
standplaats wordt toegewezen in het bezit gesteld van een document
die hem bevoegd verklaart om zijn activiteit uit te oefenen.

De § 3 behandelt de toewijzing van de standplaatsen per abonne-
ment. Rekening houdend met de overeenkomst tussen beide situaties,
beperkt zij zich tot de omzetting van de regels toepasbaar op de
openbare markten.

Artikel 43.

Dit artikel organiseert de toewijzing van de standplaatsen indien de
gemeente de plaatsen waar de uitoefening van ambulante activiteiten
toegelaten is, niet vooraf bepaalt. In deze context, zoals in de inleiding
van deze onderafdeling aangehaald, is de ambulante handel veronder-
stelt toegelaten te zijn op het geheel van het gemeentelijk openbaar
domein. Nochtans kan de uitoefening ervan geweigerd worden indien
de beoogde activiteit een bedreiging kan vormen voor het bestaande
handelsaanbod of indien zij de openbare orde, de openbare veiligheid,
de openbare gezondheid, de openbare rust of nog de bescherming van
de consument aantast.

In het regime van de vooraf bepaalde standplaatsen is de rechtsover-
gang automatisch vanaf het moment dat de aanvrager geklasseerd is in
een nuttige rangorde. Binnen de huidige context moet iedere aanvraag
het voorwerp uitmaken van een voorafgaand onderzoek. Dit kan
afgesloten worden door een weigering en kan desgevallend het
voorwerp uitmaken van een beroep bij de toezichthoudende overheid.
De beslissing moet zodoende naar behoren gemotiveerd zijn en
rechtsmiddelen inzake beroep aangeven.

Het onderzoek van de aanvragen van een standplaats om een
ambulante activiteit dag aan dag uit te oefenen, moet naar gelang hun
orde van indiening plaatshebben. Hun rechtsovergang komt tot stand
volgens de chronologische volgorde van de verzoeken en, indien nodig,
in functie van de plaats en de aangevraagde specialisatie. De beslissing
van de gemeente wordt onmiddellijk aan de aanvrager meegedeeld,
gunstig of ongunstig. Indien zij positief is, ontvangt de persoon een
document die hem machtigt om zijn activiteit uit te oefenen.

Het onderzoek van de aanvragen van de standplaatsen met abonne-
ment wordt eveneens naar gelang hun volgorde van indiening
uitgevoerd. Zoals in de praktijk zullen de positieve beslissingen
logischerwijs leiden tot de aanduiding van de standplaatsen, de
modaliteiten van rechtsovergang zijn mutatis mutandis dezelfde als die
van toepassing op de openbare markten.

Sous-section première. — Généralités

Articles 38 et 39.

Quel que soit le régime choisi par la commune, prédétermination des
emplacements ou décision au cas par cas, désormais l’exercice d’une
activité ambulante sur le domaine public fera l’objet d’une autorisation
préalable.

Comme sur les marchés publics, l’exercice de l’activité pourra se
réaliser au jour le jour ou par abonnement. Lorsque le paiement de la
redevance pour l’occupation du domaine public s’effectuera de la main
à la main, il donnera lieu à un reçu.

Sous-section II. — Des personnes auxquelles peuvent être attribués
des emplacements sur le domaine public

et de celles qui peuvent les occuper.

Articles 40 et 41.

Ces articles déterminent les personnes qui peuvent obtenir un
emplacement et celles qui peuvent l’occuper. Il transpose les règles
applicables aux marchés publics au domaine public.

Sous-section III. — Des règles d’attribution des emplacements
sur le domaine public

Article 42.

Cet article fixe les règles de dévolution des emplacements dans les
lieux sur lesquels le règlement communal autorise l’exercice d’une
activité ambulante.

Le § 2 traite de l’attribution des emplacements au jour le jour. Ceux-ci
sont dévolus selon l’ordre chronologique des demandes. Toutefois, si la
commune a spécialisé des lieux ou des emplacements déterminés,
l’ordre chronologique est établi par spécialisation et le cas échéant par
emplacement sollicité.

Pour éviter toute contestation, la personne à laquelle un emplace-
ment est accordé est mise en possession d’un document l’habilitant à
exercer son activité.

Le § 3 traite de l’attribution des emplacements par abonnement.
Compte tenu de la parenté entre les deux situations, il se limite à la
transposition des règles applicables aux marchés publics.

Article 43.

Cet article organise l’attribution des emplacements, lorsque la
commune ne prédétermine pas les lieux où l’exercice des activités
ambulantes est autorisé. Dans ce contexte, comme le rappelle le
préambule à cette sous-section, le commerce ambulant est présumé
admis sur la totalité du domaine public communal. Cependant, son
exercice peut être refusé si l’activité projetée est de nature à mettre en
péril l’offre commerciale existante ou si elle porte atteinte à l’ordre
public, à la sécurité publique, à la santé publique, à la tranquillité
publique ou encore à la protection du consommateur.

Dans le régime des emplacements prédéterminés, leur dévolution est
automatique dès que le demandeur est classé en ordre utile. Dans le cas
présent, chaque demande doit faire l’objet d’un examen préalable.
Celui-ci peut se clôturer par un refus et, le cas échéant donner lieu à un
recours devant l’autorité de tutelle. La décision doit donc être dûment
motivée et indiquer les voies de recours.

L’examen des demandes d’emplacement pour l’exercice de l’activité
au jour le jour doit se faire selon leur ordre d’introduction. Leur
dévolution s’effectue selon l’ordre chronologique des sollicitations et,
s’il y a lieu, en fonction du lieu et de la spécialisation sollicités. La
décision de la commune est immédiatement communiquée au deman-
deur, qu’elle soit favorable ou défavorable. Si elle est positive, la
personne reçoit un document l’habilitant à exercer son activité.

L’examen des demandes d’emplacements avec abonnement se réalise
également selon leur ordre d’introduction. Comme dans la pratique, les
décisions positives aboutiront logiquement à la désignation d’empla-
cements, les modalités de dévolution seront mutatis mutandis les
mêmes que celles applicables aux marchés publics.
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Afdeling III. — Betreffende de personen belast
met de praktische organisatie van de openbare markten

en de uitoefening van ambulante activiteiten op het openbaar domein

Artikel 44.

Dit artikel betreft de personen, door de burgemeester of zijn
afgevaardigde of door de concessionaris, belast met de praktische
organisatie van de openbare markten en de ambulante activiteiten op
het openbaar domein, algemeen bekend onder de naam « marktlei-
ders ». Het verleent hen de bevoegdheid om de identiteit en hoedanig-
heid van de personen die een ambulante activiteit op de openbare
markten of het openbaar domein van de gemeente uitoefenen, te
controleren. Deze bevoegdheid wordt hen toegewezen overeenkomstig
artikel 3 van de wet welke de Koning de bevoegdheid verleent de
modaliteiten inzake controle van ambulante en kermisactiviteiten te
besluiten.

HOOFDSTUK VI. — Betreffende het onderzoek
en de vaststelling van overtredingen

Artikel 45.

Dit artikel duidt de ambtenaren en de beambten aangesteld bij de
Algemene Directie van Controle en Bemiddeling van de Federale
Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie aan om
de inbreuken op de wet en haar uitvoeringsbesluiten op te sporen en
vast te stellen.

Deze beambten en ambtenaren bezitten reeds deze bevoegdheid.

Ter herinnering, het artikel 11, § 1, van de wet verleent dezelfde taak
aan de officieren van de gerechtelijke politie en aan de leden van het
operationeel kader van de federale politie en de lokale politie.

HOOFDSTUK VII. — Betreffende de minnelijke schikking

Artikel 46 tot 51.

Dit artikel regelt het regime van de minnelijke schikking. Dit laat de
beambten aangesteld door de Minister, toe om, op basis van een
proces-verbaal opgesteld door de personen belast met de controle, aan
de overtreders de betaling van een minnelijke schikking voor te stellen
die de strafvordering doet vervallen.

Het regime voorzien in het huidige besluit is gelijk aan dat van het
vorige besluit.

HOOFDSTUK VIII. — Opheffings- en slotbepalingen

Artikel 52.

Dit artikel vraagt geen enkele toelichting.

Artikel 53.

Dit artikel bepaalt eenzelfde datum van inwerkingtreding van de
bepalingen betreffende de uitoefening en de organisatie van ambulante
activiteiten bedoeld in de artikels 1 tot 24 van de wet van 4 juli 2005 en
deze van dit besluit.

Artikel 54.

Dit artikel vraagt geen enkele toelichting

Wij hebben de eer te zijn,

Sire,

Van Uwe Majesteit,
de zeer eerbiedige

en zeer getrouwe dienaren,

De Minister van Middenstand,
Mevr. S. LARUELLE

De Minister van Justitie,
Mevr. L. ONKELINX

De Minister van Binnenlandse Zaken,
P. DEWAEL

De Minister van Economie,
M. VERWILGHEN

Section III. — Des personnes chargées de l’organisation pratique
des marchés publics et des activités ambulantes sur le domaine public

Article 44.

Cet article s’adresse aux personnes chargées, par le bourgmestre ou
son délégué ou encore par le concessionnaire, de l’organisation
pratique des marchés publics et des activités ambulantes sur le
domaine public, généralement connues sous le nom de « placiers ». Il
leur confère le pouvoir de contrôler l’identité et la qualité des personnes
qui exercent une activité ambulante sur les marchés publics ou le
domaine public de la commune. Cette compétence leur est attribuée en
vertu de l’article 3 de la loi, qui habilite le Roi à arrêter les modalités de
contrôle des activités ambulantes et foraines.

CHAPITRE VI. — De la recherche et de la constatation des infractions

Article 45.

Cet article désigne les fonctionnaires et agents commissionnés de la
Direction générale du Contrôle et de la Médiation du Service Public
Fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie pour rechercher
et constater les infractions à la loi et à ses arrêtés d’exécution.

Ces agents et fonctionnaires disposaient déjà de cette compétence.

Pour mémoire, l’article 11, § 1er, de la loi confère la même mission aux
officiers de police judiciaire et aux membres du cadre opérationnel de la
police fédérale et de la police locale.

CHAPITRE VII. — Du règlement transactionnel

Articles 46 à 51.

Cet article organise le régime de règlement transactionnel. Celui-ci
permet aux agents commissionnés par le Ministre, sur la base du
procès-verbal établi par les personnes chargées du contrôle, de
proposer aux contrevenants le paiement d’une transaction qui éteint
l’action publique.

Le régime prévu dans le présent arrêté est semblable à celui de
l’arrêté précédent.

CHAPITRE VIII. — Dispositions abrogatoires et finales

Article 52.

Cet article n’appelle aucun commentaire.

Article 53.

Cet article fixe à une même date l’entrée en vigueur des dispositions
relatives à l’exercice et à l’organisation des activités ambulantes
contenues dans les articles 1 à 24 de la loi du 4 juillet 2005 et celle du
présent arrêté.

Article 54.

Cet article n’appelle aucun commentaire.

Nous avons l’honneur d’être,

Sire,

de Votre Majesté les très respectueux
et très fidèles serviteurs,

La Ministre des Classes moyennes,
Mme S. LARUELLE.

La Ministre de la Justice,
Mme L. ONKELINX

Le Ministre de l’Intérieur,
P. DEWAEL

Le Ministre de l’Economie,
M. VERWILGHEN
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24 SEPTEMBER 2006. — Koninklijk besluit
betreffende de uitoefening

en de organisatie van ambulante activiteiten

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 25 juni 1993 betreffende de uitoefening en de
organisatie van ambulante en kermisactiviteiten, gewijzigd bij de
wetten van 4 juli 2005 en 20 juli 2006;

Gelet op de wet van 16 januari 2003 tot oprichting van een
Kruispuntbank van Ondernemingen, tot modernisering van het han-
delsregister, tot oprichting van erkende ondernemingsloketten en
houdende diverse bepalingen, inzonderheid op artikel 43;

Gelet op het koninklijk besluit van 3 april 1995 tot uitvoering van de
wet van 25 juni 1993 betreffende de uitoefening van ambulante
activiteiten en de organisatie van openbare markten, gewijzigd bij de
koninklijke besluiten van 29 april 1996, 30 april 1999, 23 mei 2000,
20 juli 2000 en 17 november 2003;

Gelet op het advies van de Hoge Raad voor Zelfstandigen en de
KMO van 29 september 2005;

Gelet op het advies van de Raad voor het Verbruik van 30 novem-
ber 2005;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
22 februari 2006;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van
17 maart 2006;

Gelet op het advies 40.184/1 van de Raad van State, gegeven op
27 april 2006, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van Onze Minister van Middenstand, van Onze
Minister van Justitie, van Onze Minister van Binnenlandse Zaken en
van Onze Minister van Economie,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :
HOOFDSTUK I. — Definities

Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder :

1° de wet : de wet van 25 juni 1993 betreffende de uitoefening en de
organisatie van ambulante en kermisactiviteiten;

2° de Minister : de Minister tot wiens bevoegdheid de Middenstand
behoort.

HOOFDSTUK II. — Toepassingsgebied

Art. 2. De verkoop, te koop aanbieding of uitstalling met het oog op
de verkoop van diensten op de plaatsen bedoeld in artikel 4, § 1, van de
wet, alsook in artikel 3 van dit besluit is onderworpen aan de
bepalingen van de wet, behalve indien het diensten betreft die behoren
tot beroepen die onderworpen zijn aan regels inzake deontologie,
goedgekeurd door de openbare machten.

Art. 3. § 1. In afwijking van artikel 4, § 1, derde lid, van de wet, is het
verbod op de verkoop, het te koop aanbieden of uitstallen met het oog
op de verkoop van producten en diensten ten huize van de consument
voor een totale waarde gelijk aan of hoger dan 250 euro per consument
niet van toepassing op volgende producten en diensten :

1° de toelevering van water, gas en elektriciteit en de diensten van
telefonie;

2° de toegang tot internet en televisiekanalen;

3° de verkopen van één enkel elektrisch huishoudtoestel tot een
maximum bedrag van 700 euro;

4° de verkopen, met inbegrip van de levering en de plaatsing, van
een enkel artikel of dienst inzake inrichting van het huis, tuinaanleg en
huishouding, tot een maximum bedrag van 700 euro.

§ 2. In afwijking van de bepalingen van § 1, 1° en 2°, gelden als
bijkomende voorwaarden dat :

— de verkopen aan de consument gesloten buiten de onderneming
van de verkoper het voorwerp moeten uitmaken van een schriftelijk en
ondertekend contract. De verkoper overhandigt de consument een
origineel en duidelijk leesbaar exemplaar van het door beide partijen
ondertekend contract;

— de verkoper naderhand het contract bevestigt via een aan de
consument persoonlijk gericht schrijven;

24 SEPTEMBRE 2006. — Arrêté royal relatif à l’exercice
et a l’organisation des activités ambulantes

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 25 juin 1993 sur l’exercice et l’organisation des activités
ambulantes et foraines, modifiée par les lois des 4 juillet 2005 et
20 juillet 2006;

Vu la loi du 16 janvier 2003 portant création d’une Banque-Carrefour
des Entreprises, modernisation du registre du commerce, création de
guichets-entreprises agréés et portant diverses dispositions, notamment
l’article 43;

Vu l’arrêté royal du 3 avril 1995 portant exécution de la loi du
25 juin 1993 sur l’exercice d’activités ambulantes et l’organisation des
marchés publics, modifié par les arrêtés royaux des 29 avril 1996,
30 avril 1999, 23 mai 2000, 20 juillet 2000 et 17 novembre 2003;

Vu l’avis du Conseil supérieur des Indépendants et des PME du
29 septembre 2005;

Vu l’avis du Conseil de la Consommation du 30 novembre 2005;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 22 février 2006;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 17 mars 2006;

Vu l’avis 40.184/1 du Conseil d’Etat, donné le 27 avril 2006, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat;

Sur la proposition de Notre Ministre des Classes moyennes, de Notre
Ministre de la Justice, de Notre Ministre de l’Intérieur et de Notre
Ministre de l’Economie,

Nous avons arrêté et arrêtons :
CHAPITRE Ier. — Définitions

Article 1er. Pour l’application du présent arrêté, on entend par :

1° la loi : la loi du 25 juin 1993 sur l’exercice et l’organisation des
activités ambulantes et foraines;

2° le Ministre : le Ministre ayant les Classes moyennes dans ses
attributions.

CHAPITRE II. — Champ d’application

Art. 2. La vente, l’offre en vente ou l’exposition en vue de la vente de
services dans les lieux visés à l’article 4, § 1er, de la loi ainsi qu’à l’article
3 du présent arrêté est soumise aux dispositions de la loi, sauf
lorsqu’elle concerne des services qui relèvent de professions soumises à
des règles de déontologie approuvées par les pouvoirs publics.

Art. 3. § 1er. Par dérogation à l’article 4, § 1er, alinéa 3, de la loi,
l’interdiction de la vente, de l’offre en vente ou de l’exposition en vue
de la vente, au domicile du consommateur, de produits ou de services
d’une valeur totale égale ou supérieure à 250 euros, par consommateur,
n’est pas applicable aux produits et services suivants :

1° la fourniture d’eau, de gaz, d’électricité et de services de
téléphonie;

2° l’accès à internet et aux chaînes de télévision;

3° la vente d’un seul appareil électroménager, jusqu’à un montant
maximum de 700 euros;

4° la vente, fournitures et placement compris, d’un seul article ou
service se rapportant à l’aménagement de la maison et du jardin et au
ménage, jusqu’à un montant maximum de 700 euros.

§ 2 Par dérogation aux dispositions du § 1er, 1° et 2°, valent comme
conditions supplémentaires :

— les ventes au consommateur conclues en dehors de l’entreprise du
vendeur doivent faire l’objet d’un contrat écrit et signé. Le vendeur
remet au consommateur un exemplaire original et lisible du contrat
signé par les deux parties;

— le vendeur confirme par la suite le contrat via une lettre adressée
personnellement au consommateur;
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— de bevestiging tevens een kopie bevat van het door de verkoper
ondertekend contract, met inbegrip van de algemene en eventuele
bijzondere voorwaarden. De consument kan op eenvoudig verzoek een
kopie ontvangen van het door hem ondertekend contract;

— de consument het recht heeft om binnen de 14 werkdagen te
verzaken aan de overeenkomst na ontvangst van de bevestiging van de
verkoper of vanaf de ontvangst van de door de consument gevraagde
kopie van het door hem ondertekende contract.

Art. 4. Overeenkomstig artikel 4, § 1, vierde lid, van de wet is de
uitoefening van de volgende ambulante activiteiten toegestaan op de
volgende plaatsen :

1° de verkoop, te koop aanbieding of uitstalling met het oog op de
verkoop van bloemen in cafés, hotels en restaurants;

2° de verkoop, te koop aanbieding of uitstalling met het oog op de
verkoop van producten en diensten aan de ingang van en op de
plaatsen waar culturele en sportieve manifestaties plaatsvinden, tijdens
het verloop van de manifestatie; de verkoop moet bijkomstig blijven
aan de manifestatie en de goederen en diensten moeten erop betrekking
hebben;

3° de verkoop, te koop aanbieding of uitstalling met het oog op de
verkoop van producten en diensten op private plaatsen waar manifes-
taties plaatsvinden van de verkoop van goederen die aan de verkoper
toebehoren, bedoeld in artikel 6.

Art. 5. Kunnen niet het voorwerp uitmaken van een ambulante
activiteit :

1° geneesmiddelen, drogerijen en geneeskrachtige planten en berei-
dingen op basis ervan alsook ieder ander product die de verandering
van de gezondheidstoestand beoogt, hetzij door de stoffen die het
bevat, hetzij door de secundaire effecten die het kan teweegbrengen;

2° medische en orthopedische apparaten;

3° corrigerende glazen en hun monturen alsook het plaatsen van
deze glazen en corrigerende contactlenzen;

4° edele metalen, edelstenen en halfedelstenen, natuurparels en
gekweekte parels en voorwerpen hiermee vervaardigd;

5° wapens en munitie.

In afwijking van het eerste lid, 4°, is de verkoop, te koop aanbieding
en uitstalling met het oog op de verkoop van de bedoelde gebruikte
producten, toegelaten op de gespecialiseerde brokante- en antiekmark-
ten, binnen het kader van rommelmarkten bedoeld in artikel 6 en
binnen deze bedoeld in artikel 4, 2°. Deze afwijking geldt echter niet
voor de producten bedoeld in artikel 1, 2de lid, van de wet van
11 augustus 1987 houdende waarborg van werken uit edele metalen.

In afwijking van het eerste lid, 5°, is de verkoop, te koop aanbieding
en uitstalling met het oog op de verkoop van wapenrustingen bedoeld
in het koninklijk besluit van 20 september 1991 (II) betreffende de
wapens voor wapenrekken toegestaan op de plaatsen bepaald in
voorgaande lid.

HOOFDSTUK III. — Betreffende ambulante activiteiten
die niet aan het toepassingsgebied van de wet onderworpen zijn

Art. 6. De verkoop, te koop aanbieding of uitstalling met het oog op
de verkoop van goederen die aan de verkoper toebehoren is niet
onderworpen aan de bepalingen van de wet, in zoverre deze occasio-
neel blijft en betrekking heeft op goederen die de verkoper niet heeft
aangekocht, gefabriceerd of geproduceerd met het oog op de verkoop
en zij het normaal beheer van een privaat vermogen niet te buiten gaat.

Wanneer ze plaats vindt tijdens een manifestatie die verschillende
niet-professionele verkopers verenigt, dient deze vooraf toegestaan te
worden door de burgemeester van de gemeente van de plaats waar ze
doorgaat of zijn afgevaardigde. Deze kan ze voorbehouden aan
niet-professionele verkopers of ze uitbreiden tot professionelen. Hij kan
het thema ervan ook specialiseren.

Tijdens de manifestatie, moet elke professionele verkoper, gedurende
de hele duur ervan, zijn hoedanigheid kunnen bewijzen door middel
van een leesbaar identificatiebord dat op een zichtbare wijze op de
standplaats is aangebracht. Dit identificatiebord draagt de aanduidin-
gen voorzien in artikel 21, § 2.

Art. 7. § 1. De verkoop, te koop aanbieding of uitstalling met het oog
op de verkoop van producten of diensten met een niet-commercieel
karakter is niet onderworpen aan de bepalingen van de wet wanneer zij
aan volgende voorwaarden voldoet :

1° plaatsvindt met een menslievend, sociaal, cultureel, educatief,
sportief doel of wanneer zij als doel de verdediging en promotie van de
natuur, de dierenwereld of de ambacht of streekproducten heeft;

2° occasioneel blijft;

— la confirmation comprend également une copie du contrat signé
par le vendeur, en ce compris les conditions générales et éventuelle-
ment particulières. Le consommateur peut sur simple demande,
recevoir une copie du contrat qu’il a signé;

— le consommateur a le droit de renoncer au contrat dans un délai de
14 jours ouvrables après la confirmation par le vendeur ou après la
réception par le consommateur de la copie demandée du contrat qu’il
a signé.

Art. 4. En vertu de l’article 4, § 1er, alinéa 4, de la loi, l’exercice des
activités ambulantes suivantes est autorisé dans les endroits suivants :

1° la vente, l’offre en vente ou l’exposition en vue de la vente de fleurs
dans les cafés, hôtels et restaurants;

2° la vente, l’offre en vente ou l’exposition en vue de la vente de
produits ou de services à l’entrée et à l’intérieur des lieux dans lesquels
se déroulent des manifestations culturelles ou sportives, pendant leur
déroulement; la vente doit demeurer accessoire à la manifestation et les
produits et les services doivent être en rapport avec celle-ci;

3° la vente, l’offre en vente ou l’exposition en vue de la vente de
produits ou de services dans les lieux privés où se déroulent des
manifestations de vente de biens appartenant au vendeur, visées à
l’article 6.

Art. 5. Ne peuvent pas faire l’objet d’une activité ambulante :

1° les médicaments, les plantes médicinales et les préparations à base
de celles-ci ainsi que tout autre produit visant à modifier l’état de santé
soit par les substances qu’il contient soit par les effets secondaires qu’il
peut induire;

2° les appareils médicaux et orthopédiques;

3° les verres correcteurs et leurs montures ainsi que le placement de
ces verres, les lentilles de contact correctrices;

4° Les métaux précieux, les pierres précieuses et fines, les perles fines
et de culture et les objets fabriqués au moyen de ceux-ci;

5° les armes et les munitions.

Par dérogation à l’alinéa 1er, 4°, la vente, l’offre en vente ou
l’exposition en vue de la vente des produits qui y sont visés, pour
autant qu’ils soient usagés, est autorisée sur les marchés spécialisés en
antiquités et brocante, dans les manifestations de brocantes prévues à
l’article 6 et dans celles visées à l’article 4, 2°. Cette dérogation ne vaut
toutefois pas pour les produits visés à l’article 1er, alinéa 2, de la loi du
11 août 1987 relative à la garantie des ouvrages en métaux précieux.

Par dérogation à l’alinéa 1er, 5°, la vente, l’offre en vente ou
l’exposition en vue de la vente des armes de panoplie, visées à l’arrêté
royal du 20 septembre 1991 (II) relatif aux armes de panoplie, est
autorisée dans les lieux désignés à l’alinéa précédent.

CHAPITRE III. — Des activités ambulantes
qui ne sont pas soumises au champ d’application de la loi

Art. 6. La vente, l’offre en vente ou l’exposition en vue de la vente de
biens appartenant au vendeur n’est pas soumise aux dispositions de la
loi pour autant qu’elle soit occasionnelle, qu’elle porte sur des biens que
le vendeur n’a pas achetés, fabriqués ou produits en vue de les vendre
et qu’elle n’excède pas la gestion normale d’un patrimoine privé.

Lorsqu’elle se réalise au cours d’une manifestation regroupant
plusieurs vendeurs non-professionnels, la manifestation doit être
préalablement autorisée par le bourgmestre de la commune où elle se
déroule ou son délégué. Celui-ci peut la réserver aux vendeurs
non-professionnels ou l’étendre aux professionnels. Il peut aussi en
spécialiser le thème.

Au cours de la manifestation, chaque vendeur professionnel doit,
pendant toute la durée de celle-ci, identifier sa qualité au moyen d’un
panneau lisible, placé ostensiblement sur l’emplacement. Ce panneau
porte les mentions prévues à l’article 21, § 2.

Art. 7. § 1er. La vente, l’offre en vente ou l’exposition en vue de la
vente de produits ou de services sans caractère commercial n’est pas
soumise aux dispositions de la loi pour autant qu’elle satisfasse aux
conditions ci-dessous :

1° être réalisées dans un but philanthropique, social, culturel,
éducatif, sportif ou dans un but de défense ou de promotion de la
nature ou du monde animal ou de l’artisanat ou des produits du terroir;

2° être occasionnelle;
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3° wanneer ze zich beperkt tot de grenzen van een gemeente, zij
voorafgaand toegelaten is door de burgemeester of zijn afgevaardigde;

4° wanneer zij de grenzen van een gemeente overschrijdt, zij
voorafgaand toegelaten is door de Minister of de ambtenaar aan wie hij
deze bevoegdheid heeft gedelegeerd.

Voor de verenigingen en instellingen van openbaar nut en andere
instellingen erkend door de Minister van Financiën, met toepassing van
artikel 104, 3°, a), b), en d) tot l), 4°, en 4°bis, van het Wetboek van de
Inkomstenbelastingen 1992, wordt de aanvraag tot machtiging vervan-
gen door een verklaring die moet ingediend worden bij de Overheid
bedoeld in het eerste lid, 3° of 4°, al naar gelang, door de verantwoor-
delijke van de actie, tenminste drie werkdagen vóór de aanvang ervan.

Wanneer de verkoop betrekking heeft op voedingswaren bedoeld in
een reglementering inzake volksgezondheid, moeten deze waren
bereid, bewaard, vervoerd en behandeld worden overeenkomstig de
bepalingen vastgelegd door deze reglementering.

Tijdens de verkoop dient elke verkoper herkenbaar te zijn door
middel van een kenmerk dat het mogelijk maakt om de operatie te
identificeren.

Na afloop van de activiteit moet de verantwoordelijke aan de
overheid die hem de toelating heeft verleend, het bewijs van de
bestemming van de fondsen tot het realiseren van het aangegeven doel,
overhandigen. Deze verplichting moet nageleefd zijn binnen de dertig
dagen volgend op het verstrijken van de geldigheid van de toelating.

De verenigingen, de instellingen van openbaar nut en de andere
instellingen bedoeld in het tweede lid zijn vrijgesteld van de verplich-
ting bedoeld in het vorig lid.

De jeugdverenigingen, erkend en gesubsidieerd door de Overheden
bevoegd voor jeugdaangelegenheden, zijn vrijgesteld van de verplich-
tingen bedoeld in het eerste lid, 3° et 4°, in het tweede, in het vijfde, in
het zesde lid en in het derde paragraaf.

§ 2. De aanvraag van een toelating of de verklaring dient, afhankelijk
van de situatie, aan de burgemeester of aan zijn afgevaardigde of aan
de Minister of aan de ambtenaar aan wie hij deze bevoegdheid heeft
gedelegeerd gericht te zijn op een duurzame drager tegen ontvangst-
bewijs. Zij bepaalt de verantwoordelijke van de actie, het doel ervan, de
plaats of plaatsen alsook de periode of periodes van verkoop, de te
koop aangeboden producten of diensten en een schatting van hun
hoeveelheid.

De toelating is beperkt tot één jaar. Zij is hernieuwbaar. Zij bevat de
vermeldingen overgenomen van de aanvraag. De verklaring kan
meerdere acties beogen; deze mogen een periode van één jaar niet
overschrijden. Zij is eveneens hernieuwbaar.

De Minister of de ambtenaar aan wie hij deze bevoegdheid heeft
gedelegeerd informeert de burgemeester over de toelatingen en
verklaringen betreffende zijn bevoegdheid en omgekeerd informeert
deze laatste of zijn afgevaardigde de Minister over alle toelatingen die
hij verleent en verklaringen die hij ontvangt. Deze kennisgevingen
gebeuren voor de realisatie van de actie.

§ 3. In geval van humanitaire catastrofe, ramp of belangrijke schade
kan de Minister bij algemene toelating, geldig voor een vastgestelde
periode, elke verkoops-manifestatie gericht op het verlenen van hulp
aan de slachtoffers van deze gebeurtenissen dekken. Binnen dit kader
zijn de verantwoordelijken van deze manifestaties gehouden, afhanke-
lijk van de situatie, ofwel de burgemeester of zijn afgevaardigde of de
Minister of de ambtenaar aan wie hij deze bevoegdheid heeft gedele-
geerd van de werkwijze van de manifestatie onverwijld op de hoogte te
brengen, zoals voorzien in het eerste lid. Deze algemene toelating
verleent geen vrijstelling inzake de naleving van de andere bepalingen
van dit artikel.

§ 4. De toelating kan geweigerd worden en de actie kan verboden
worden indien hun doelstelling niet overeenstemt met de doelstellin-
gen opgesomd in § 1, eerste lid, of indien de voorgestelde verkopen een
risico vormen voor de openbare orde, veiligheid, gezondheid of rust.

Indien de overheid bevoegd voor de aflevering van de toelating of
voor de ontvangst van de verklaring argwaan heeft betreffende de reële
doelstellingen van de actie of betreffende de moraliteit van de
verantwoordelijke(n), kan zij een voorafgaand onderzoek laten uitvoe-
ren door de diensten bedoeld in artikel 11, § 1, van de wet en 45 van het
besluit. Zij kan ook van een of meerdere verantwoordelijken eisen een
bewijs van goed gedrag en zeden voor te leggen.

De toelating kan geweigerd worden en de actie kan verboden
worden, indien de voorgestelde verkopen geacht worden ernstige
schade toe te brengen aan de handel.

De toelating kan ingetrokken worden of de actie verboden worden,
tijdens de manifestatie, door de bevoegde overheid als vastgesteld
wordt dat de voorwaarden van de toelating of van de verklaring of de
voorschriften vermeld in dit artikel niet worden nageleefd.

3° lorsqu’elle se circonscrit dans les limites d’une commune, être
préalablement autorisée par le bourgmestre ou son délégué;

4° lorsqu’elle dépasse les limites d’une commune, être préalablement
autorisée par le Ministre ou le fonctionnaire auquel il a délégué cette
prérogative.

Pour les associations, les établissements d’utilité publique et les
institutions agréés par le Ministre des Finances en application de
l’article 104, 3°, a), b), et d) à l), 4° et 4° bis, du Code des impôts sur les
revenus 1992, la demande d’autorisation est remplacée par une
déclaration à introduire, selon le cas, auprès de l’autorité visée à l’alinéa
1er, 3° ou 4°, par le responsable de l’opération, au moins trois jours
ouvrables avant le déroulement de celle-ci.

Lorsque la vente porte sur des denrées alimentaires visées par une
réglementation en matière de santé publique, ces denrées doivent être
préparées, conservées, transportées et manipulées dans les conditions
fixées par cette réglementation.

Au cours de la vente, chaque vendeur doit se faire reconnaître par un
signe distinctif permettant d’identifier l’opération.

A l’issue de l’opération, le responsable doit fournir à l’autorité qui a
accordé l’autorisation la preuve de l’affectation des fonds à la réalisa-
tion de l’objet déclaré. Cette obligation doit être satisfaite dans les trente
jours suivant l’expiration de la validité de l’autorisation.

Les associations, les établissements d’utilité publique et les institu-
tions, visés à l’alinéa 2, sont dispensés de l’obligation prévue à
l’alinéa précédent.

Les associations de jeunesse reconnues et subventionnées par les
autorités compétentes en matière de jeunesse sont dispensées des
obligations visées à alinéa 1er, 3° et 4°, à l’alinéa 2, à l’alinéa 5, à l’alinéa
6 et au § 3.

§ 2. La demande d’autorisation ou la déclaration doit être adressée,
selon le cas, au bourgmestre ou à son délégué ou au Ministre ou au
fonctionnaire auquel il a délégué cette prérogative, sur support durable
contre accusé de réception. Elle identifie le responsable de l’opération,
l’objectif de celle-ci, le ou les lieux ainsi que la (ou les) période(s) de
vente, les produits ou services offerts en vente et une estimation de leur
quantité.

L’autorisation ne peut dépasser un an. Elle est renouvelable. Elle
porte les mentions reprises dans la demande. La déclaration peut viser
plusieurs opérations; celles-ci ne peuvent s’étendre sur une période
supérieure à un an. Elle est également renouvelable.

Le Ministre ou le fonctionnaire auquel il a délégué cette prérogative
informe le bourgmestre des autorisations et déclarations qui concernent
son territoire et ce dernier ou son délégué informe le Ministre des
autorisations qu’il délivre et des déclarations qu’il reçoit. Ces informa-
tions sont communiquées avant la réalisation de l’opération.

§ 3. En cas de catastrophe humanitaire, de calamité ou de sinistre
important, le Ministre peut couvrir par une autorisation générale,
valable pour la période qu’il détermine, toute opération de vente visant
à venir en aide aux victimes de ces événements. Dans ce cadre, les
responsables d’opérations sont tenus d’informer sans délai, selon le cas,
le bourgmestre ou son délégué ou le Ministre ou le fonctionnaire auquel
il a délégué cette prérogative des modalités de celle-ci, telles que
déterminées à l’alinéa 1er. Cette autorisation générale ne dispense pas
du respect des autres dispositions du présent article.

§ 4. L’autorisation peut être refusée et l’opération, interdite, si leur
objectif n’est pas conforme aux buts énumérés au § 1er, alinéa 1er, ou si
les ventes projetées présentent un risque pour l’ordre public, la sécurité,
la santé ou la tranquillité publiques.

Lorsque l’autorité chargée de la délivrance de l’autorisation ou de la
réception de la déclaration a une suspicion sur les objectifs réels de
l’opération ou sur la moralité de son (ou de ses) responsable(s), elle
peut faire procéder à une enquête préalable par les services visés à
l’article 11, § 1er, de la loi et 45 de l’arrêté. Elle peut aussi exiger de la
part du (ou des) responsables(s) la production d’un certificat de bonne
conduite vie et mœurs.

L’autorisation peut être refusée et l’opération, interdite, si les ventes
projetées sont susceptibles de porter gravement atteinte au commerce.
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Iedere nieuwe actie kan verboden worden voor een natuurlijke of
rechtspersoon of de vereniging, die de bepalingen van dit artikel niet
naleeft, gedurende een periode van één jaar, te rekenen vanaf de
vaststelling van de niet-naleving. In geval van recidive kan de duur van
de voornoemde periode op drie jaar worden gebracht.

De weigering, het verbod of de intrekking wordt betekend hetzij bij
ter post aangetekend schrijven met ontvangstbewijs, hetzij op een
duurzame drager tegen ontvangstbewijs.

Art. 8. De verkoop, te koop aanbieding of uitstalling met het oog op
de verkoop van producten of diensten in het kader van handels-,
landbouw- of ambachtsbeurzen en tentoonstellingen is niet onderwor-
pen aan de bepalingen van de wet, in zoverre dat :

1° zij een promotioneel karakter heeft;

2° zij voorbehouden is aan handelaars, ambachtslui, landbouwers,
producenten en kwekers van de activiteitssector of van de streek die
door het thema van de manifestatie gedekt wordt, aan de vertegen-
woordigers van verenigingen en private of publieke instellingen die
sectoriële of geografische economische belangen verdedigen alsook aan
de professionele verkopers van goederen of diensten noodzakelijk voor
het onthaal van de bezoekers;

3° de manifestatie een uitzonderlijk en tijdelijk karakter heeft.

Ook de verkopers die handelen binnen de overeenkomstig artikel 7
van dit besluit toegestane verkopen kunnen tot de manifestatie
toegelaten worden.

Iedere deelnemer moet zich kunnen identificeren aan de hand van
een uithangbord voorzien in artikel 21, § 2, wat de professionele
verkopers betreft en voor de verenigingen en instellingen aan de hand
van een gelijkaardig uithangbord met vermelding van hun benaming
en het adres van hun zetel. Deze uithangborden moeten op een
zichtbare wijze op de standplaats aangebracht zijn.

Art. 9. De verkoop, te koop aanbieding of uitstalling met het oog op
de verkoop van goederen en diensten binnen het kader van manifes-
taties ter bevordering van de lokale handel of het lokale gemeenschaps-
leven, bedoeld in artikel 5, 2°, van de wet, is niet onderworpen aan de
bepalingen hiervan wanneer deze plaats heeft binnen het kader van een
manifestatie toegestaan door de burgemeester of zijn afgevaardigde en
ze voorbehouden is aan plaatselijke handelaars, ambachtslui, landbou-
wers, kwekers of producenten of deze die uitgenodigd zijn door de
burgemeester of zijn afgevaardigde. De verenigingen en instellingen
die de belangen van deze professionele groepen verdedigen mogen
eveneens toegelaten worden om aan deze manifestaties deel te nemen.

Tijdens deze manifestaties moeten de professionele verkopers zich
kunnen identificeren door middel van het uithangbord voorzien in
artikel 21, § 2, en de verenigingen en instellingen bedoeld in het vorig
lid door middel van een gelijkaardig uithangbord met vermelding van
de benaming en het adres van hun zetel. Deze uithangborden moeten
op een zichtbare wijze op de standplaats aangebracht zijn.

De verplichting zich te identificeren zoals bedoeld in het vorig lid is
niet van toepassing voor handelaars die verkopen voor hun winkel.

Kunnen eveneens tot deze manifestaties toegelaten worden, de
verkopers die handelen binnen de overeenkomstig artikel 7 van dit
besluit toegestane verkopen.

Art. 10. De verkoop, te koop aanbieding of uitstalling met het oog
op de verkoop van producten of diensten door een handelaar voor zijn
winkel is niet onderworpen aan de bepalingen van de wet wanneer de
aangeboden producten en diensten van dezelfde aard zijn aan deze die
in de winkel verkocht worden.

Art. 11. De verkoop, te koop aanbieding of uitstalling met het oog
op de verkoop van producten of diensten door een handelaar in de
lokalen van een andere handelaar, tijdens de normale openingsuren
van de onthalende vestiging, is niet onderworpen aan de bepalingen
van de wet, indien de producten en diensten aangeboden door de
uitgenodigde handelaar aanvullend zijn aan deze verkocht in de winkel
die hem ontvangt.

De verrichtingen van de uitgenodigde handelaar blijven periodiek of
tijdelijk en bijkomstig aan deze van de onthalende handelaar.

De uitgenodigde handelaar dient zich te identificeren aan de hand
van een uithangbord voorzien in artikel 21, § 2.

Art. 12. § 1. De verkoop, te koop aanbieding of uitstalling met het
oog op de verkoop van producten en diensten met een promotioneel
doel, door een handelaar, een ambachtsman, een landbouwer, een
kweker of een producent, buiten zijn vestigingen vermeld in de
Kruispuntbank van Ondernemingen en buiten het kader van de
manifestaties voorzien in artikel 5, 2°, van de wet, is niet onderworpen
aan de bepalingen van deze laatste wanneer zij uitzonderlijk en tijdelijk

L’autorisation peut être retirée ou l’opération interdite, en cours de
déroulement, par l’autorité compétente, s’il est constaté que les
conditions de l’autorisation ou de la déclaration ou les prescriptions du
présent article ne sont pas respectées.

Toute nouvelle opération peut être interdite, pendant une période
d’un an, à la personne physique ou morale ou à l’association qui n’a pas
respecté les dispositions du présent article, à dater de la constatation de
ce non-respect. En cas de récidive, la durée de la période précitée peut
être portée à trois ans.

Le refus, l’interdiction ou le retrait est notifié soit par lettre
recommandée à la poste avec accusé de réception, soit sur support
durable contre accusé de réception.

Art. 8. La vente, l’offre en vente ou l’exposition en vue de la vente de
produits ou de services dans le cadre des foires commerciales,
artisanales ou agricoles et dans les expositions n’est pas soumise aux
dispositions de la loi, pour autant :

1° qu’elle revête un caractère promotionnel;

2° qu’elle soit réservée aux commerçants, artisans, agriculteurs,
éleveurs ou producteurs du secteur d’activité ou de l’aire territoriale,
couverts par le thème de la manifestation, aux représentants des
associations et organismes privés ou publics défendant les intérêts
économiques sectoriels ou géographiques des secteurs concernés ainsi
qu’aux professionnels qui vendent des produits ou services nécessaires
à l’accueil des visiteurs;

3° que la manifestation demeure exceptionnelle et temporaire.

Peuvent également être admis au sein de la manifestation, les
vendeurs agissant dans le cadre d’opérations autorisées en vertu de
l’article 7.

Chaque participant est tenu de s’identifier, pour les professionnels,
au moyen du panneau prévu à l’article 21, § 2, et pour les associations
et organismes, par un panneau similaire reprenant leur dénomination
et l’adresse de leur siège. Ces panneaux doivent être placés ostensible-
ment.

Art. 9. La vente, l’offre en vente ou l’exposition en vue de la vente de
produits ou de services dans le cadre des manifestations de promotion
du commerce local ou de la vie communale, visées à l’article 5, 2°, de la
loi, n’est pas soumise aux dispositions de celle-ci lorsqu’elle se déroule
dans le cadre d’une manifestation autorisée par le bourgmestre ou son
délégué et qu’elle est réservée aux commerçants, artisans, agriculteurs,
éleveurs et producteurs locaux et invités par le bourgmestre ou son
délégué. Les associations et organismes qui défendent les intérêts de ces
catégories professionnelles peuvent également être autorisés à partici-
per à ces manifestations.

Au cours de celles-ci, les professionnels sont tenus de s’identifier au
moyen du panneau prévu à l’article 21, § 2, et les associations et
organismes visés à l’alinéa précédent, au moyen d’un panneau similaire
reprenant leur dénomination et l’adresse de leur siège. Ces panneaux
doivent être placés ostensiblement.

L’obligation d’identification, prévue à l’alinéa précédent, ne s’appli-
que pas aux commerçants qui vendent devant leur établissement.

Les vendeurs, agissant dans le cadre d’opérations autorisées en vertu
de l’article 7 peuvent également être admis au sein de ces manifesta-
tions.

Art. 10. La vente, l’offre en vente ou l’exposition en vue de la vente
de produits ou de services par un commerçant devant son magasin
n’est pas soumise aux dispositions de la loi, lorsque les produits ou
services offerts sont de même nature que ceux vendus à l’intérieur de
l’établissement.

Art. 11. La vente, l’offre en vente ou l’exposition en vue de la vente
de produits ou de services par un commerçant dans les locaux d’un
autre commerçant, pendant les heures normales d’ouverture de
l’établissement d’accueil, n’est pas soumise aux dispositions de la loi,
lorsque les produits et services proposés par le commerçant invité sont
de nature complémentaire à ceux vendus dans le magasin d’accueil.

Les prestations du commerçant invité doivent demeurer temporaires
ou périodiques et accessoires par rapport à celles du commerçant
d’accueil.

Le commerçant invité est, en outre, tenu de s’identifier au moyen du
panneau prévu à l’article 21, § 2.
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is, zij voorafgaand kenbaar gemaakt wordt aan de Minister of aan de
ambtenaar aan wie hij deze bevoegdheid heeft gedelegeerd en de
verkochte producten en diensten van dezelfde aard zijn aan deze
aangeboden in de vestigingen van de verkoper, vermeld in de
Kruispuntbank van Ondernemingen.

Deze verklaring dient te gebeuren ten minste 30 dagen voorafgaand
aan de actie, bij ter post aangetekend schrijven met ontvangstbewijs, of
op een duurzame drager tegen ontvangstbewijs. Zij vermeldt, in
voorkomend geval, het aantal soortgelijke transacties die werden
verricht gedurende de laatste twaalf maanden voorafgaand aan de dag
waarop de verklaring werd verzonden. Ze specifieert de plaats en de
duur van verkoop, de producten en diensten die te koop aangeboden
worden en motiveert de keuze van de plaats waar ze plaats heeft.

§ 2. De verkoop, te koop aanbieding of uitstalling met het oog op de
verkoop van een stock van goederen, in uitverkoop, door een handelaar
buiten de voor zijn activiteiten bestemde vestigingen, in de gevallen
bedoeld in artikel 48, § 2, van de wet van 14 juli 1991 betreffende de
handelspraktijken en de voorlichting en bescherming van de consu-
ment, is niet onderworpen aan de bepalingen van deze wet in zoverre
zij de voorwaarden vastgelegd in vermeld artikel 48, § 2, bovenge-
noemd, naleeft.

§ 3. De verkoop, te koop aanbieding of uitstalling met het oog op de
verkoop van artistieke producten door hun auteur of van artistieke
diensten is niet onderworpen aan de bepalingen van de wet.

§ 4. De verkoop, te koop aanbieding of uitstalling met het oog op de
verkoop van producten of diensten door « plaatsaanwijzers » in
bioscopen, theaters en andere plaatsen waar voorstellingen worden
gegeven, is niet onderworpen aan de bepalingen van de wet.

§ 5. De verkoop, te koop aanbieding of uitstalling met het oog op de
verkoop door de openbare overheden, door deze laatste erkende
instellingen en personen van publiek recht, van gestolen en gevonden
voorwerpen is niet onderworpen aan de bepalingen van de wet.

§ 6. De verkoop, te koop aanbieding en uitstalling met het oog op de
verkoop van producten of diensten door de OCMW en de liefdadig-
heidsinstellingen erkend door de gemeente aan personen die ze helpen
of ten bate van hen, is niet onderworpen aan de bepalingen van de wet.

§ 7. De verkoop, te koop aanbieding of de uitstalling met het oog op
de verkoop van producten en diensten ten huize van een consument
ander dan de koper is niet onderworpen aan de bepalingen van de wet
op voorwaarde dat :

1° de verkoper voldoet aan de bepalingen van het Wetboek van de
Belasting op de Toegevoegde Waarde;

2° de handeling op generlei wijze permanent is en in één keer en op
één dag plaats heeft;

3° de verkoop vooraf en persoonlijk wordt aangekondigd aan allen
voor wie hij bestemd is, met vermelding van de producten en diensten
waarop ze betrekking heeft;

4° de verkoop plaats heeft in het bewoonde gedeelte van een woning
dat uitsluitend voor privé doeleinden gebruikt wordt.

HOOFDSTUK IV. — Betreffende de uitoefening van ambulante activiteiten

Afdeling I. — Betreffende de machtiging tot het uitoefenen
van ambulante activiteiten

Art. 13. De persoon die voor eigen rekening of als verantwoordelijke
voor het dagelijks bestuur van een rechtspersoon een ambulante
activiteit uitoefent, moet over een machtiging beschikken, voorzien in
Bijlage Ia van dit besluit. Deze machtiging, « machtiging als werk-
gever »genoemd, is persoonlijk en onoverdraagbaar. Zij is geldig voor
de duur van de activiteit zolang de natuurlijke persoon of rechtsper-
soon voldoet aan de voorwaarden tot uitoefening van deze activiteit.

Zij wordt toegekend aan de verantwoordelijke(n) van het dagelijks
bestuur van een rechtspersoon voor rekening van deze.

Art. 14. § 1. De persoon die een ambulante activiteit uitoefent voor
rekening of in dienst van een persoon bedoeld in artikel 13 moet in het
bezit zijn van een machtiging voorzien in Bijlage Ib van dit besluit.
Deze machtiging wordt « machtiging als aangestelde A » genoemd. Zij
wordt uitgereikt op naam van de natuurlijke persoon of rechtspersoon
voor wiens rekening of in wiens dienst de « aangestelde » werkzaam is.
Haar geldigheidsduur komt overeen met deze van de « machtiging als
werkgever » waaraan zij verbonden is.

§ 2. Wanneer de ambulante activiteit echter uitgeoefend wordt ten
huize van de consument moet de aangestelde over een machtiging
beschikken voorzien in Bijlage Ic van dit besluit. Deze machtiging,
« machtiging als aangestelde B » genoemd, is persoonlijk en onover-
draagbaar. Zij wordt, afhankelijk van de noden van de onderneming in
ambulante activiteiten, hetzij voor een periode van onbepaalde duur
hetzij voor een periode van bepaalde duur uitgereikt. In het laatste

Art. 12. § 1er. La vente, l’offre en vente ou l’exposition en vue de la
vente de produits et de services dans un but promotionnel, par un
commerçant, un artisan, un agriculteur, un éleveur ou un producteur,
en dehors de ses établissements mentionnés à la Banque Carrefour des
Entreprises et hors du cadre des manifestations visées à l’article 5, 2°, de
la loi, n’est pas soumise aux dispositions de cette dernière, pour autant
qu’elle demeure exceptionnelle et temporaire, qu’elle soit préalable-
ment déclarée au Ministre ou au fonctionnaire auquel il a délégué cette
prérogative et que les produits et services vendus soient de même
nature que ceux offerts dans les établissements du vendeur, mentionnés
à la Banque Carrefour des Entreprises.

La déclaration doit se faire au moins trente jours avant l’opération,
par lettre recommandée à la poste avec accusé de réception ou sur
support durable contre accusé de réception. Elle indique, le cas échéant,
le nombre d’opérations du genre effectuées au cours des douze derniers
mois précédant le jour de l’envoi de la déclaration. Elle spécifie le lieu
et la durée de la vente, les produits et les services offerts et elle motive
le choix du lieu où elle se déroule.

§ 2. La vente, l’offre en vente ou l’exposition en vue de la vente en
liquidation d’un stock de marchandises, par un commerçant en dehors
des établissements affectés à ses activités, dans les cas prévus à l’article
48, § 2, de la loi du 14 juillet 1991 sur les pratiques du commerce et sur
l’information et la protection du consommateur, n’est pas soumise aux
dispositions de la loi pour autant qu’elle respecte les conditions fixées
à l’article 48, § 2, précité.

§ 3. La vente, l’offre en vente ou l’exposition en vue de la vente de
productions artistiques par leur auteur ou de prestations artistiques
n’est pas soumise aux dispositions de la loi.

§ 4. La vente, l’offre en vente ou l’exposition en vue de la vente de
produits et de services par les « ouvreuses » dans les cinémas, les
théâtres et autres lieux de spectacle n’est pas soumise aux dispositions
de la loi.

§ 5. La vente, l’offre en vente ou l’exposition en vue de la vente, par
les autorités publiques, les organismes reconnus par ces dernières et les
personnes de droit public, d’objets volés ou perdus n’est pas soumise
aux dispositions de la loi.

§ 6. La vente, l’offre en vente ou l’exposition en vue de la vente de
produits ou de services, par les CPAS et les organismes de bienfaisance
agréés par la commune, aux personnes qu’elles aident ou au profit de
celles-ci n’est pas soumise aux dispositions de la loi.

§ 7. la vente, l’offre en vente ou l’exposition en vue de la vente de
produits et de services au domicile d’un consommateur autre que
l’acheteur n’est pas soumise aux dispositions de la loi, à condition que :

1° le vendeur satisfasse aux dispositions du Code de la Taxe sur la
Valeur ajoutée;

2° l’opération ne présente aucun caractère permanent et qu’elle se
déroule en une seule fois et en un seul jour;

3° la vente soit préalablement et personnellement annoncée à toutes
les personnes auxquelles elle s’adresse, avec indication des produits et
services auxquels elle se rapporte;

4° la vente se déroule dans la partie habitée d’une habitation
exclusivement utilisée à des fins privées.

CHAPITRE IV. — De l’exercice des activités ambulantes

Section première. — De l’autorisation d’activités ambulantes

Art. 13. La personne qui exerce une activité ambulante pour son
propre compte ou en qualité de responsable de la gestion journalière
d’une personne morale doit disposer de l’autorisation prévue à
l’Annexe Ia du présent arrêté. Cette autorisation, dénommée « autori-
sation patronale », est personnelle et incessible. Elle est valable pour la
durée de l’activité et tant que la personne physique ou la personne
morale satisfait aux conditions d’exercice de cette activité.

Elle est attribuée au(x) responsable(s) de la gestion journalière de la
personne morale pour compte de celle-ci.

Art. 14. § 1er. La personne qui exerce une activité ambulante pour le
compte ou au service d’une personne visée à l’article 13 doit être en
possession de l’autorisation prévue à l’Annexe Ib du présent arrêté.
Cette autorisation est dénommée « autorisation de préposé A ». Elle est
émise au nom de la personne physique ou de la personne morale pour
le compte de laquelle ou au service de laquelle exerce le « préposé ». Sa
durée de validité correspond à celle de l’« autorisation patronale » à
laquelle elle est rattachée.
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geval is zij moduleerbaar, per volledige maand, van een tot twaalf
maanden. Zij is verlengbaar voor een periode van bepaalde of
onbepaalde duur.

De machtiging blijft geldig voor de duur van de activiteit van de
aangestelde zolang deze aan de voorwaarden tot uitoefening van de
activiteit voldoet. Zij mag noch de machtiging als werkgever, met
dewelke zij verbonden is, noch desgevallend deze waarvoor ze is
uitgereikt, overschrijden.

Art. 15. De machtiging is slechts geldig wanneer zij van het
identiteitsbewijs vergezeld is. Zij moet voorgelegd worden op elk
verzoek van de personen bedoeld in artikel 11, § 1, van de wet en 44 en
45 van het besluit.

Art. 16. Het verkrijgen van een machtiging tot het uitoefenen van
ambulante activiteiten is aan volgende voorwaarden onderworpen :

1° onverminderd de bepalingen van internationale verdragen en
overeenkomsten :

— of Belg zijn of echtgenoot van een Belg of, op voorwaarde dat zij
zich met een van hen vestigen of komen vestigen :

a) de bloedverwanten in nederdalende lijn, of die van hun echtge-
noot, beneden de 21 jaar of die te hunnen laste zijn;

b) de bloedverwanten in opgaande lijn of die van hun echtgenoot, die
te hunnen laste zijn;

c) de echtgenoot van de personen bedoeld in a en b;

— of onderdaan van een lidstaat van de Europese Economische
Ruimte zijn of op voorwaarde dat ze zich met hen vestigen of komen
vestigen :

a) zijn echtgenoot;

b) zijn bloedverwanten in nederdalende lijn, of die van hun
echtgenoot, beneden 21 jaar of die te hunnen laste zijn;

c) zijn bloedverwanten in opgaande lijn of die van zijn echtgenoot,
die te hunnen laste zijn met uitzondering van de bloedverwanten in
opgaande lijn van studenten of die van hun echtgenoot;

d) de echtgenoot van de personen bedoeld in b en c;

— of gemachtigd of toegelaten zijn tot onbeperkt verblijf of vestiging;

— of erkend vluchteling in België zijn;

2° indien de ambulante activiteit uitgeoefend wordt in een geregle-
menteerd gebied, voorafgaand aan deze bepalingen voldoen, tenzij een
andere wettelijke of specifieke reglementaire bepaling er anders over
beslist;

3° indien de ambulante activiteit uitgeoefend wordt ten huize van de
consument, van goed gedrag en zeden zijn.

De machtiging kan enkel toegekend worden aan een persoon die niet
aan deze voorwaarde voldoet dan na het akkoord van het Openbaar
Ministerie betreffende de uitoefening van de geplande activiteit. In
voorkomend geval wordt dit akkoord voor een proefperiode gegeven.
Dit akkoord wordt door de aanvrager gevraagd.

In geval van verlenging van een aanvraag tot machtiging, moet het
getuigschrift van goed zedelijk gedrag of het document dat dit
vervangt enkel afgeleverd worden wanneer het voorgaande attest
dateert van meer dan een jaar terug.

Art. 17. § 1. De aanvraag tot verkrijging van een machtiging tot het
uitoefenen van ambulante activiteiten, wijziging van de gegevens die
erop vermeld zijn en vervanging ervan, wordt door middel van het
formulier weergegeven in Bijlage II van dit besluit, ingediend bij van
één van de ondernemingsloketten ingesteld door de wet van
16 januari 2003 tot oprichting van een Kruispuntbank van Onderne-
mingen, tot modernisering van het handelsregister, tot oprichting van
erkende ondernemingsloketten en houdende diverse bepalingen. Ze
wordt vergezeld van een bewijs van goed gedrag en zeden van de
persoon voor wie de machtiging is gevraagd of van het akkoord van het
Openbaar Ministerie betreffende de uitoefening van de geplande
ambulante activiteit door de betrokkene.

Na nazicht van de voorwaarden tot het uitoefenen van de gevraagde
ambulante activiteit, levert het ondernemingsloket de machtiging of
een document, dat de motivering in feite en in rechte bevat van de
weigering tot toekenning van de machtiging, af.

§ 2. De weigering van de aflevering van de machtiging of de
ongegronde afwezigheid van een beslissing binnen een termijn van tien
dagen volgend op het verstrijken van de termijn van drie maanden
bedoeld in artikel 3, zesde lid, van de wet, is vatbaar voor beroep bij de
Minister.

§ 2.Toutefois, lorsque l’activité ambulante est exercée au domicile du
consommateur, le « préposé » doit disposer de l’autorisation prévue à
l’Annexe Ic du présent arrêté. Cette autorisation, dénommée « autori-
sation de préposé B » est personnelle et incessible. Elle est émise, selon
les besoins de l’entreprise d’activités ambulantes, soit pour une durée
indéterminée, soit pour une durée déterminée. Dans cette dernière
éventualité, elle est modulable, par mois entiers, d’un à douze mois.
Elle est prorogeable pour une période déterminée ou indéterminée.

L’autorisation est valable pour la durée de l’activité du « préposé » et
tant que celui-ci satisfait aux conditions d’exercice de l’activité. Elle ne
peut cependant excéder le terme de la validité de l’« autorisation
patronale » à laquelle elle est rattachée, ni, le cas échéant celui pour
lequel elle est émise.

Art. 15. L’autorisation n’est valable qu’accompagnée du titre d’iden-
tité. Elle doit être produite à chaque réquisition des personnes visées
aux articles 11, § 1er, de la loi et 44 et 45 de l’arrêté.

Art. 16. L’obtention de l’autorisation d’activités ambulantes est
subordonnée aux conditions suivantes :

1° sans préjudice des dispositions des conventions et des traités
internationaux :

— soit être Belge ou être le conjoint d’un Belge ou, à condition qu’ils
viennent s’installer ou s’installent avec l’un d’eux, être :

a) les descendants, âgés de moins de 21 ans ou à charge, du Belge ou
de son conjoint;

b) les ascendants, à charge, du Belge ou de son conjoint;

c) le conjoint des personnes visées aux a et b;

— soit être ressortissant d’un Etat membre de l’Espace économique
européen ou, à condition qu’ils viennent s’installer ou s’installent avec
lui, être :

a) son conjoint;

b) ses descendants ou ceux de son conjoint, âgés de moins de 21 ans
ou qui sont à leur charge;

c) ses ascendants ou ceux de son conjoint qui sont à leur charge, à
l’exception des ascendants d’un étudiant ou ceux de son conjoint;

d) le conjoint des personnes visées aux b et c;

— soit être autorisé ou admis au séjour illimité ou à l’établissement;

— soit être réfugié reconnu en Belgique.

2° lorsque l’activité ambulante s’exerce dans un domaine réglementé,
satisfaire préalablement à ces dispositions, à moins qu’une autre
disposition légale ou réglementaire spécifique n’en dispose autrement;

3° lorsque l’activité ambulante s’exerce au domicile du consomma-
teur, être de bonnes conduite, vie et mœurs.

L’autorisation ne peut être octroyée à la personne qui ne satisfait pas
à cette condition qu’après accord du Ministère public sur l’exercice de
l’activité projetée. S’il y a lieu, l’accord peut être donné pour une
période probatoire. Cet accord est sollicité par le requérant.

En cas de demande de prolongation d’une autorisation, le certificat
de bonnes conduite, vie et mœurs ou le document qui en tient lieu n’est
à produire que lorsque le certificat précédent date de plus d’un an.

Art. 17. § 1er. La demande en obtention de l’autorisation d’activités
ambulantes, en modification des informations figurant à l’autorisation
ou en remplacement de celle-ci est introduite au moyen du formulaire
reproduit à l’Annexe II du présent arrêté auprès de l’un des guichets
d’entreprises institués par la loi du 16 janvier 2003 portant création
d’une Banque-Carrefour des Entreprises, modernisation du registre du
commerce, création de guichets-entreprises agréés et portant diverses
dispositions. Elle est accompagnée du certificat de bonnes conduite, vie
et mœurs de la personne pour laquelle l’autorisation est demandée ou
de l’accord du Ministère public au sujet de l’exercice de l’activité
ambulante projetée par la personne concernée.

Après vérification des conditions d’exercice de l’activité ambulante
sollicitée, le guichet délivre l’autorisation ou un document indiquant la
motivation en faits et en droit du refus d’octroi de l’autorisation.
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Wordt beschouwd als ongegronde afwezigheid van beslissing, het
gebrek aan een beslissing binnen de termijn bedoeld in het vorige lid in
het kader van een aanvraag van machtiging die alle nodige stukken
bevat om een beslissing te kunnen nemen.

Het beroep moet ingediend worden bij een ter post aangetekend
schrijven met ontvangstbewijs of op een duurzame drager tegen
ontvangstbewijs, binnen een termijn van dertig dagen vanaf de dag die
volgt op de kennisneming door de aanvrager van de beslissing ter
weigering afgeleverd door het ondernemingsloket of bij afwezigheid
van een beslissing, de dag volgend op het verstrijken van de termijn
voorzien in het eerste lid.

De Minister of de ambtenaar aan wie hij zijn bevoegdheid heeft
gedelegeerd, maakt aan de aanvrager zijn beslissing bekend, bij een ter
post aangetekend schrijven met ontvangstbewijs of op een duurzame
drager tegen ontvangstbewijs binnen een termijn van dertig dagen
vanaf de dag volgend op de ontvangst van het beroep. Hij licht
daarover eveneens het ondernemingsloket in dat zich naar zijn
beslissing moet richten.

Indien de termijnen bedoeld in deze paragraaf verstrijken op een
zaterdag of een zondag worden deze verlengd tot de eerstvolgende
werkdag.

§ 3. Indien de machtiging onderworpen is aan de moraliteitsvereiste
bedoeld in artikel 16, eerste lid, 3°, en zij gericht is op de indienstne-
ming van een « aangestelde », kan het bewijs van goed gedrag en zeden
of het document dat dit vervangt voor niet-residenten, vervangen
worden door een schriftelijke verklaring op eer van de « aangestelde »
die verklaart dat hij van goed gedrag en zeden is.

Als van deze mogelijkheid gebruik wordt gemaakt, wordt de
machtiging toegekend op straffe van nietigheid op voorwaarde dat het
bewijs van goed gedrag en zeden of het document dat dit vervangt,
afgeleverd wordt binnen de dertig dagen volgend op de dag van de
aflevering van de machtiging.

§ 4. Bij een aanvraag tot vervanging van een machtiging levert het
ondernemingsloket aan de aanvrager een verklaring af voorzien in
Bijlage III van het besluit. Dit document laat een voortzetting van de
activiteit toe tot aan de verkrijging van de vervangen machtiging.

§ 5. Bij ontvangst van een machtiging als gevolg van een aanvraag tot
wijziging, moet de voorgaande machtiging teruggegeven worden aan
het ondernemingsloket.

Bij stopzetting van de ambulante activiteiten of bij het einde van de
geldigheidsduur van een machtiging moet deze terugbezorgd worden
aan het ondernemingsloket.

§ 6. Het ondernemingsloket informeert de Federale Overheidsdienst
Economie, K.M.O., Middenstand en Energie over de machtigingen die
ze aflevert.

Art. 18. Bij aanvraag van een machtiging tot het uitoefenen van
ambulante activiteiten ontvangt het ondernemingsloket een recht
waarvan het bedrag als volgt vastgelegd is :

1° voor de « machtiging als werkgever », bedoeld in artikel 13 :
150 euro;

2°.voor de « machtiging als aangestelde A of B » van onbepaalde
duur, bedoeld in artikel 14, § 1 en § 2 : 100 euro;

3° voor de « machtiging als aangestelde B » van bepaalde duur,
bedoeld in artikel 14, § 2 : 50 euro.

Bij aanvraag van een wijziging of vervanging van een machtiging tot
het uitoefenen van ambulante activiteiten ontvangt het ondernemings-
loket een recht waarvan het bedrag als volgt is samengesteld :

1° voor de « machtiging als werkgever », bedoeld in artikel 13, en
deze als « aangestelde B », bedoeld in artikel 14, § 2 : 50 euro;

2° voor deze als « aangestelde A », bedoeld in artikel 14, § 1 :
100 euro.

Deze rechten worden ontvangen tegen ontvangstbewijs door het
ondernemingsloket.

Afdeling II. — Betreffende de voorwaarden
tot uitoefening van ambulante activiteiten

Art. 19. De uitoefening van ambulante activiteiten ten huize van de
consument is niet toegelaten voor 8 uur en na 20 uur. Niettemin kan
elke verkoopsactie begonnen voor 20 uur, mits akkoord van de
consument, na dit uur afgesloten worden.

Art. 20. Elke persoon die een ambulante activiteit uitoefent moet,
naargelang het geval, in het bezit zijn van zijn machtiging of van een
machtiging op naam van een natuurlijk persoon of rechtspersoon
waarvoor hij een ambulante activiteit uitoefent of desgevallend van het
document die de machtiging vervangt, bedoeld in artikel 17, § 4.

§ 2. Le refus d’octroi de l’autorisation ou l’absence injustifiée de
décision, dans un délai de dix jours suivant l’expiration du terme de
trois mois prévu à l’article 3, alinéa 6, de la loi, est susceptible de
recours auprès du Ministre.

Est considérée comme absence injustifiée de décision, le défaut de
décision dans le délai prévu à l’alinéa précédent dans le cadre d’une
demande d’autorisation comportant toutes les pièces nécessaires à la
prise de décision.

Le recours doit être introduit par envoi recommandé à la poste avec
accusé de réception ou sur support durable contre accusé de réception,
dans un délai de trente jours à dater du jour qui suit la prise de
connaissance par le demandeur de la décision de refus émise par le
guichet ou, en l’absence de décision, du jour suivant l’expiration du
délai prévu à l’alinéa 1er.

Le Ministre ou le fonctionnaire auquel il délègue cette compétence
notifie sa décision au demandeur, par envoi recommandé à la poste
avec accusé de réception ou sur support durable contre accusé de
réception, dans un délai de trente jours à dater du jour qui suit la
réception du recours. Il en informe également le guichet qui doit se
conformer à sa décision.

Lorsque les délais prévus au présent paragraphe expirent un samedi
ou un dimanche, ils sont prolongés jusqu’au jour ouvrable suivant.

§ 3. Lorsque l’autorisation est soumise à la condition de moralité
visée à l’article 16, alinéa 1er, 3°, et est destinée à l’engagement d’un
« préposé », le certificat de bonnes conduite, vie et mœurs ou le
document qui en tient lieu pour les non-résidents, peut être remplacé
par une déclaration écrite sur l’honneur du « préposé », certifiant qu’il
est de bonnes conduite, vie et mœurs.

S’il est fait usage de cette faculté, l’autorisation est accordée, à peine
de nullité, sous réserve de la production du certificat de bonnes
conduite, vie et mœurs ou du document qui en tient lieu, dans les trente
jours suivant celui de la délivrance de l’autorisation.

§ 4. A la demande de remplacement d’une autorisation, le guichet
délivre au demandeur l’attestation prévue à l’Annexe III de l’arrêté. Ce
document permet la poursuite de l’activité jusqu’à obtention de
l’autorisation remplacée.

§ 5. A la réception d’une autorisation résultant d’une demande de
modification, l’autorisation antérieure doit être remise au guichet.

A la cessation des activités ambulantes ou au terme de la validité de
l’autorisation, celle-ci doit être remise au guichet.

§ 6. Le guichet d’entreprises informe le Service Public Fédéral
Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie des autorisations qu’il
délivre.

Art. 18. A la demande d’une autorisation d’activités ambulantes, le
guichet d’entreprises perçoit un droit dont le montant est fixé comme
suit :

1° pour l’« autorisation patronale », visée à l’article 13 : 150 euros;

2° pour l’« autorisation de préposé A ou B » à durée indéterminée,
visée à l’article14, § 1er et § 2 : 100 euros;

3° pour l’« autorisation de préposé B » à durée déterminée, visée à
l’article 14, § 2 : 50 euros.

A la demande de modification ou de remplacement d’une autorisa-
tion d’activités ambulantes, le guichet d’entreprises perçoit un droit
dont le montant est fixé comme suit :

1° pour l’« autorisation patronale », visée à l’article 13, et celle de
« préposé B », visée à l’article 14, § 2 : 50 euros;

2° pour celle de « préposé A », visée à l’article 14, § 1er : 100 euros.

Ces droits sont perçus contre reçu délivré par le guichet d’entreprises.

Section II. — Des conditions d’exercice de l’activité ambulante

Art. 19. L’exercice des activités ambulantes au domicile du consom-
mateur n’est pas autorisé avant huit heures ni après vingt heures.
Toutefois, toute opération de vente entamée avant vingt heures peut,
avec l’accord du consommateur, être clôturée après cette heure.
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De machtiging dient samen met de identiteitskaart of, voor niet-
residenten en buitenlandse onderdanen van een identiteitsbewijs die
dit vervangt, op elk verzoek van één van de personen belast, bij wet of
door dit besluit, met de controle van de ambulante activiteiten
voorgelegd te worden.

Art. 21. § 1. Elke persoon, die een ambulante activiteit uitoefent ten
huize van de consument, dient zijn machtiging aan de consument voor
te leggen voorafgaand aan elk verkoopaanbod.

§ 2. Elke persoon, die een ambulante activiteit uitoefent op elke
andere plaats dan ten huize van de consument, dient zich te identifi-
ceren hetzij aan de hand van een leesbaar uithangbord, zichtbaar
geplaatst op het kraam of het voertuig, indien hij de activiteit
hiervandaan uitoefent, hetzij door het voorleggen van zijn machtiging
aan de consument voorafgaand aan elk verkoop aanbod, indien hij de
activiteit op een rondtrekkende wijze uitoefent.

Dit bord bevat de volgende vermeldingen :

1° hetzij de naam, de voornaam van de persoon die een ambulante
activiteit uitoefent als natuurlijk persoon voor eigen rekening of voor
wiens rekening of in wiens dienst de activiteit wordt uitgeoefend; hetzij
de naam, de voornaam van de persoon die het dagelijks bestuur binnen
een rechtspersoon waarneemt of voor wiens rekening of in wiens dienst
de activiteit wordt uitgeoefend;

2° de firmanaam en/of de benaming van de onderneming;

3° al naargelang het geval, de gemeente van haar maatschappelijke
zetel of van de uitbatingszetel; en indien de onderneming niet in België
gelegen is, het land en de gemeente waar deze zich bevindt;

4° het inschrijvingsnummer in de Kruispuntbank van Ondernemin-
gen of een identificatie die deze vervangt, indien het om een
buitenlands bedrijf gaat.

Art. 22. Voor de toepassing van de wet wordt met « tweedehandse
goederen » bedoeld : goederen die niet nieuw zijn, namelijk tweede-
handse voorwerpen, gesleten door het gebruik of verbleekt.

HOOFDSTUK V. — Betreffende de organisatie van ambulante activiteiten
op de openbare markten en het openbaar domein.

Afdeling I. — Betreffende de organisatie van openbare markten

Onderafdeling I. — Algemeenheden

Art. 23. De standplaatsen op de openbare markten worden toege-
wezen hetzij per abonnement, hetzij van dag tot dag.

Wanneer de bijdrage voor het gebruiksrecht van een standplaats van
hand tot hand wordt betaald, moet er verplicht en onmiddellijk een
ontvangstbewijs worden afgegeven die het geïnde bedrag vermeldt.

Art. 24. § 1. Het aantal standplaatsen toegekend van dag tot dag
mag niet lager zijn dan 5% van het totale aantal standplaatsen van de
markt.

Bij de standplaatsen die per abonnement worden toegewezen, wordt
voorrang gegeven aan de standwerkers tot 5% van het totaal aantal
standplaatsen op de markt.

Wordt als standwerker beschouwd, de persoon van wie de activiteit
uitsluitend bestaat in de verkoop, op verschillende markten, van
producten of diensten waarvan hij de kwaliteit aanprijst en/of het
gebruik uitlegt, door middel van argumenten en/of demonstraties
gericht op een betere bekendheid bij het publiek en zodoende de
verkoop ervan te promoten.

§ 2. Wanneer het cijfer dat resulteert na toepassing van de percenta-
geregeling een decimaal getal is, wordt dit opgetrokken tot het hoger
volgende geheel getal.

Onderafdeling II. — Betreffende de personen aan wie de standplaatsen
op de openbare markten kunnen toegewezen worden alsook zij die
deze kunnen innemen

Art. 25. De standplaatsen op de openbare markten worden toege-
wezen hetzij aan de natuurlijke personen die voor eigen rekening een
ambulante activiteit uitoefenen, houders van een « machtiging als
werkgever », hetzij aan rechtspersonen die dezelfde activiteit uitoefe-
nen. De standplaatsen worden aan deze laatsten toegekend door
tussenkomst van een persoon verantwoordelijk voor het dagelijks
bestuur van de vennootschap en die houder is van de « machtiging als
werkgever ».

De standplaatsen kunnen occasioneel ook toegewezen worden aan
de verantwoordelijken van verkoopsacties zonder commercieel karak-
ter, hiervoor toegelaten overeenkomstig artikel 7.

Art. 20. Toute personne qui exerce une activité ambulante doit être
en possession, selon le cas, de son autorisation ou de l’autorisation
émise au nom de la personne physique ou morale pour laquelle elle
exerce l’activité ou, le cas échéant, du document remplaçant l’autorisa-
tion, visé à l’article 17, § 4.

L’autorisation doit être présentée, accompagnée de la carte d’identité
ou, pour les non-résidents et les ressortissants étrangers, du titre
d’identité qui en tient lieu, à toute réquisition de l’une des personnes
chargées, par la loi ou le présent arrêté, du contrôle des activités
ambulantes.

Art. 21. § 1er. Toute personne, qui exerce une activité ambulante au
domicile du consommateur, doit présenter son autorisation au consom-
mateur avant toute offre de vente.

§ 2. Toute personne, qui exerce une activité ambulante en d’autres
lieux que le domicile du consommateur, doit s’identifier auprès de
celui-ci soit, si elle exerce son activité à partir d’un étal ou d’un
véhicule, au moyen d’un panneau lisible, placé ostensiblement sur
celui-ci, soit, si elle exerce son activité en déambulant, en présentant son
autorisation au consommateur avant toute offre de vente.

Ce panneau comporte les mentions suivantes :

1° soit le nom, le prénom de la personne qui exerce l’activité en
personne physique pour son propre compte ou pour le compte de
laquelle ou au service de laquelle l’activité est exercée; soit le nom, le
prénom de la personne qui assume la responsabilité journalière de la
personne morale ou pour le compte de laquelle ou au service de
laquelle l’activité est exercée;

2° la raison sociale de l’entreprise et/ou sa dénomination commer-
ciale;

3° selon le cas, la commune du siège social ou du siège d’exploita-
tion de l’entreprise et si le siège de l’entreprise n’est pas situé en
Belgique, le pays et la commune dans lequel il est situé;

4° le numéro d’inscription à la Banque-Carrefour des Entreprises ou
l’identification qui en tient lieu, lorsque l’entreprise est étrangère.

Art. 22. Pour l’application de la loi, il faut entendre par « biens
d’occasion » : des biens qui ne sont pas neufs, c’est à dire de seconde
main, détériorés par l’usage ou défraîchis.

CHAPITRE V. — De l’organisation des activités ambulantes
sur les marchés publics et le domaine public

Section première. — De l’organisation des marchés publics

Sous-section première. — Généralités

Art. 23. Les emplacements sur les marchés publics sont attribués
soit par abonnement, soit au jour le jour.

Lorsque le paiement de la redevance pour le droit d’usage de
l’emplacement s’effectue de la main à la main, il donne obligatoirement
et immédiatement lieu à la délivrance d’un reçu mentionnant le
montant perçu.

Art. 24. § 1er. Le nombre d’emplacements attribués au jour le jour ne
peut être inférieur à 5% de la totalité des emplacements du marché.

Parmi les emplacements à attribuer par abonnement, priorité est
accordée aux démonstrateurs à concurrence de 5% du nombre total des
emplacements du marché.

Est considéré comme démonstrateur, la personne dont l’activité
consiste exclusivement dans la mise en vente, sur différents marchés, de
produits ou services dont il vante la qualité et/ou explique le
maniement au moyen d’arguments et/ou de démonstrations visant à
mieux les faire connaître au public et ainsi à en promouvoir la vente.

§ 2. Au cas où le résultat de l’application des pourcentages est un
nombre décimal, celui-ci est porté à l’unité supérieure.

Sous-section II. — Des personnes auxquelles les emplacements peuvent
être attribués sur les marchés publics ainsi que de celles qui peuvent
les occuper

Art. 25. Les emplacements sur les marchés publics sont attribués
soit aux personnes physiques qui exercent une activité ambulante pour
leur propre compte et qui sont titulaires de l’« autorisation patronale »,
soit aux personnes morales qui exercent la même activité. Les
emplacements sont attribués à ces dernières par l’intermédiaire d’une
personne assumant la responsabilité de leur gestion journalière, qui est
titulaire de l’« autorisation patronale ».
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Art. 26. § 1. De standplaatsen toegewezen aan de personen bedoeld
in artikel 25, eerste lid, kunnen ingenomen worden :

1° door de natuurlijk persoon, houder van een « machtiging als
werkgever », aan wie de standplaats is toegewezen;

2° door de verantwoordelijke(n) van het dagelijks bestuur van een
rechtspersoon aan wie de standplaats is toegewezen, houder(s) van een
« machtiging als werkgever »;

3° door de feitelijke venno(o)t(en) van de natuurlijk persoon aan wie
de standplaats werd toegewezen, houders van een « machtiging als
werkgever » voor de uitoefening van een ambulante activiteit voor
eigen rekening;

4° door de echtgeno(o)t(e) en wettelijk samenwonende van de
natuurlijk persoon aan wie de standplaats werd toegewezen, houder
van een « machtiging als werkgever » voor de uitoefening van een
ambulante activiteit voor eigen rekening;

5° door de standwerker, houder van een « machtiging als werkge-
ver » aan wie het tijdelijk gebruiksrecht van de standplaats werd
onderverhuurd, overeenkomstig de bepalingen van artikel 35 alsook
aan de standwerker, houder van een « machtiging als aangestelde A en
B » voor de uitoefening van een ambulante activiteit voor rekening of in
dienst van de persoon aan wie de standplaats werd toegewezen of
onderverhuurd.

6° door de personen die beschikken over een « machtiging als
aangestelde A » of een « machtiging als aangestelde B », die een
ambulante activiteit uitoefenen voor rekening of in dienst van de
natuurlijk persoon of rechtspersoon bedoeld in 1° tot en met 4°;

De personen opgesomd in het eerste lid, 2° tot 6°, kunnen de
standplaatsen innemen, toegewezen of onderverhuurd aan de natuur-
lijk persoon of rechtspersoon voor wiens rekening of in wiens dienst zij
de activiteit uitoefenen, buiten de aanwezigheid van de persoon aan
wie of door middel van wie de standplaats werd toegewezen of
onderverhuurd.

§ 2. De personen die verkopen realiseren zonder commercieel
karakter binnen het kader van de acties bedoeld in artikel 7, kunnen een
standplaats innemen, toegewezen aan de verantwoordelijke van de
actie. Desgevallend kunnen zij deze innemen buiten de aanwezigheid
van deze.

Onderafdeling III. — Betreffende de toewijzingsregels
inzake losse standplaatsen op de openbare markten

Art. 27. De losse standplaatsen worden toegewezen, in voorkomend
geval per specialisatie, hetzij bij chronologische volgorde van aankomst
op de markt, hetzij bij loting.

Wanneer de volgorde van aankomst op de markt tussen twee of
meerdere kandidaten niet kan uitgemaakt worden, gebeurt de toeken-
ning van de standplaats bij loting.

Onderafdeling IV. — Betreffende de toewijzingsregels
inzake standplaatsen per abonnement op de openbare markten

Art. 28. Wanneer een standplaats die per abonnement toegewezen
wordt, vrijkomt, maakt de gemeente of de concessionaris de vacature
bekend door publicatie van een kennisgeving.

De modaliteiten inzake openbaarheid worden vastgelegd in het
gemeentereglement.

Art. 29. Met het oog op de toewijzing van de standplaatsen per
abonnement, kan het gemeentereglement tussen de volgende catego-
rieën van kandidaten, een volgorde bij voorrang bepalen alsook
onderling per categorie een volgorde opstellen :

1° personen die een uitbreiding van hun standplaats vragen;

2° personen die een wijziging van hun standplaats vragen;

3° personen die een standplaats vragen als gevolg van de opheffing
ervan die ze op één van de markten van de gemeente innamen of aan
wie de gemeente een vooropzeg heeft gegeven voorzien in artikel 8,
§ 2, van de wet;

4° de externe kandidaten.

Indien in het reglement hierover niets bepaald is, wordt de voorrang
gegeven aan de kandidaten bedoeld in het eerste lid, 3°.

De standplaatsen worden binnen elke groep, in voorkomend geval
per specialisatie, toegewezen volgens chronologische volgorde van
indiening van de aanvragen, zoals bepaald in artikel 31.

Les emplacements peuvent encore être attribués, de manière occa-
sionnelle, aux responsables des opérations de vente sans caractère
commercial, dûment autorisées en vertu de l’article 7.

Art. 26. § 1er. Les emplacements attribués aux personnes désignées à
l’article 25, alinéa 1er, peuvent être occupés :

1° par la personne physique, titulaire de l’« autorisation patronale »,
à laquelle l’emplacement est attribué;

2° par le (ou les) responsable(s) de la gestion journalière de la
personne morale à laquelle l’emplacement est attribué, titulaire(s) de
l’« autorisation patronale »;

3° par les associés de fait de la personne physique à laquelle
l’emplacement est attribué, titulaires de l’« autorisation patronale »
pour l’exercice de l’activité ambulante en propre compte;

4° par le (ou la) conjoint(e) ou le (ou la) cohabitant(e) légal(e) de la
personne physique à laquelle l’emplacement est attribué, titulaire de
l’« autorisation patronale » pour l’exercice de l’activité ambulante en
propre compte;

5° par le démonstrateur, titulaire d’une « autorisation patronale »,
auquel le droit d’usage temporaire de l’emplacement a été sous-loué
conformément aux dispositions de l’article 35 ainsi que par le
démonstrateur titulaire de l’« autorisation de préposé A et B » exerçant
l’activité pour compte ou au service de la personne à laquelle
l’emplacement a été attribué ou sous-loué;

6° par les personnes titulaires de l’« autorisation de préposé A » ou
de l’« autorisation de préposé B », qui exercent l’activité ambulante
pour le compte ou au service des personnes physiques ou morales
visées aux 1° à 4°;

Les personnes énumérées à l’alinéa 1er, 2° à 6° peuvent occuper les
emplacements attribués ou sous-loués à la personne physique ou
morale pour le compte ou au service de laquelle elles exercent l’activité,
en dehors de la présence de la personne à laquelle ou par l’intermé-
diaire de laquelle l’emplacement a été attribué ou sous-loué.

§ 2. Les personnes qui réalisent des ventes sans caractère commercial
dans le cadre des opérations visées à l’article 7 peuvent occuper
l’emplacement attribué à la personne responsable de l’opération. Le cas
échéant, elles peuvent l’occuper en dehors de la présence de celle-ci.

Sous-section III. — Des règles d’attribution des emplacements
au jour le jour sur les marchés publics

Art. 27. Les emplacements attribués au jour le jour, le sont, s’il y a
lieu, en fonction de leur spécialisation, soit par ordre chronologique
d’arrivée sur le marché, soit par tirage au sort.

Lorsqu’il n’est pas permis de déterminer l’ordre d’arrivée sur le
marché de deux ou plusieurs candidats, l’octroi de l’emplacement se
fait par tirage au sort.

Sous-section IV. — Des règles d’attribution des emplacements
par abonnement sur les marchés publics

Art. 28. Lorsqu’un emplacement à attribuer par abonnement est
vacant, la commune ou le concessionnaire l’annonce par la publication
d’un avis.

Les modalités de publicité sont fixées dans le règlement communal.

Art. 29. En vue de l’attribution des emplacements par abonnement,
le règlement communal peut déterminer parmi les catégories suivantes
de candidats celles qui sont prioritaires et établir, entre elles, un ordre
de priorité :

1° les personnes qui sollicitent une extension d’emplacement;

2° les personnes qui demandent un changement d’emplacement;

3° les personnes qui sollicitent un emplacement suite à la suppression
de celui qu’ils occupaient sur l’un des marchés de la commune ou
auxquelles la commune a notifié le préavis prévu à l’article 8, § 2, de la
loi;

4° les candidats externes.

En cas de silence du règlement, priorité est donnée aux candidats
visés à l’alinéa 1er, 3°.

Les emplacements sont dévolus au sein de chaque catégorie, s’il y a
lieu en fonction de leur spécialisation, selon l’ordre chronologique
d’introduction des demandes tel que déterminé à l’article 31.
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Art. 30. § 1. De kandidaturen kunnen ingediend worden na een
melding van vacature of op elk ander tijdstip.

Zij worden hetzij bij brief neergelegd tegen ontvangstmelding hetzij
bij ter post aangetekend schrijven tevens met ontvangstbewijs, hetzij op
een duurzame drager tegen ontvangstbewijs gericht aan de gemeente
of de concessionaris.

§ 2. Om geldig te zijn moeten de kandidaturen ingediend worden
volgens de voorschriften bedoeld in § 1, tweede lid, en in voorkomend
geval binnen de termijn voorzien in de kennisgeving van de vacature
en de gegevens en documenten bevatten die door deze kennisgeving of
gemeentereglement vereist worden.

Art. 31. § 1. Met het oog op de toewijzing van standplaatsen per
abonnement houdt de gemeente of de concessionaris een register bij.
Alle kandidaturen, worden naargelang hun ontvangst, hierin bijgehou-
den. Zij zijn er geklasseerd, eerst volgens categorie bepaald in artikel 29
en dan, in voorkomend geval, volgens de gevraagde standplaats en
specialisatie, en tenslotte volgens datum. De datum is, naargelang het
geval, deze van de overhandiging van de kandidatuur aan de gemeente
of aan de concessionaris of deze van de indiening bij de post of nog
deze van ontvangst op een duurzame drager.

Wanneer twee of meerdere aanvragen behorend tot dezelfde catego-
rie tezelfdertijd ingediend worden, wordt als volgt voorrang gegeven :

1° voorrang wordt gegeven voor de categorieën bedoeld in artikel 29,
eerste lid, 1°, 2° en 3°, aan de aanvrager die de hoogste anciënniteit op
de markten van de gemeente heeft; wanneer de anciënniteiten niet
kunnen vergeleken worden, wordt de voorrang bepaald bij loting;

2° voor de externe kandidaten wordt de voorrang bepaald bij loting;

Bij ontvangst van de kandidatuur volgt de onmiddellijke afgifte van
een ontvangstbewijs door de gemeente of de concessionaris aan de
kandidaat met vermelding van de datum van de volgorde van zijn
kandidatuur en hem informeert over zijn recht om het register van de
kandidaturen te raadplegen. De afgifte verloopt hetzij bij een ter post
aangetekend schrijven met ontvangstbewijs, hetzij bij overhandiging
tegen ontvangstbewijs, hetzij op een duurzame drager tegen ontvangst-
bewijs.

§ 2. De kandidaturen blijven geldig zolang ze niet werden nageko-
men of ingetrokken door hun auteur.

Om het register te actualiseren, kan de gemeente of de concessionaris
de kandidaat op gezette tijden vragen om zijn kandidatuur te
bevestigen. Het gemeentereglement omschrijft de modaliteiten van
deze actualisering.

§ 3. Het register kan geraadpleegd worden overeenkomstig de
wettelijke bepalingen betreffende de openbaarheid van bestuur in de
provincies en gemeenten.

Art. 32. De duur van de abonnementen wordt vastgelegd in het
gemeentelijk reglement. Na verloop ervan worden zij stilzwijgend
verlengd.

De houder van een abonnement die voor eigen rekening een
ambulante activiteit uitoefent of de verantwoordelijke voor het dage-
lijks bestuur van een rechtspersoon door wie het abonnement werd
toegewezen kan het abonnement opschorten voor een voorziene
periode van tenminste een maand, wanneer hij ongeschikt is zijn
activiteit uit te oefenen, hetzij door ziekte of ongeval, op grond van een
medisch attest, hetzij in geval van overmacht op een verantwoorde
wijze aangetoond. De opschorting gaat in de dag waarop de gemeente
of de concessionaris op de hoogte gebracht worden van de ongeschikt-
heid en houdt op ten laatste vijf dagen na de melding van het hernemen
van de activiteiten. De houder van het abonnement kan eveneens een
opschorting ervan krijgen in de gevallen of volgens de wijze vermeld in
het gemeentelijk reglement.

De opschorting van het abonnement impliceert de opschorting van
de wederzijdse verplichtingen die uit het contract voortkomen.

De persoon bedoeld in het tweede lid kan bij de vervaldag van het
abonnement hiervan afstand doen mits een opzegtermijn van tenmin-
ste 30 dagen. Hij kan er ook afstand van doen mits eenzelfde
opzegtermijn bij stopzetting, naar gelang het geval, van de ambulante
activiteiten als natuurlijke persoon of als rechtspersoon voor wiens
rekening hij de activiteit uitoefent. Hij kan ook, zonder vooropzeg, van
het abonnement afstand doen, indien hij definitief ongeschikt is om zijn
activiteit uit te oefenen, hetzij in geval van ziekte of ongeval op grond
van een medisch attest, hetzij in geval van overmacht op een
verantwoorde wijze aangetoond. Tenslotte kan hij van het abonnement
afstand doen in de gevallen en volgens de wijze bepaald in het
gemeentelijk reglement.

Art. 30. § 1er. Les candidatures peuvent être introduites à la suite
d’un avis de vacance ou à tout autre moment.

Elles sont adressées soit par lettre déposée contre accusé de réception,
soit par courrier recommandé à la poste avec accusé de réception, soit
sur support durable contre accusé de réception, à la commune ou au
concessionnaire.

§ 2. Pour être valables, les candidatures doivent être introduites dans
les formes prescrites au § 1er, alinéa 2, et, s’il y a lieu, dans le délai prévu
à l’avis de vacance et comporter les informations et les documents
requis par cet avis ou par le règlement communal.

Art. 31. § 1er. En vue de l’attribution des emplacements par
abonnement, la commune ou le concessionnaire tient un registre. Toutes
les candidatures y sont consignées au fur et à mesure de leur réception.
Elles y sont classées, d’abord, par catégorie définie à l’article 29, ensuite,
s’il y a lieu, en fonction de l’emplacement et de la spécialisation
sollicités, et enfin par date. La date est, selon le cas, celle de la remise de
la main à la main de la lettre de candidature à la commune ou au
concessionnaire ou celle de son dépôt à la poste ou encore celle de sa
réception sur support durable.

Lorsque deux ou plusieurs demandes, appartenant à la même
catégorie, sont introduites simultanément, l’ordre de préférence est
déterminé comme suit :

1° priorité est donnée pour les catégories visées à l’article 29, alinéa
1er, 1°, 2° et 3°, au demandeur qui a le plus d’ancienneté sur les marchés
de la commune; à défaut de pouvoir établir la comparaison des
anciennetés, la priorité est déterminée par tirage au sort;

2° pour les candidats externes, la priorité est déterminée par tirage au
sort.

A la réception de la candidature, la commune ou le concessionnaire
communique immédiatement au candidat un accusé de réception
mentionnant la date de prise de rang de la candidature et le droit du
candidat à consulter le registre des candidatures. Cette communication
s’effectue soit par lettre recommandée à la poste avec accusé de
réception, soit par lettre remise de la main à la main contre accusé de
réception, soit sur support durable contre accusé de réception.

§ 2. Les candidatures demeurent valables tant qu’elles n’ont pas été
honorées ou retirées par leur auteur.

En vue d’actualiser le registre, la commune ou le concessionnaire
peut demander, périodiquement, au candidat de confirmer sa candida-
ture. Le règlement communal définit les modalités de cette actualisa-
tion.

§ 3. Le registre peut être consulté conformément aux dispositions
légales relatives à la publicité de l’administration dans les provinces et
les communes.

Art. 32. La durée des abonnements est fixée par le règlement
communal. A leur terme, ils sont renouvelés tacitement.

Le titulaire de l’abonnement qui exerce l’activité ambulante pour son
propre compte ou le responsable de la gestion journalière de la
personne morale par lequel l’abonnement a été attribué peut suspendre
celui-ci lorsqu’il se trouve dans l’incapacité d’exercer son activité pour
une période prévisible d’au moins un mois, soit pour maladie ou
accident, attesté par un certificat médical, soit pour cas de force majeure
dûment démontré. La suspension prend effet le jour où la commune ou
le concessionnaire est informé de l’incapacité et cesse au plus tard cinq
jours après la communication de la reprise d’activités. Le titulaire de
l’abonnement peut également obtenir la suspension de celui-ci dans les
cas et selon les modalités prévus par le règlement communal.

La suspension de l’abonnement implique la suspension des obliga-
tions réciproques nées du contrat.

La personne visée à l’alinéa 2 peut renoncer à l’abonnement, à son
échéance, moyennant un préavis d’au moins trente jours. Elle peut
également y renoncer, moyennant un préavis de même durée, à la
cessation, selon le cas, de ses activités ambulantes en qualité de
personne physique ou de celles de la personne morale pour le compte
de laquelle elle exerce l’activité. Elle peut encore renoncer à l’abonne-
ment, sans préavis, si elle est dans l’incapacité définitive d’exercer son
activité, soit pour raison de maladie ou d’accident, attestée par un
certificat médical, soit pour cas de force majeure, dûment démontré.
Elle peut enfin renoncer à l’abonnement dans les cas et selon les
modalités prévues au règlement communal
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De rechthebbenden van de natuurlijke persoon die voor eigen
rekening zijn activiteit uitoefent kunnen bij zijn overlijden, zonder
vooropzeg afstand doen van het abonnement waarvan hij de houder
was.

De aanvragen van opschorting, herneming of opzegging van het
abonnement worden betekend hetzij bij een ter post aangetekend
schrijven met ontvangstbewijs, hetzij bij overhandiging tegen ontvangst-
bewijs, hetzij op duurzame drager tegen ontvangstbewijs
.

De gemeente of de concessionaris kan het abonnement schorsen of
intrekken in de gevallen voorzien in het reglement. Deze beslissing
wordt aan de houder van het abonnement betekend bij een ter post
aangetekend schrijven met ontvangstbewijs of op een duurzame drager
tegen ontvangstbewijs.

Art. 33. De gemeente of de concessionaris maakt de toewijzing van
de standplaats bekend aan de aanvrager hetzij bij een ter post
aangetekend schrijven met ontvangstbewijs of door overhandiging van
een brief tegen ontvangstbewijs of op een duurzame drager tegen
ontvangstbewijs.

Art. 34. De gemeente of de concessionaris houdt een plan of een
register bij waarin voor elke standplaats toegewezen per abonnement
minstens vermeld staat :

— de naam, voornaam, het adres van de persoon aan wie of door
wiens tussenkomst de standplaats werd toegekend;

— in voorkomend geval, de handelsnaam van de rechtspersoon aan
wie de standplaats toegekend werd en het adres van haar maatschap-
pelijke zetel;

— het ondernemingsnummer;

— de producten en/of diensten die te koop aangeboden worden;

— in voorkomend geval, de hoedanigheid van standwerker;

— de datum van de toewijzing van de standplaats en de duur van het
gebruiksrecht;

— indien de activiteit seizoensgebonden is, de periode van activiteit;

— de prijs van de standplaats, behalve indien deze op een uniforme
wijze vastgelegd is;

— desgevallend, de naam en het adres van de overlater en de datum
van de overdracht.

Buiten de identiteit van de houder van de standplaats of van de
persoon door wiens tussenkomst de standplaats toegekend is, de
eventuele specialisatie, de hoedanigheid van standwerker en het
seizoensgebonden karakter van de standplaats, mag het plan of het
register verwijzen naar een bestand dat de andere inlichtingen
overneemt.

Het plan of het register en, desgevallend het bijhorend bestand,
kunnen geraadpleegd worden overeenkomstig de wettelijke bepalin-
gen betreffende de openbaarheid van bestuur in de provincies en
gemeenten.

Onderafdeling V. — Betreffende de onderverhuring van standplaatsen,
hun overdracht alsook de opschorting van abonnementen

Art. 35. § 1. De overdracht van standplaatsen is toegelaten onder de
volgende voorwaarden :

1° wanneer de houder van de standplaats(en) zijn ambulante
activiteiten als natuurlijk persoon stopzet of overlijdt of wanneer de
rechtspersoon haar ambulante activiteiten stopzet;

2° en indien de overnemer(s) houder(s) zijn van een machtiging tot
het uitoefenen van ambulante activiteiten als werkgever en de specia-
lisatie van de overlater voortzetten op elke overgedragen standplaats
behalve indien de gemeente een wijziging van specialisatie toestaat.

De inname van de overgedragen standplaats(en) door de overnemer
is pas toegelaten wanneer de gemeente of de concessionaris heeft
vastgesteld dat :

1° de overlater is overgegaan tot schrapping van zijn ambulante
activiteit in de Kruispuntbank van Ondernemingen of zijn rechtheb-
benden deze formaliteit hebben vervuld;

2° de overnemer beschikt over een machtiging tot het uitoefenen van
ambulante activiteiten om dezelfde specialisatie(s) als de overlater of
deze toegelaten door de gemeente uit te oefenen;

3° wanneer het gemeentelijk reglement het aantal standplaatsen per
onderneming beperkt, de onderneming van de overnemer dit aantal
niet overschrijdt.

Les ayants-droits de la personne physique exerçant son activité pour
son propre compte peuvent, au décès de celle-ci, renoncer, sans préavis,
à l’abonnement dont elle était titulaire.

Les demandes de suspension, de reprise et de renonciation de
l’abonnement sont notifiées soit par lettre recommandée à la poste avec
accusé de réception, soit par lettre remise de la main à la main contre
accusé de réception, soit sur support durable contre accusé de
réception.

Dans les cas prévus par le règlement, la commune ou le concession-
naire peut suspendre ou retirer l’abonnement. Cette décision est
notifiée au titulaire par lettre recommandée à la poste avec accusé de
réception ou sur support durable contre accusé de réception.

Art. 33. La commune ou le concessionnaire notifie au demandeur
l’attribution d’un emplacement soit par lettre recommandée à la poste
avec accusé de réception, soit par lettre remise de la main à la main
contre accusé de réception, soit sur support durable contre accusé de
réception.

Art. 34. La commune ou le concessionnaire tient un plan ou un
registre qui mentionne au moins pour chaque emplacement accordé par
abonnement :

— le nom, le prénom, l’adresse de la personne à laquelle ou par
l’intermédiaire de laquelle l’emplacement a été attribué;

— s’il y a lieu, la raison sociale de la personne morale à laquelle
l’emplacement a été attribué et l’adresse de son siège social;

— le numéro d’entreprise;

— les produits et/ou les services offerts en vente;

— s’il y a lieu, la qualité de démonstrateur;

— la date d’attribution de l’emplacement et la durée du droit
d’usage;

— si l’activité est saisonnière, la période d’activité;

— le prix de l’emplacement, sauf s’il est fixé de manière uniforme;

— s’il y a lieu, le nom et l’adresse du cédant et la date de la cession.

Hormis l’identité du titulaire de l’emplacement ou de la personne par
l’intermédiaire de laquelle l’emplacement est accordé, la spécialisation
éventuelle, la qualité de démonstrateur et le caractère saisonnier de
l’emplacement, le plan ou le registre peut renvoyer à un fichier
reprenant les autres informations.

Le plan ou le registre et, le cas échéant, le fichier annexe, peuvent être
consultés conformément aux dispositions légales relatives à la publicité
de l’administration dans les provinces et les communes.

Sous-section V. — De la sous-location des emplacements,
de leur cession et de la suspension des abonnements

Art. 35. § 1er. La cession d’emplacements est autorisée aux condi-
tions suivantes :

1° lorsque le titulaire d’emplacement(s) cesse ses activités ambulantes
en qualité de personne physique ou décède ou lorsque la personne
morale cesse ses activités ambulantes;

2° et pour autant que le (ou les) cessionnaire(s) soi(en)t titulaire(s) de
l’autorisation patronale d’activités ambulantes et qu’il(s) poursuive(nt)
la spécialisation du cédant sur chaque emplacement cédé, à moins que
la commune n’autorise un changement de spécialisation.

L’occupation de l’ (ou des) emplacement(s) cédé(s) n’est autorisée à
un cessionnaire que lorsque la commune ou le concessionnaire a
constaté que :

1° le cédant a procédé à la radiation de son activité ambulante à la
Banque-Carrefour des Entreprises ou que ses ayants-droits ont accom-
pli cette formalité;

2° le cessionnaire dispose de l’autorisation d’activités ambulantes
pour exercer la (ou les) spécialisation(s) du cédant ou celle(s) auto-
risée(s) par la commune;

3° lorsque le règlement communal limite le nombre d’emplacements
par entreprise, l’entreprise du cessionnaire ne dépasse pas la limite
fixée.
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§ 2. In afwijking op § 1, wordt de overdracht van standplaatsen
toegelaten tussen echtgenoten bij hun feitelijke scheiding, hun schei-
ding van tafel en bed en van goederen of bij hun echtscheiding en
tussen wettelijke samenwonenden bij hun stopzetting van de wettelijke
samenwoning, indien de overnemer houder is van een machtiging tot
het uitoefenen van ambulante activiteiten als werkgever en de specia-
lisatie van de overlater voortzet op elke overgedragen standplaats
behalve indien de gemeente een wijziging van specialisatie toestaat.

De inname van de overgedragen standplaats(en) door de overnemer
is pas toegelaten :

1° wanneer de overlater of de overnemer aan de gemeente een
document voorlegt als bewijs van hun feitelijke scheiding, hun
scheiding van tafel en bed en van goederen, hun echtscheiding of hun
stopzetting van de wettelijke samenwoning;

2° wanneer de gemeente of de concessionaris heeft vastgesteld dat de
overnemer beschikt over een machtiging tot het uitoefenen van
ambulante activiteiten in de specialisatie(s) van de overlater of in deze
die de gemeente toestaat;

3° wanneer het gemeentelijk reglement het aantal standplaatsen per
onderneming beperkt, de gemeente of de concessionaris onderzocht
heeft of de onderneming van de overnemer dit aantal niet overschrijdt.

Art. 36. De standwerkers, zoals omschreven in artikel 24, § 1, derde
lid, die een abonnement voor een standplaats verkregen hebben,
kunnen hun tijdelijk gebruiksrecht op deze standplaats onderverhuren
aan andere standwerkers. Deze onderverhuring kan rechtstreeks of
langs een vereniging die voor alle standwerkers zonder discriminatie
openstaat om, gebeuren.

Al naargelang, deelt de standwerker of de vereniging aan de
betrokken gemeenten of concessionarissen de lijst van standwerkers
mee, aan wie het tijdelijk gebruiksrecht van de standplaats werd
onderverhuurd.

De prijs van de onderverhuring mag niet hoger zijn dan het deel van
de abonnementprijs voor de duur van de onderverhuring.

Art. 37. De abonnementen die toegekend werden voor de uitoefe-
ning van een seizoensgebonden ambulante activiteit, worden geschorst
gedurende de periode van non-activiteit.

Het contract aangaande het abonnement of het reglement bepaalt
deze periodes en regelt de modaliteiten inzake inname van de
standplaats tengevolge van de periode van non-activiteit.

Wordt als seizoensgebonden ambulante activiteit beschouwd de
activiteit die betrekking heeft op producten of diensten die wegens hun
aard of traditie slechts gedurende een periode van het jaar verkocht
worden.

Afdeling II. — Betreffende de organisatie van ambulante activiteiten
op het openbaar domein

Onderafdeling I. — Algemeenheden

Art. 38. De inname van een standplaats op het openbaar domein is
onderworpen aan de voorafgaande machtiging van de gemeente of de
concessionaris. Deze wordt toegewezen hetzij van dag tot dag, hetzij
per abonnement.

Art. 39. Wanneer de bijdrage voor het gebruiksrecht van een
standplaats van hand tot hand wordt betaald, moet er verplicht en
onmiddellijk een ontvangstbewijs worden afgegeven dat het geïnde
bedrag vermeldt.

Onderafdeling II. — Betreffende de personen aan wie de standplaatsen
op het openbaar domein kunnen toegewezen worden alsook zij die
deze kunnen innemen

Art. 40. De standplaatsen op het openbaar domein worden aan de
personen bedoeld in artikel 25 toegewezen.

Art. 41. De standplaatsen toegewezen aan de personen bedoeld in
artikel 40 kunnen ingenomen worden door de personen bedoeld in
artikel 26, § 1, eerste lid.

De bepalingen van artikel 26, §§ 1, tweede lid, en 2 zijn op hen van
toepassing.

Onderafdeling III. — Betreffende de toewijzingsregels
inzake de standplaatsen op het openbaar domein

Art. 42. § 1. Indien, overeenkomstig de bepalingen van artikel 9, § 2,
van de wet, het reglement de plaatsen bepaalt die het voorwerp kunnen
zijn van een ambulante activiteit, wijst de gemeente of de concessiona-
ris de standplaatsen toe die zich op deze plaatsen situeren, overeen-
komstig de bepalingen in § § 2 en 3.

§ 2. Par dérogation au § 1er, la cession d’emplacement(s) est autorisée
entre époux à leur séparation de fait ou de corps et de biens ou à leur
divorce ainsi qu’entre cohabitants légaux à la fin de leur cohabitation
légale, pour autant que le cessionnaire soit titulaire de l’autorisation
patronale d’activités ambulantes et poursuive la spécialisation du
cédant sur chaque emplacement cédé, à moins que la commune
n’autorise un changement de spécialisation.

L’occupation du ou des emplacements cédés n’est autorisée au
cessionnaire que :

1° lorsque le cédant ou le cessionnaire a produit à la commune un
document attestant de leur séparation de fait ou de leur séparation de
corps et de biens ou de leur divorce ou encore de la fin de leur
cohabitation légale;

2° lorsque la commune ou le concessionnaire a constaté que le
cessionnaire dispose de l’autorisation d’activités ambulantes pour
exercer la (ou les) spécialisation(s) du cédant ou celle(s) autorisée(s) par
la commune;

3° lorsque le règlement communal limite le nombre d’emplacements
par entreprise, la commune ou le concessionnaire a vérifié que
l’entreprise du cessionnaire ne pas dépasse la limite fixée.

Art. 36. Les démonstrateurs, tels que définis à l’article 24, § 1er,
alinéa 3, qui ont obtenu un abonnement pour un emplacement peuvent
sous-louer à d’autres démonstrateurs leur droit d’usage temporaire sur
cet emplacement. Cette sous-location peut se faire soit directement, soit
par l’intermédiaire d’une association ouverte à tout démonstrateur sans
discrimination.

Selon le cas, le démonstrateur ou l’association communique aux
communes ou aux concessionnaires concernés la liste des démonstra-
teurs auxquels le droit d’usage temporaire d’un emplacement a été
sous-loué.

Le prix de la sous-location ne peut être supérieur à la part du prix de
l’abonnement pour la durée de la sous-location.

Art. 37. Les abonnements accordés pour l’exercice d’une activité
ambulante saisonnière sont suspendus pour la durée de la période de
non-activité.

Le contrat d’abonnement ou le règlement détermine ces périodes et
règle les modalités d’occupation de l’emplacement à l’issue de la
période de non-activité.

Est considérée comme activité ambulante saisonnière, l’activité
portant sur des produits ou des services qui, par nature ou par
tradition, ne sont vendus qu’au cours d’une période de l’année.

Section II. — De l’organisation des activités ambulantes
sur le domaine public

Sous-section première. — Généralités

Art. 38. L’occupation d’un emplacement situé sur le domaine public
est soumise à l’autorisation préalable de la commune ou du conces-
sionnaire. Celle-ci est accordée au jour le jour ou par abonnement.

Art. 39. Lorsque le paiement de la redevance pour le droit d’usage
de l’emplacement s’effectue de la main à la main, il donne obligatoire-
ment et immédiatement lieu à la délivrance d’un reçu mentionnant le
montant perçu.

Sous-section II. — Des personnes auxquelles peuvent être attribués des
emplacements sur le domaine public et de celles qui peuvent les
occuper

Art. 40. Les emplacements sur le domaine public sont attribués aux
personnes visées à l’article 25.

Art. 41. Les emplacements attribués aux personnes désignées à
l’article 40 peuvent être occupés par les personnes désignées à l’article
26, § 1er, alinéa 1er.

Les dispositions de l’article 26, §§ 1er, alinéa 2, et 2 leur sont
applicables.

Sous-section III. — Des règles d’attribution des emplacements
sur le domaine public

Art. 42. § 1er. Lorsqu’en vertu de l’article 9, § 2, de la loi, le règlement
détermine les lieux qui peuvent faire l’objet d’une activité ambulante, la
commune ou le concessionnaire attribue les emplacements situés en ces
lieux conformément aux dispositions des § § 2 et 3.
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§ 2. De losse standplaatsen worden toegewezen volgens chronologi-
sche volgorde van aanvragen en, desgevallend, in functie van de
gevraagde plaats en specialisatie.

Wanneer twee of meerdere aanvragen voor standplaats(en) gelijktij-
dig ingediend worden, wordt de volgorde van toewijzing bij loting
bepaald.

De persoon aan wie een standplaats toegewezen is, ontvangt van de
gemeente of van de concessionaris een document dat zijn identiteit, de
aard van de producten of diensten die hij gemachtigd is te verkopen, de
plaats, de datum en de duur van de verkoop vermeldt.

§ 3. De standplaatsen per abonnement worden toegekend overeen-
komstig de bepalingen van de artikelen 28 tot 37.

Voor de toepassing van het eerste lid, worden in artikel 29, eerste lid,
3°, de woorden « op één van de markten van de gemeente innamen of
aan wie de gemeente een vooropzeg heeft gegeven voorzien in artikel
8, § 2, van de wet » vervangen door de woorden « op het openbaar
domein » en in artikel 31, § 1, tweede lid, 1°, de woorden « op de
markten van de gemeente » vervangen door de woorden « op het
openbaar domein van de gemeente ».

Art. 43. § 1. Indien het reglement niet de plaatsen bepaalt, die het
voorwerp kunnen uitmaken van een ambulante activiteit, wijst de
gemeente of de concessionaris de standplaatsen toe overeenkomstig de
bepalingen van de § § 2 en 3.

§ 2. De aanvragen van losse standplaatsen worden volgens de
chronologische volgorde van hun indiening toegewezen en desgeval-
lend in functie van de gevraagde plaats en specialisatie.

Wanneer twee of meerdere aanvragen gelijktijdig ingediend worden,
wordt de volgorde van toewijzing bij loting bepaald.

De beslissing van de gemeente of de concessionaris om een
standplaats al dan niet toe te wijzen, wordt onmiddellijk aan de
aanvrager meegedeeld. Indien ze positief is, vermeldt ze de aard van de
producten of de diensten die hij gemachtigd is te verkopen, de plaats,
de datum en de duur van de verkoop. Indien ze negatief is, duidt ze het
motief van de afwijzing van de aanvraag aan.

§ 3. De standplaatsen toegewezen per abonnement zijn dit overeen-
komstig de bepalingen van de artikelen 29 tot 37, met uitzondering van
artikel 30, § 1, eerste lid.

Voor de toepassing van dit artikel worden de volgende wijzigingen
aangebracht :

1° in artikel 29, eerste lid, 3°, worden de woorden « op één van de
markten van de gemeente innamen of aan wie de gemeente een
vooropzeg heeft gegeven voorzien in artikel 8, § 2, van de wet »
vervangen door de woorden « op het openbaar domein »;

2° in artikel 31, § 1, tweede lid, 1°, worden de woorden « op de
markten van de gemeente » vervangen door de woorden « op het
openbaar domein van de gemeente »;

3° in artikel 33 worden tussen de woorden « toewijzing » en « van de
standplaats » de woorden « of de beslissing tot weigering van de
toewijzing » geplaatst;

4° in artikel 33 wordt een tweede lid opgesteld als volgt toegevoegd :
« In geval van toewijzing van de standplaats vermeldt de bekendma-
king de plaats(en), de dagen en de uren van verkoop alsook de aard van
de toegelaten producten en diensten. In geval van weigering van de
toewijzing duidt ze het motief van de afwijzing van de aanvraag aan ».

Afdeling III. — : De personen belast met de praktische organisatie van
de openbare markten en de uitoefening van ambulante activiteiten
op het openbaar domein

Art. 44. De personen belast met de organisatie van de openbare
markten en de uitoefening ambulante activiteiten op het openbaar
domein, volgens de regels door de burgemeester of zijn afgevaardigde
aangesteld, zijn in de uitoefening van hun opdracht bevoegd om de
documenten, voorzien in de artikelen 15 en 20, welke de identiteit en de
hoedanigheid van de personen die een ambulante activiteit uitoefenen
op het grondgebied van de gemeente aantonen, te controleren.

HOOFDSTUK VI. — Betreffende het onderzoek en de vaststelling
van overtredingen

Art. 45. De ambtenaren en de beambten aangesteld door de Alge-
mene Directie Controle en Bemiddeling van de Federale Overheids-
dienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie worden belast met
het onderzoek en de vaststelling van de overtredingen van de wet en
haar uitvoeringsbesluiten.

§ 2. Les emplacements octroyés au jour le jour, le sont selon l’ordre
chronologique des demandes et, s’il y a lieu, en fonction du lieu et de
la spécialisation sollicités.

Lorsque deux ou plusieurs demandes d’emplacement(s) sont intro-
duites simultanément, l’ordre d’attribution est déterminé par tirage au
sort.

La personne, à laquelle un emplacement est attribué, reçoit de la
commune ou du concessionnaire un document mentionnant son
identité, le genre de produits ou de services qu’elle est autorisée à
vendre, le lieu, la date et la durée de la vente.

§ 3. Les emplacements attribués par abonnement, le sont conformé-
ment aux dispositions des articles 28 à 37.

Pour l’application de l’alinéa 1er, à l’article 29, alinéa 1er, 3°, les mots
« sur l’un des marchés de la commune ou auxquels la commune a
notifié le préavis prévu à l’article 8, § 2, de la loi. » sont remplacés par
les mots : « sur le domaine public » et à l’article 31, § 1er, alinéa 2, 1°, les
mots « sur les marchés de la commune » sont remplacés par les mots
« sur le domaine public de la commune ».

Art. 43. § 1er. Lorsque le règlement ne détermine pas les lieux
pouvant faire l’objet d’une activité ambulante, la commune ou le
concessionnaire attribue les emplacements, conformément aux dispo-
sitions des § § 2 et 3.

§ 2. Les demandes d’emplacement pour l’exercice de l’activité
ambulante au jour le jour sont attribuées selon l’ordre chronologique de
leur introduction, et, s’il y a lieu, en fonction du lieu et de la
spécialisation sollicités.

Lorsque deux ou plusieurs demandes d’emplacement(s) sont intro-
duites simultanément, l’ordre d’attribution est déterminé par tirage au
sort.

La décision de la commune ou du concessionnaire d’attribuer ou non
un emplacement est notifiée immédiatement au demandeur. Si elle est
positive, elle mentionne le genre de produits ou de services qu’il est
autorisé à vendre, le lieu, la date et la durée de la vente. Si elle est
négative, elle indique le motif du rejet de la demande.

§ 3. Les emplacements attribués par abonnement, le sont conformé-
ment aux dispositions des articles 29 à 37, à l’exception de l’article 30,
§ 1er, alinéa 1er.

Pour l’application du présent article, les modifications suivantes sont
apportées :

1° à l’article 29, alinéa 1er, 3°, les mots « sur l’un des marchés de la
commune ou auxquels la commune a notifié le préavis prévu à l’article
8, § 2, de la loi » sont remplacés par les mots « sur le domaine public »;

2° à l’article 31, § 1er, alinéa 2, 1°, les mots « sur les marchés de la
commune » sont remplacés par les mots « sur le domaine public de la
commune ».

3° à l’article 33, entre les mots « emplacements » et « soit », sont
insérés les mots « ou la décision d’en refuser l’attribution »;

4° à l’article 33 est ajouté un second alinéa rédigé comme suit : « En
cas d’attribution d’emplacement, la notification mentionne le (ou les)
lieu(x), les jours et les heures de vente ainsi que le genre de produits et
de services autorisés. Et, en cas de refus d’attribution, elle indique le
motif du rejet de la demande. »

Section III. — Des personnes chargées de l’organisation pratique des
marchés publics et des activités ambulantes sur le domaine public

Art. 44. Les personnes chargées de l’organisation des marchés
publics et des activités ambulantes sur le domaine public, dûment
commissionnées par le Bourgmestre ou son délégué ou par le
concessionnaire, sont habilitées, dans l’exercice de leur mission, à
vérifier les documents, prévus aux articles 15 et 20, prouvant l’identité
et la qualité des personnes qui exercent une activité ambulante sur le
territoire de la commune.

CHAPITRE VI. — De la recherche et de la constatation des infractions

Art. 45. Les fonctionnaires et agents commissionnés de la Direction
générale du Contrôle et de la Médiation du Service Public Fédéral
Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie sont chargés de
rechercher et de constater les infractions à la loi et à ses arrêtés
d’exécution.
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HOOFDSTUK VII. — Betreffende de minnelijke schikking

Art. 46. De processen-verbaal houdende vaststelling van de overtre-
dingen bedoeld in artikel 13, § 1, 1° tot 5°, van de wet, opgemaakt door
de ambtenaren bedoeld in artikel 11, § 1, van de wet, worden
doorgestuurd naar de ambtenaren die daartoe aangewezen zijn door de
Minister bevoegd voor de middenstand.

Art. 47. De bedragen, die aan de overtreder ter betaling worden
voorgesteld bij wijze van minnelijke schikking in de zin van artikel 13,
§ 3, van de wet, mogen niet lager zijn dan 65 euro en niet hoger dan
5.000 euro.

In geval van samenloop van verscheidene overtredingen worden de
bedragen opgeteld, waarbij 12.500 euro als maximum niet mag worden
overschreden.

Art. 48. Geen voorstel van betaling kan worden gedaan dan nadat
een afschrift van het proces-verbaal waarbij de overtreding wordt
vastgesteld, bij een ter post aangetekende brief met ontvangstbewijs,
aan de overtreder ter kennis is gebracht.

Art. 49. Elk voorstel tot betaling wordt samen met een stortings- of
overschrijvingsformulier aan de overtreder toegestuurd bij een ter post
aangetekende brief met ontvangstbewijs, binnen een termijn van zes
maand, gerekend vanaf de datum van het proces-verbaal.

In dit voorstel staat de termijn vermeld waarbinnen de betaling moet
worden gedaan. Deze termijn is minimum vijftien dagen en maximum
drie maanden.

De betaling moet worden gedaan aan de Administratie van de
belastingen op de toegevoegde waarde, registratie en domeinen die de
ambtenaren die daartoe door de Minister zijn aangesteld, informeert.

Art. 50. Indien geen voorstel tot betaling wordt gedaan binnen de
termijn bepaald in artikel 49, eerste lid, wordt het proces-verbaal
uiterlijk bij het verstrijken van die termijn doorgestuurd naar de
Procureur des Konings.

Art. 51. In geval van niet-betaling binnen de in het betalingsvoorstel
vermelde termijn, wordt het proces-verbaal naar de procureur des
Konings gestuurd.

HOOFDSTUK VIII. — Opheffings- en slotbepalingen

Art. 52. Het koninklijk besluit van 3 april 1995 tot uitvoering van de
wet van 25 juni 1993 betreffende de uitoefening van ambulante
activiteiten en de organisatie van openbare markten, gewijzigd door de
koninklijke besluiten van 29 april 1996, 30 april 1999, 23 mei 2000,
20 juli 2000 en 17 november 2003, wordt opgeheven.

Art. 53. Treden in werking op 1 oktober 2006 :

1° de bepalingen betreffende de uitoefening en de organisatie van
ambulante activiteiten bedoeld in de artikelen 1 tot en met 24 van de
wet van 4 juli 2005 tot wijziging van de wet van 25 juni 1993 betreffende
de uitoefening van ambulante activiteiten en de organisatie van
openbare markten, gewijzigd door de wet van 20 juli 2006;

2° het huidig besluit.

Art. 54. Onze Minister van Middenstand, Onze Minister van Justi-
tie, Onze Minister van Binnenlandse Zaken, en Onze Minister van
Economie, zijn, ieder wat hem betreft, belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 24 septembre 2006.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Middenstand,
Mevr. S. LARUELLE

De Minister van Justitie,
Mevr. L. ONKELINX

De Minister van Binnenlandse Zaken,
P. DEWAEL

De Minister van Economie,
M. VERWILGHEN

CHAPITRE VII. — Du règlement transactionnel

Art. 46. Les procès-verbaux constatant des infractions visées à
l’article 13, § 1er, 1° à 5°, de la loi, dressés par les agents visés par
l’article 11, § 1er, de la même loi, sont transmis aux agents commis-
sionnés par le Ministre qui a les classes moyennes dans ses attributions.

Art. 47. Les sommes qu’il est proposé au contrevenant de payer à
titre de transaction au sens de l’article 13, § 3, de la loi ne peuvent être
inférieures à 65 euros ni supérieures à 5.000 euros.

En cas de concours de plusieurs de ces infractions, les sommes sont
cumulées, sans que leur montant puisse excéder 12.500 euros.

Art. 48. Une proposition de paiement ne peut intervenir qu’après
notification au contrevenant, par lettre recommandée à la poste avec
accusé de réception, d’une copie du procès-verbal constatant l’infrac-
tion.

Art. 49. Toute proposition de paiement accompagnée d’un bulletin
de versement ou de virement est envoyée au contrevenant par lettre
recommandée à la poste avec accusé de réception, dans un délai de six
mois à partir de la date du procès-verbal.

La proposition mentionne le délai dans lequel le paiement doit être
effectué. Ce délai est de quinze jours au moins et de trois mois au plus.

Le paiement doit être effectué à l’administration de la taxe sur la
valeur ajoutée, de l’enregistrement et des domaines, qui en informe les
agents commissionnés à cette fin par le Ministre.

Art. 50. Si aucune proposition de paiement n’a été faite dans un
délai prévu par l’article 49, aliéna 1er, le procès-verbal est transmis au
procureur du Roi au plus tard à l’expiration de ce délai.

Art. 51. En cas de non-paiement dans le délai mentionné dans la
proposition de paiement, le procès-verbal est transmis au procureur du
Roi.

CHAPITRE VIII. — Dispositions abrogatoires et finales

Art. 52. L’arrêté royal du 3 avril 1995 portant exécution de la loi du
25 juin 1993 sur l’exercice d’activités ambulantes et l’organisation des
marchés publics, modifié par les arrêtés royaux des 29 avril 1996,
30 avril 1999, 23 mai 2000, 20 juillet 2000 et 17 novembre 2003 est
abrogé.

Art. 53. Entrent en vigueur le 1er octobre 2006 :

1° les dispositions relatives à l’exercice et à l’organisation des
activités ambulantes contenues dans les articles 1 à 24 de la loi du
4 juillet 2005, modifiant la loi du 25 juin 1993 sur l’exercice d’activités
ambulantes et l’organisation des marchés publics, modifiée par la loi du
20 juillet 2006;

2° le présent arrêté.

Art. 54. Notre Ministre des Classes moyennes, Notre Ministre de la
Justice, Notre Ministre de l’Intérieur et Notre Ministre de l’Economie
sont chargés, chacun en ce qui le concerne, de l’exécution du présent
arrêté.

Donné à Bruxelles, le 24 septembre 2006.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Classes moyennes,
Mme S. LARUELLE

La Ministre de la Justice,
Mme L. ONKELINX

Le Ministre de l’Intérieur,
P. DEWAEL

Le Ministre de l’Economie,
M. VERWILGHEN
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BIJLAGE Ia

Koninkrijk België

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Ondernemingsnummer : 0314.595.348

Machtiging ambulante activiteiten als werkgever
Ondernemingsnummer : ............................................................................................................................................................
Naam en voornaam : ..................................................................................................................................................................
Rijksregisternummer of plaats en datum van geboorte (1) : ...............................................................................................
Hoedanigheid (2) : .......................................................................................................................................................................
Firmanaam en/of handelsbenaming (3) : ...............................................................................................................................

Plaats(en) van uitoefening ambulante acvititeit (4) : ............................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
Voorwerp van de ambulante activiteit (5) : ............................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

Afgeleverd op ..........................................................................

IDENTIFICATIE
VAN HET ONDERNEMINGSLOKET

Namens het ondernemingsloket :
De verantwoordelijke, (6)

(1) Ofwel Rijksregisternummer bij een resident of plaats en datum van geboorte bij een niet-resident;
(2) ofwel : natuurlijk persoon die de activiteit voor eigen rekening uitoefent,
ofwel : verantwoordelijke voor het dagelijks bestuur van de rechtspersoon,
(3) indien van toepassing
(4) ofwel : « op alle plaatsen, uitgezonderd ten huize van de consument. »
ofwel : « op alle plaatsen, met inbegrip van ten huize van de consument. »
(5) ofwel (a) : « alle producten en diensten, uitgezonderd diegene onderworpen aan specifieke voorwaarden. »
ofwel (b) : « alle producten en diensten niet onderworpen aan specifieke voorwaarden alsook » (de vermelde

product(en) en dienst(en) onderworpen aan specifieke voorwaarden, met vermelding voor ieder van hen de titel die de
verkoop machtigt (machtiging, toestemming, vergunning, toegang tot het beroep, enz.))

(6) naam, voornaam en handtekening van de verantwoordelijke van het ondernemingsloket.
Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 24 september 2006.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Middenstand,
Mevr. S. LARUELLE

De Minister van Justitie,
Mevr. L. ONKELINX

De Minister van Binnenlandse Zaken,
P. DEWAEL

De Minister van Economie,
M. VERWILGHEN
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ANNEXE Ia

Royaume de Belgique

Service public federal Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

N° d’entreprise : 0314.595.348

Autorisation d’activités ambulantes patronale
Numéro d’entreprise : .................................................................................................................................................................
Nom et prénom : .........................................................................................................................................................................
N° de Registre National ou lieu et date de naissance (1) : ..................................................................................................
Qualité : (2) ...................................................................................................................................................................................
Raison sociale et/ou dénomination commerciale : (3) .........................................................................................................

Lieu(x) d’exercice de l’activité ambulante : (4) ......................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
Objet de l’activité ambulante : (5) ............................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
[Valable jusqu’au ...]

Délivrée, le ................................................................................

IDENTIFICATION DU GUICHET
D’ENTREPRISES

Pour le guichet d’entreprises,
le responsable, (6)

(1) N° de Registre National s’il s’agit d’un résident ou lieu et date de naissance s’il s’agit d’un non-résident;
(2) soit : personne physique exerçant l’activité pour son propre compte,
soit : responsable de la gestion journalière de la personne morale;
(3) s’il y a lieu.
(4) soit : « en tout lieu, à l’exception du domicile du consommateur. »
soit : « en tout lieu, y compris au domicile du consommateur. »
(5) soit (a) : « tout produit et service, à l’exception de ceux soumis à conditions spécifiques. »
soit (b) : « tout produit et service non soumis à conditions spécifiques ainsi que » (les produit(s) et service(s),

soumis à conditions spécifiques, mentionnés, avec en regard de chacun d’eux le titre en autorisant la vente
(autorisation, agrément, licence, accès à la profession, etc.)

(6) nom, prénom et signature du responsable du guichet d’entreprises
Vu pour être annexé à Notre arrêté du 24 septembre 2006.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Classes moyennes,
Mme S. LARUELLE

La Ministre de la Justice,
Mme L. ONKELINX

Le Ministre de l’Intérieur,
P. DEWAEL

Le Ministre de l’Economie,
M. VERWILGHEN
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BIJLAGE Ib

Koninkrijk België

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Ondernemingsnummer : 0314.595.348

Machtiging ambulante activiteiten als aangestelde A
(geldig op alle plaatsen, uitgezonderd ten huize van de consument.)

De persoon in het bezit van voorliggend document is gemachtigd om een ambulante activieit uit te oefenen voor
rekening van of in dienst van : (1)

Ondernemingsnummer : ............................................................................................................................................................

Handelsbenaming : (2) ................................................................................................................................................................

Plaats(en) van uitoefening ambulante activiteit : ..................................................................................................................

........................................................................................... Op alle plaatsen, uitgezonderd ten huize van de consument.

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

Voorwerp van de ambulante activiteit : (3) ............................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

Afgeleverd op ..........................................................................

IDENTIFICATIE
VAN HET ONDERNEMINGSLOKET

Namens het ondernemingsloket :
De verantwoordelijke, (4)

(1) ofwel de naam en de voornaam van de natuurlijke persoon voor wie of in wiens dienst de aangestelde de
activiteit uitoefent,

ofwel de firmanaam van de rechtspersoon voor wie of in wiens dienst hij de activiteit uitoefent.
(2) indien van toepassing.
(3) ofwel (a) : « alle producten en diensten, uitgezonderd diegene onderworpen aan specifieke voorwaarden. »
ofwel (b) : « alle producten en diensten niet onderworpen aan specifieke voorwaarden alsook » (de vermelde

product(en) en dienst(en) onderworpen aan specifieke voorwaarden, met vermelding voor ieder van hen de titel die de
verkoop machtigt (machtiging, toestemming, vergunning, toegang tot het beroep, enz. )

(4) naam, voornaam en handtekening van de verantwoordelijke van het ondernemingsloket.
Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 24 september 2006.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Middenstand
Mevr. S. LARUELLE

De Minister van Justitie,
Mevr. L. ONKELINX

De Minister van Binnenlandse Zaken,
P. DEWAEL

De Minister van Economie,
M. VERWILGHEN
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ANNEXE Ib

Royaume de Belgique

Service public federal Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

N° d’entreprise : 0314.595.348

Autorisation d’activités ambulantes de préposé A
(Valable en tout lieu à l’exception du domicile du consommateur.)

La personne en possession du présent document est autorisée à exercer une activité ambulante pour le compte ou
au service de : (1) ................................................................................................................................................................................

Numéro d’entreprise : .................................................................................................................................................................

Dénomination commerciale : (2) ................................................................................................................................................

Lieu(x) d’exercice de l’activité ambulante :..............................................................................................................................

..................................................................................................en tout lieu, à l’exception du domicile du consommateur.

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

objet de l’activité ambulante : (3) .............................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

Délivrée, le ................................................................................

IDENTIFICATION DU GUICHET
D’ENTREPRISES

Pour le guichet d’entreprises,
le responsable, (4)

(1) soit les nom et prénom de la personne physique pour laquelle ou au service de laquelle le
« préposé » exerce l’activité,
soit la raison sociale de la personne morale pour laquelle ou au service de laquelle il exerce l’activité.
(2)s’il y a lieu.
(3) soit (a) : « tout produit et service, à l’exception de ceux soumis à conditions spécifiques. »
soit (b) : « tout produit et service non soumis à conditions spécifiques ainsi que » (les produit(s) et service(s) soumis

à conditions spécifiques mentionnés, avec en regard de chacun d’eux le titre en autorisant la vente (autorisation,
agrément, licence, accès à la profession, etc.)

(4)nom, prénom et signature du responsable du guichet d’entreprises.
Vu pour être annexé à Notre arrêté du 24 septembre 2006.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Classes moyennes,
Mme S. LARUELLE

La Ministre de la Justice,
Mme L. ONKELINX

Le Ministre de l’Intérieur,
P. DEWAEL

Le Ministre de l’Economie,
M. VERWILGHEN
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BIJLAGE Ic

Koninkrijk België

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Ondernemingsnummer : 0314.595.348

Machtiging ambulante activiteiten als aangestelde B
(geldig op alle plaatsen, met inbegrip van ten huize van de consument.)

Naam en voornaam :

Rijksregisternummer of plaats en datum van geboorte (1) : ...............................................................................................

Is gemachtigd een ambulante activiteit uit te oefenen voor rekening van of in dienst van : (2) ...............................

Ondernemingsnummer :

Handelsbenaming : (3) ................................................................................................................................................................

Plaats(en) van uitoefening ambulante activiteit : ..................................................................................................................

.......................................................................................... Op alle plaatsen, met inbegrip van huize van de consument.

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

Voorwerp van de ambulante activiteit : (4) ............................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

Geldig tot : (5) .............................................................................................................................................................................

Afgeleverd op ..........................................................................

IDENTIFICATIE
VAN HET ONDERNEMINGSLOKET

Namens het ondernemingsloket :
De verantwoordelijke, (6)

(1) ofwel Rijksregisternummer bij een resident of plaats en datum van geboorte bij een niet-resident;
(2) ofwel de naam en de voornaam van de natuurlijke persoon voor wie of in wiens dienst de aangestelde de
activiteit uitoefent,
ofwel de firmanaam van de rechtspersoon voor wie of in wiens dienst hij de activiteit uitoefent.
(3) indien van toepassing.
(4) ofwel (a) : « alle producten en diensten, uitgezonderd diegene onderworpen aan specifieke voorwaarden. »
ofwel (b) : « alle producten en diensten niet onderworpen aan specifieke voorwaarden alsook » (de vermelde

product(en) en dienst(en) onderworpen aan specifieke voorwaarden, met vermelding voor ieder van hen de titel die de
verkoop machtigt (machtiging, toestemming, vergunning, toegang tot het beroep, enz. )

(5) aanduiden volgens het geval : « onbepaald » of de datum van de dag voorafgaand aan de vervaldatum van de
machtiging.

(6) naam, voornaam en handtekening van de verantwoordelijke van het ondernemingsloket.
Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 24 september 2006.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Middenstand,
Mevr. S. LARUELLE

De Minister van Justitie,
Mevr. L. ONKELINX

De Minister van Binnenlandse Zaken,
P. DEWAEL

De Minister van Economie,
M. VERWILGHEN
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ANNEXE Ic

Royaume de Belgique

Service public federal Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

N° d’entreprise : 0314.595.348

Autorisation d’activités ambulantes de préposé B
(Valable en tout lieu y compris au domicile du consommateur.)

Nom et prénom : ........................................................................................................................................................................

N° de Registre national ou lieu et date de naissance (1) : ...................................................................................................

Est autorisé à exercer une activité ambulante pour compte ou au service de (2) : ........................................................

Numéro d’entreprise : .................................................................................................................................................................

Dénomination commerciale : (3) ................................................................................................................................................

Lieu(x) d’exercice de l’activité ambulante :..............................................................................................................................

.......................................................................................................en tout lieu, y compris au domicile du consommateur.

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

Objet de l’activité ambulante : (4) ............................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

Valable jusqu’au : (5) ...................................................................................................................................................................

Délivrée, le ................................................................................

IDENTIFICATION DU GUICHET
D’ENTREPRISES

Pour le guichet d’entreprises,
le responsable, (6)

(1) soit le N° de Registre National pour les résidents, soit le lieu et la date de naissance pour les non-
résidents
(2) soit les nom et prénom de la personne physique pour laquelle ou au service de laquelle le « préposé » exerce

l’activité,
soit la raison sociale de la personne morale pour laquelle ou au service de laquelle il exerce l’activité.
(3)s’il y a lieu.
(4) soit (a) : « tout produit et service, à l’exception de ceux soumis à conditions spécifiques. »
soit (b) : » tout produit et service non soumis à conditions spécifiques ainsi que » (les produit(s) et service(s) soumis

à conditions spécifiques, mentionnés, avec en regard de chacun d’eux le titre en autorisant la vente (autorisation,
agrément, licence, accès à la profession, etc.)

(5 )indiquer selon le cas : « indéterminée » ou la date du jour précédant l’expiration de
l’autorisation.
(6) nom, prénom et signature du responsable du Guichet d’entreprises.
Vu pour être annexé à Notre arrêté du 24 septembre 2006.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Classes moyennes,
Mme S. LARUELLE

La Ministre de la Justice,
Mme L. ONKELINX

Le Ministre de l’Intérieur,
P. DEWAEL

Le Ministre de l’Economie,
M. VERWILGHEN
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BIJLAGE II

Koninkrijk België

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Ondernemingsnummer : 0314.595.348

Aanvraag Machtiging ambulante activiteit

NB : de gegevens die reeds in het bezit zijn van de Kruispuntbank van Ondernemingen en die niet veranderd zijn, moeten niet
herhaald worden.

I. Aard van de aanvraag (1) : ....................................................................................................................................................

A. Verkrijging

B. Wijziging

C. Vervanging

II. Type van de aanvraag (1) :

A. « Machtiging als werkgever »

B. « Machtiging als aangestelde A »

Aantal gevraagde machtigingen :

C. Machtiging als aangestelde B (zie rubriek VII en VIII)

III. Identificatie van de aanvrager :

Naam : ................................................................... Voornamen : ...................................................................Geslacht : M/V.

Rijksregisternummer of plaats en datum van geboorte : .....................................................................................................

Plaats en datum van geboorte : .......................................................... Nationaliteit : ..........................................................

Adres : ...........................................................................................................................................................................................

Telefoonnummer : ............................................. GSM nr. ............................................. Fax nr. .............................................

E-mail : ...........................................................................................................................................................................................

IV. Hoedanigheid van de aanvrager :

A. Natuurlijk persoon die voor eigen rekening uitoefent

In voorkomend geval, de handelsbenaming : ........................................................................................................................

Ondernemingsnummer : ............................................................................................................................................................

B. Verantwoordelijke voor het dagelijks beheer van een rechtspersoon

Firmanaam van de rechtspersoon : ..........................................................................................................................................

In voorkomend geval, de handelsbenaming : ........................................................................................................................

Adres van de maatschappelijke zetel : ....................................................................................................................................

Ondernemingsnummer : ............................................................................................................................................................

V. Plaats van uitoefening van de ambulante handel (1) :

A. op alle plaatsen uitgezonderd ten huize van de consument

B. op alle plaatsen met inbegrip van ten huize van de consument

VI. Voorwerp van de ambulante handel (1) :

A. alle producten en diensten, uitgezonderd diegene onderworpen aan specifieke voorwaarden

B. alle producten en diensten, zo ook diegene onderworpen aan specifieke voorwaarden, hieronder hernomen met
voor ieder van hen de titel die de verkoop machtigt (machtiging, toestemming, vergunning, toegang tot het beroep,
enz.) :

1. .....................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

2. .....................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

3. .....................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

4. .....................................................................................................................................................................................................

5. .....................................................................................................................................................................................................

........................................................................................................................................................................................................
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VII. Identificatie van de « aangestelde » voor wie de machtiging wordt gevraagd (zie rubriek II) :

Naam : ...................................................................Voornamen : ................................................................... Geslacht : M/V.

Rijksregisternummer of plaats en datum van geboorte : ............................................................................................... (2)

Plaats en datum van geboorte : .......................................................... Nationaliteit : ..........................................................

Adres : ...........................................................................................................................................................................................

Telefoonnummer : ............................................. GSM nr. ............................................. Fax nr. .............................................

E-mail : ...........................................................................................................................................................................................

Datum en handtekening van de aangestelde,

.....................................................................................................

.....................................................................................................

VIII. Duur van de machtiging : ..................................................................................................................... (zie rubriek II)

IX. Indien de kandidaat van de machtiging geen onderdaan is van de Europese Economische Ruimte, het motief
van de vrijstelling van de nationaliteitsvoorwaarden vermelden :

..........................................................................................................................................................................................................

X. Indien de machtiging gevraagd werd voor de uitoefening van een activiteit ten huize van de consument, moet
de kandidaat voorleggen :

— ofwel een getuigschrift van goed gedrag en zeden minder dan drie maand oud of een gelijkwaardig document
afgeleverd door de bevoegde overheid in zijn land van verblijf;

— ofwel een verklaring op erewoord door de aangestelde waarin hij verklaart dat hij geen voorwerp uitmaakt van
veroordelingen. Indien de kandidaat kiest voor de verklaring, moet hij het getuigschrift binnen de dertig dagen na de
aflevering van de machtiging van de ambulante activiteit bezorgen, op straffe van intrekking van de machtiging;

— ofwel het akkoord van het Openbaar Ministerie betreffende de uitoefening van de ambulante activiteit.

Opgemaakt te .......................................................................................,

Op .......................................................................................,

Handtekening van de aanvrager,

(1) Omcirkel de passende mededeling
(2) Rijksregisternummer bij een resident of plaats en datum van geboorte bij een niet-resident
Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 24 september 2006.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Middenstand,

Mevr. S. LARUELLE

De Minister van Justitie,

Mevr. L. ONKELINX

De Minister van Binnenlandse Zaken,

P. DEWAEL

De Minister van Economie,

M. VERWILGHEN
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ANNEXE II

Royaume de Belgique

Service public federal Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

N° d’entreprise : 0314.595.348

Demande d’autorisation d’activités ambulantes

NB : les informations qui sont déjà en possession de la Banque-Carrefour des Entreprises et qui n’ont pas changé ne doivent
pas être répétées.

I. Nature de la demande (1) :

A. Obtention

B. Modification

C. Remplacement

II. Type de demande (1) :

A. « Autorisation patronale »

B. « Autorisation de préposé A »

Nombre d’autorisations demandées : ..................................

C. « Autorisation de préposé B » (voir rubriques VII et VIII)

III. Identification du demandeur :

Nom : ......................................................................... Prénoms : ......................................................................... Sexe : M./F.

N° de Registre National (2) : ............................................ ou lieu et date de naissance (2) : ............................................

......................................................................................... Nationalité .........................................................................................

Adresse : ........................................................................................................................................................................................

N° de téléphone : ........................................................................ N° de GSM ........................................................................

N° de Fax : .......................................................................... Adresse e-mail : ..........................................................................

IV. Qualité du demandeur :

A. Personne physique exerçant pour son propre compte

Le cas échéant, la dénomination commerciale : .....................................................................................................................

N° d’entreprise : ......................................................................................

B. Responsable de la gestion journalière d’une personne morale

Raison sociale de la personne morale : ...................................................................................................................................

Le cas échéant, la dénomination commerciale : .....................................................................................................................

Adresse du siège social : ............................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

N° d’entreprise : ......................................................................................

V. Lieux d’exercice de l’activité ambulante (1) :......................................................................................................................

A. en tout lieu à l’exception du domicile du consommateur

B. en tout lieu y compris au domicile du consommateur

VI. Objet de l’activité (1) :

A. tout produit et service, à l’exception de ceux soumis à conditions spécifiques

B. tout produit et service, ainsi que ceux soumis à conditions spécifiques, repris ci-dessous, avec en regard de
chacun d’eux le titre en autorisant la vente (autorisation, agrément, licence, accès à la profession, etc.) :

1. .....................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

2. .....................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

3. .....................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

4. .....................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

5. .....................................................................................................................................................................................................

........................................................................................................................................................................................................
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VII. Identification du « préposé » pour lequel l’autorisation est demandée (voir rubrique II) :

Nom : .................................................................................... Prénoms : ....................................................................................
Sexe : M./F

N° de Registre national ou lieu et date de naissance : ................................................................................................... (2)

Nationalité : .............................................

Adresse : ........................................................................................................................................................................................

N° de téléphone : ....................................... N° de GSM : ....................................... N° de Fax : .......................................

Adresse e-mail : ...........................................................................................................................................................................

Date et siguature du « préposé »,

.....................................................................................................

VIII. Durée de l’autorisation : ................................................................................................................... (voir rubrique II)

IX. Lorsque le candidat à l’autorisation n’est pas ressortissant de l’Espace économique européen, mentionner le
motif de la dispense de la condition de nationalité : ...................................................................................................................

X. Lorsque l’autorisation est demandée pour l’exercice de l’activité au domicile du consommateur, le candidat doit
fournir :

— soit un certificat de bonnes conduite, vie et mœurs datant de moins de trois mois ou un document équivalent
émis par l’autorité compétente de son pays de résidence

— soit une déclaration sur l’honneur du « préposé » certifiant qu’il n’a pas fait l’objet de condamnation. Si le
candidat opte pour la déclaration, il doit né enmoins fournir le certificat dans les trente jours suivant la délivrance de
l’autorisation d’activités ambulantes, sous peine du retrait de l’autorisation

— soit l’accord du Ministère public concernant l’exercice de l’activité ambulante.

Fait à ...............................................................................................,

le ..................................................................................................,

Signature du demandeur,

(1) Entourer la mention ad hoc
(2) N° de Registre National s’il s’agit d’un résident ou lieu et date de naissance s’il s’agit d’un non-résident

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 24 septembre 2006.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Classes moyennes,

Mme S. LARUELLE.

La Ministre de la Justice,

Mme L. ONKELINX

Le Ministre de l’Intérieur,

P. DEWAEL

Le Ministre de l’Economie,

M. VERWILGHEN
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BIJLAGE III.

Koninkrijk België

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Ondernemingsnummer : 0314.595.348

Attest ter Voorlopige vervanging van de machtiging van Ambulante activiteiten (1)

Het ondernemingsloket verklaart dat
Naam en voornaam : ..................................................................................................................................................................
Rijksregisternummer of plaats en datum van geboorte (2) : ...............................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
is gemachtigd uit te oefenen voor
— zijn eigen rekening; ondernemingsnummer : ...................................................................................................................
— in de hoedanigheid van verantwoordelijke dagelijks beheer van (firmanaam en adres van de maatschappelijke

zetel) .......................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
Ondernemingsnummer ..............................................................................................................................................................
— in de hoedanigheid van ″aangestelde″ van af indienst aan; ..........................................................................................
ondernemingsnummer.................................................................................................................................................................

Gemachtigde ambulante activiteit :
Plaatsen van de activiteit (3) :
— ofwel alle plaatsen van activiteit uitgezonderd ten huize van de consument
— ofwel alle plaatsen van activiteit met inbegrip van ten huize van de consument
Voorwerp van de activiteit (4) :
— alle producten en diensten niet onderworpen aan specifieke voorwaarden
— alle producten en diensten, met inbegrip van de volgende producten en diensten :
1. .....................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
2. .....................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
3. .....................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
4. .....................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
5. .....................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
Het voorliggend attest machtigt de uitoefening van de activiteit tot ......................................................................... (5)

Afgeleverd op ..........................................................................

IDENTIFICATIE
VAN HET ONDERNEMINGSLOKET

Namens het ondernemingsloket :
De verantwoordelijke, (6)

(1) bestemd voor de personen die een « machtiging als aangestelde B » bezitten
(2) hetzij het Rijksregisternummer bij een resident, hetzij de plaats en datum van de geboorte bij een niet-resident
(3) het overbodige doorstrepen
(4) het overbodige doorstrepen en desgevallend voor de producten en diensten de vergunning vermelden die de

verkoop ervan toelaat
(5) in principe 30 dagen vanaf zijn aflevering, behalve indien de machtiging die zij vervangt voor deze datum

vervalt
(6) Naam, voornaam en handtekening van de verantwoordelijke van het ondernemingsloket
Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 24 september 2006.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Middenstand
Mevr. S. LARUELLE

De Minister van Justitie,
Mevr. L. ONKELINX

De Minister van Binnenlandse Zaken,
P. DEWAEL

De Minister van Economie,
M. VERWILGHEN
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ANNEXE III

Royaume de Belgique

Service public federal Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

N° d’entreprise : 0314.595.348

Attestation tenant lieu provisoirement d’autorisation d’activités ambulantes (1)
Le guichet d’entreprises atteste que
Nom et prénom : .........................................................................................................................................................................
N° de Registre national ou lieu et date de naissance (2) : ...................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
est autorisé(e) à exercer l’activité ambulante pour
— pour son propre compte; N° d’entreprise : ......................................................................................................................
— en qualité de responsable de la gestion journalière de (raison sociale et adresse du siège social) . en qualité de

« préposé » au service de :
..........................................................................................................................................................................................................
..................................................................................... N° d’entreprise .....................................................................................

Les activités ambulantes autorisées :
Lieux d’activité (3) :
— soit tout lieu d’activité à l’exclusion du domiciledu consommateur

— soit tout lieu d’activité y compris le domicile du consommateur
Objet de l’activité (4) :
— tout produit et service non soumis à conditions spécifiques
— tout produit et service, y compris les produits et services suivants :
1. .....................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
2. .....................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
3. .....................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
4. .....................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
5. .....................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
La présente attestation autorise l’exercice de l’activité jusqu’au .................................................................................. (5)

Délivrée, le ................................................................................

IDENTIFICATION
DU GUICHET D’ENTREPRISES

Pour le guichet d’entreprise,
le responsable, (6)

(1) destinée aux personnes qui disposent d’une « autorisation patronale ou de préposé B »
(2) soit le N° de Registre National pour les résidents, soit le lieu et la date de naissance pour les non- résidents
(3) biffer les mentions inutiles
(4) biffer les mentions inutiles et, s’il y a lieu, indiquer en regard des produits et services les titres qui en autorisent

la vente.
(5) en principe, 30 jours à dater de son émission, à moins que l’autorisation qu’elle remplace ne prenne fin avant

cette date
(6) nom et prénom et signature du responsable du guichet d’entreprises
Vu pour être annexé à Notre arrêté du 24 septembre 2006.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Classes moyennes,
Mme S. LARUELLE

La Ministre de la Justice,
Mme L. ONKELINX

Le Ministre de l’Intérieur,
P. DEWAEL

Le Ministre de l’Economie,
M. VERWILGHEN
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2006/22951]N. 2006 — 3829

24 SEPTEMBER 2006. — Koninklijk besluit betreffende de uitoefe-
ning en de organisatie van kermisactiviteiten en ambulante
activiteiten in kermisgastronomie

VERSLAG AAN DE KONING

Sire,

Dit ontwerp is genomen in uitvoering van de wet van 25 juni 1993
betreffende de uitoefening en organisatie van ambulante en kermis-
activiteiten, zoals gewijzigd door de wet van 4 juli 2005. Het vormt het
tweede luik van de hervorming. Het eerste, dat de ambulante
activiteiten regelt, is het voorwerp van een afzonderlijk besluit. Het
tweede en huidige ontwerp is volledig gewijd aan de uitoefening van
kermisactiviteiten en aan de organisatie van foren en kermissen. Het
bewerkstelligt één van de punten van regeringsverklaring en ligt in de
lijn van het geheel van maatregelen die gericht zijn op het bevorderen
van de ontwikkeling van de K.M.O.’s en, via deze weg, de creatie van
arbeidsplaatsen.

Ter herinnering, de uitbreiding van de wetgeving betreffende de
uitoefening en de organisatie van ambulante en kermisactiviteiten
beantwoordt aan een eis van de foorreizigers. Deze is gebaseerd op de
specifieke kenmerken die deze sector deelt met die van de ambulante
handel. Ten eerste hebben beide activiteiten een ambulant karakter en
worden hoofdzakelijk uitgeoefend op eenzelfde plaats op het openbaar
domein waar afwisselend gemeentelijke markten en kermissen plaats-
vinden. Ten tweede valt een deel van kermissector, het merendeel van
de uitbaters van vestigingen van kermisgastronomie, onder het toepas-
singsgebied van de wet betreffende de uitoefening van ambulante
activiteiten. Ten derde zijn de moeilijkheden waarmee de foorreizigers
tijdens kermissen geconfronteerd worden gelijk aan deze die de
ambulante handelaars op de markten kenden voor de wet van 1993 van
kracht werd. Tenslotte ondergaan beide beroepen vandaag een ernstige
crisis, in oorsprong conjunctureel maar eveneens structureel.

In navolging van het luik « ambulante handel » beoogt dit ontwerp
de nodige middelen aan de kermissector te geven om de crisis die hem
ondermijnt, te overwinnen en op een steviger basis de toekomst
tegemoet te treden.

Welke zijn de problemen die de foorreizigers het hoofd moeten
bieden? Ze zijn verschillend van aard. Vooreerst is de vrijetijdsbeste-
ding veranderd. De pretparken zijn een concurrent van de kermissen
geworden en hebben vooral de smaak bij het cliënteel gewijzigd. Steeds
veeleisender geworden, zoekt het zonder ophouden naar meer gesofis-
ticeerde attracties, die voor de foorreizigers steeds groter wordende
investeringen en onderhoudkosten tot gevolg hebben. Onze gemeente-
pleinen werden heraangelegd, de oppervlakte van de kermis vermin-
derde of, erger nog, de kermis werd verplaatst naar minder aantrekke-
lijke locaties aan de rand van de steden. Het aantal standplaatsen is
bijgevolg verminderd en de verplaatste kermis heeft haar aantrekkings-
kracht verloren. Ondertussen bleef de situatie van de foorreiziger
onveranderd. Deze blijft geconfronteerd met kermisreglementen die
verschillen van gemeente tot gemeente. Hij beschikt niet over een
garantie tot verkrijging en behoud van standplaatsen. Op verschillende
kermissen blijft hij in de impasse gedurende een seizoen dat niet meer
dan negen maanden bedraagt waardoor de levensvatbaarheid van zijn
bedrijf in het gedrang komt! Daar hij niet het bewijs van een
regelmatige activiteit kan voorleggen wordt hem de banklening voor de
vernieuwing van zijn attractie geweigerd! Het einde van zijn activiteit
is evenmin benijdenswaardig. Hij heeft niet de zekerheid dat hij zijn
vestiging met zijn standplaatsen kan overdragen en riskeert daardoor
de investeringen en inspanningen van een heel leven te zien devalueren
of teloor te zien gaan!

Wat verwachten de kermisexploitanten concreet? De erkenning, door
de openbare machten, van de economische en socio-culturele rol die zij
vervullen en dat er rekening wordt gehouden met de specifieke aard
van hun activiteit.

Het is aan deze verwachtingen dat de wet en dit besluit willen
tegemoet komen. De gevraagde erkenning drukt zich uit in een
specifieke wetgeving eigen aan het beroep en in het creëren van een
statuut van kermisexploitant, vergelijkbaar met deze van de ambulante
handelaars. Het rekening houden met de specifieke kenmerken van het
beroep vertaalt zich in het oprichten van een platform van gemeen-
schappelijke regels voor alle kermisreglementen dat de voorwaarden
tot het toewijzen van de standplaatsen, hun behoud en hun overdracht
bij einde loopbaan, gelijkvormig maakt en verduidelijkt. Zonder dat ze
de autonomie van de gemeente aantasten, bieden deze regels de

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2006/22951]F. 2006 — 3829

24 SEPTEMBRE 2006. — Arrêté royal
relatif à l’exercice et a l’organisation des activités foraines

et des activités ambulantes de gastronomie foraine

RAPPORT AU ROI

Sire,

Le présent projet est pris en exécution de la loi du 25 juin 1993 sur
l’exercice et l’organisation des activités ambulantes et foraines, telle
qu’elle a été réformée par la loi du 4 juillet 2005. Il met en oeuvre le
second volet de la réforme. Le premier, qui régit les activités
ambulantes, fait l’objet d’un arrêté séparé. Le second et présent projet
est entièrement consacré à l’exercice des activités foraines et à
l’organisation des fêtes foraines. Il exécute l’un des points de la
Déclaration gouvernementale et s’inscrit dans l’ensemble des mesures
qui visent à favoriser le développement des P.M.E. et, par-là, la création
d’emplois.

Pour mémoire, l’élargissement de la législation sur les activités
ambulantes aux activités foraines répond à une revendication des
exploitants forains. Celle-ci se fonde sur les spécificités que partage ce
secteur avec celui du commerce ambulant. En premier lieu, les deux
activités revêtent un caractère itinérant et s’exercent principalement sur
une même aire du domaine public où s’alternent marchés et foires. En
deuxième lieu, une partie du secteur forain, la plupart des exploitants
d’établissements de gastronomie foraine, relève de la loi sur les activités
ambulantes. En troisième lieu, les difficultés auxquelles les forains sont
confrontés sur les fêtes foraines sont similaires à celles que les
commerçants ambulants connaissaient sur les marchés avant l’entrée en
vigueur de la loi de 1993. Et, en dernier lieu, les deux professions
subissent aujourd’hui une crise sévère, d’origine conjoncturelle mais
aussi structurelle.

A l’instar du volet « commerce ambulant », le présent projet vise à
donner au secteur forain les moyens de surmonter la crise qui le mine
et d’envisager l’avenir sur des bases plus solides.

Quels sont les problèmes auxquels les forains doivent faire face? Ils
sont d’ordres divers. Les loisirs se sont transformés, les parcs d’attrac-
tions sont venus concurrencer les fêtes foraines et surtout ont modifié
les goûts de la clientèle. Celle-ci, toujours plus exigeante, en quête
d’attractions toujours plus sophistiquées, oblige les forains à des
investissements et à des coûts d’entretien qui ne cessent de croître. Nos
places communales se sont rénovées, la superficie du champ de foire a
diminué ou, pire, la foire a été transférée à la périphérie des villes, en
des lieux moins conviviaux. Le nombre d’emplacements a diminué et la
foire déplacée a perdu de son attractivité. Pendant ce temps, la situation
du forain est restée inchangée. Celui-ci demeure confronté à des règles
d’organisation de foires variables d’une commune à l’autre. Il n’a
aucune garantie d’obtenir des emplacements et de les conserver. Qu’il
doive faire l’impasse sur plusieurs foires au cours d’une saison qui
n’excède pas neuf mois et la viabilité de son entreprise est mise en
péril ! Qu’il ne puisse apporter la preuve d’un travail régulier et le prêt
bancaire indispensable au renouvellement de l’attraction lui est refusé !
Sa fin d’activité n’est guère plus enviable ! Il n’a pas l’assurance de
pouvoir remettre son établissement avec ses emplacements et risque
ainsi de voir les investissements et les efforts de toute une vie,
dévalorisés et même réduits à néant !

Qu’attendent concrètement les exploitants forains ? La reconnais-
sance par les pouvoirs publics du rôle économique et socioculturel
qu’ils assument et la prise en compte de la spécificité de leur activité.

C’est à ces attentes que la loi et le présent arrêté s’efforcent de
répondre. La reconnaissance réclamée s’exprime dans la législation
spécifique qui leur est consacrée et dans la création d’un statut
d’exploitant forain, comparable à celui des commerçants ambulants. La
prise en compte des particularités de la profession se traduit dans
l’instauration d’un socle de règles communes à tous les règlements de
foire, qui uniformise et clarifie les conditions d’attribution des empla-
cements, de leur conservation et de leur transfert en fin de carrière. Ces
règles, sans entamer l’autonomie communale, offrent à l’exploitant
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kermisexploitant de waarborgen die hem eindelijk toelaat de ontwik-
keling van zijn onderneming op lange termijn te overwegen. Deze
regels zouden een nieuwe stimulans voor het beroep moeten betekenen
en een nieuwe bloei voor de kermis, die onvermijdelijk een steunpilaar
blijft voor het leven in de gemeente, met onmiskenbare gevolgen voor
de lokale handel.

Het ontwerp werd aan de opmerkingen van de Raad van State
aangepast, behalve op een punt dat slechts gedeeltelijk werd aangepast.

Artikel 24 wees in haar oorspronkelijke vorm een bevoegdheid van
controle toe aan de personen belast met de organisatie van de
uitoefening van kermisactiviteiten of ambulante activiteiten in kermis-
gastronomie op gemeentelijk niveau, op de openbare kermissen en op
het openbaar domein, met name de marktleiders. Het voegde tevens
een bevoegdheid tot bevel toe - welke de auteurs van het ontwerp
beschouwden als inherent aan de gegeven bevoegdheid -, met sancties
te voorzien in het gemeentereglement. De Raad van State oordeelde dat
het dit artikel aan juridische basis ontbrak.

De auteurs kunnen de opmerking van de Raad van State betreffende
de voorgestelde bevoegdheid tot bevel, en bijgevolg ook van het
daarmee verbonden sanctiestelsel, begrijpen in de mate dat deze deel
uitmaakt van de organisatie van de ambulante handel en niet van haar
controle. Zij kunnen deze opmerking echter niet onderschrijven
wanneer deze het geheel van het artikel als niet gefundeerd beschouwd.
Artikel 3 van de wet verleent aan de Koning de bevoegdheid om de
modaliteiten inzake controle van de ambulante en kermisactiviteiten te
bepalen en fundeert goed de aan de gemeentelijke marktleiders
toegewezen controlebevoegdheid. Bijgevolg hebben de auteurs dit
gedeelte van artikel 24, dat aan de marktleiders toelaat om de
machtigingen van de personen die een kermisactiviteit of een ambu-
lante activiteit in kermisgastronomie op de openbare kermissen of op
het openbaar domein van de betrokken gemeente te controleren,
behouden. Zonder deze bevoegdheid kunnen zij hun opdracht niet
correct vervullen.

HOOFDSTUK I. — Betreffende de uitoefening van kermisactiviteiten

Om elke dubbelzinnigheid te vermijden, is het nodig het toepassings-
gebied van dit hoofdstuk nauwkeurig te omschrijven. Overeenkomstig
de begrippen van artikel 1, 5° van de wet, is de kermis een manifestatie
die uitbaters van kermisattracties of van vestigingen van kermisgastro-
nomie, die er producten of diensten verkopen, verenigt. Krachtens deze
definitie, die de huidige toestand vertaalt, bevinden zich op kermissen
handelaars die diensten verlenen en andere die producten verkopen.
De eersten oefenen een kermisactiviteit uit in de zin van het artikel 2,
§ 2, van de wet, het zijn de uitbaters van kermisattracties en vestigingen
van kermisgastronomie met bediening aan tafel. De tweede categorie
oefent een ambulante activiteit uit in de zin van het artikel 2,§ 1 van de
wet, zij verkopen producten van kermisgastronomie zonder bediening
aan tafel; dit zijn ambulante handelaars.

De eersten vormen de belangrijkste doelgroep van dit eerste
hoofdstuk. De tweeden vallen vooral onder het koninklijk besluit van
24 september 2006 betreffende de uitoefening en de organisatie van
ambulante activiteiten. Wanneer deze laatsten echter hun activiteit op
kermissen uitoefenen, worden door dit hoofdstuk wijzigingen aan hun
regime inzake uitoefening aangebracht, in het bijzonder aan de
machtiging. Deze komen voort uit een zorg voor analogie en gelijke
behandeling van beide categorieën wanneer zij op eenzelfde plaats een
activiteit uitoefenen. De ambulante handelaars in kermisgastronomie
kunnen uiteraard zowel verkopen op de kermissen als op alle plaatsen
waar een ambulante activiteit toegelaten is. Niettemin, zijn ze inzake de
toegang tot een kermis, net zoals hun collega’s kermisexploitanten,
onderworpen aan de regels inzake toewijzing van standplaatsen op
kermissen.

Artikelen 1 tot 4.
Artikel 3 van de wet onderwerpt de uitoefening van kermisactivitei-

ten aan een machtiging. Deze heeft een dubbele functie. Zij vormt
enerzijds de hoeksteen van het statuut van foorreiziger daar zij
onontbeerlijk is, niet enkel voor de uitbating van een attractie of een
kermisvestiging maar ook voor het verkrijgen van een standplaats op
een kermis. Zij wapent het beroep tegen risico’s van oneerlijke
concurrentie. Anderzijds speelt zij een rol bij de bescherming van de
consument. Zij laat de identificatie van de kermisexploitant toe en geeft
de waarborg dat hij voldoet aan de verschillende wettelijke verplich-
tingen of reglementeringen, in het bijzonder op het gebied van de
veiligheid en dit door middel van de link met de attractie. Zij verbetert
ontegensprekelijk het imago van het beroep en van de kermis bij het
publiek.

De wetgever heeft toegelaten het principe van de machtiging te
temperen door de Koning de mogelijkheid te bieden om bepaalde
categorieën van « aangestelden » van deze verplichting vrij te stellen.
Deze maatregel heeft als doel, zoals de uiteenzetting van de motieven
van de wet uitdrukkelijk formuleert, het beheer van een kermisuitba-
ting te vergemakkelijken. Deze moet evenwel blijven overeenstemmen
met de voorschriften inzake de bescherming van de consument.
Daarom bepaalt de wet dat geen enkele vrijgestelde persoon zijn

forain des garanties qui lui permette enfin d’envisager le développe-
ment de son entreprise à long terme. Ces règles devraient donc
apporter à la profession le nouveau souffle espéré et un nouvel essor à
la foire, qui demeure un temps fort incontournable de la vie commu-
nale, aux retombées indéniables pour le commerce local.

Le projet a été adapté aux remarques du Conseil d’Etat sauf sur un
point, pour lequel il ne l’a été que partiellement..

Dans sa forme initiale, l’article 24 attribuait une compétence de
contrôle aux personnes chargées de l’organisation de l’exercice des
activités foraines ou ambulantes de gastronomie foraine au niveau
communal, sur les fêtes foraines publiques et sur le domaine public,
c’est-à-dire aux « placiers. » Il y ajoutait un pouvoir d’injonction (que
les auteurs du projet ont estimé inhérent à la compétence donnée),
pouvoir assorti de sanctions à prévoir dans le règlement communal. Le
Conseil d’Etat a considéré que cet article manquait de fondement légal.

Les auteurs du projet peuvent rencontrer l’observation du Conseil
d’Etat concernant le pouvoir d’injonction proposé – et, donc aussi,
concernant le régime de sanction y attaché -, dans la mesure où celui-ci
relève de l’organisation du commerce ambulant et non de son contrôle.
Ils ne peuvent par contre souscrire à l’observation en ce qu’elle
considère l’ensemble de l’article comme non-fondé. En effet, l’article 3
de la loi habilite le Roi à arrêter les modalités de contrôle des activités
ambulantes et foraines et fonde donc la compétence de contrôle
attribuée aux « placiers communaux ». En conséquence, les auteurs du
projet ont maintenu la partie de l’article 24, qui permet aux « placiers »
de contrôler les autorisations des personnes qui exercent une activité
foraine ou ambulante de gastronomie foraine sur les fêtes foraines
publiques ou le domaine public de la commune concernée. Sans cette
compétence, ils ne pourraient accomplir correctement leur mission.

CHAPITRE Ier. — De l’exercice des activités foraines

Pour éviter toute ambiguïté, précisons le champ d’application du
présent chapitre. Aux termes de l’article 1er, 5°, de la loi, la fête foraine
est une manifestation rassemblant […] des exploitants d’attractions
foraines ou d’établissements de gastronomie foraine, qui y vendent des services
et des produits. En vertu de cette définition, qui traduit la situation
existante, l’on trouve sur les champs de foire des commerçants
prestataires de services, et d’autres qui vendent des produits. Les
premiers exercent une activité foraine au sens de l’article 2, § 2, de la loi,
ce sont les exploitants d’attractions foraines et d’établissements de
gastronomie foraine avec service à table. Les seconds exercent une
activité ambulante au sens de l’article 2, § 1er, de la loi, ils vendent des
produits de gastronomie foraine sans service à table, ce sont des
commerçants ambulants.

Les premiers sont les destinataires principaux du présent chapitre; les
seconds relèvent, essentiellement de l’arrêté royal du 24 septem-
bre 2006, relatif à l’exercice et à l’organisation des activités ambulantes.
Toutefois lorsque ces derniers exercent sur les foires, des modulations
sont apportées, par le présent chapitre, à leur régime d’exercice et, en
particulier, à l’autorisation. Elles sont guidées par un souci d’analogie et
d’égalité de traitement entre les deux catégories, lorsqu’elles exercent
en un même lieu. Les commerçants ambulants en gastronomie foraine
peuvent évidemment indifféremment vendre sur la foire ou en tout
autre lieu où le commerce ambulant est autorisé. Néanmoins, pour
l’accès au champ de foire, ils sont soumis, comme leurs collègues
exploitants forains, aux règles d’attribution des emplacements sur les
fêtes foraines.

Articles 1er à 4.
L’article 3 de la loi soumet l’exercice des activités foraines à

autorisation. Celle-ci a une double fonction. Elle constitue, d’une part,
la pierre d’angle du statut de forain, puisqu’elle est indispensable non
seulement à l’exploitation d’une attraction ou d’un établissement forain
mais encore à l’obtention d’un emplacement sur une fête foraine. Elle
prémunit la profession contre les risques de concurrence déloyale.
D’autre part, elle joue un rôle dans la protection du consommateur. Elle
permet d’identifier l’entrepreneur forain et apporte la garantie qu’il
satisfait aux diverses obligations légales ou réglementaires, tout
particulièrement, dans le domaine de la sécurité, et ce, de par le lien
avec l’attraction. Elle valorise incontestablement l’image de la profes-
sion et de la foire auprès du public.

Le législateur a permis de tempérer le principe de l’autorisation, en
offrant au Roi la faculté de dispenser certaines catégories de « prépo-
sés » de cette obligation. Cette possibilité d’assouplissement a pour
objectif, ainsi que l’explicite l’exposé des motifs de la loi, de faciliter la
gestion de l’entreprise. Elle doit cependant rester compatible avec les
impératifs de protection du consommateur. A cet effet, la loi stipule que
nulle personne dispensée ne pourra exercer son activité en dehors de la
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activiteit kan uitoefenen zonder de aanwezigheid van een verantwoor-
delijke die houder is van de vereiste machtiging.

Het door dit besluit ingevoerde stelsel gebruikt deze mogelijkheid
waarvan de reglementering inzake ambulante handel geen gebruik
heeft kunnen maken. Dit stelt de « aangestelden » die geen verantwoor-
delijke functie waarnemen en die, zoals de wet het voorschrijft, hun
activiteit uitoefenen onder controle en in het bijzijn van een houder van
de vereiste machtiging, vrij van machtiging. Deze versoepeling vindt
haar rechtvaardiging in de minder mobiele of meer bestendige aard van
de kermisactiviteiten waarvan de uitoefening zich voornamelijk op één
plaats, de kermis, concentreert. Deze versoepeling speelt in het
voordeel van de « aangestelden » van de kermisuitbaters. Naar analo-
gie en overeenkomstig het gelijkheidsbeginsel wordt deze versoepeling
ook uitgebreid tot de « aangestelden » van ambulante handelaars in
kermisgastronomie, wanneer zij hun activiteit uitsluitend op de kermis
uitoefenen.

1. Het stelsel van machtiging van kermisactiviteiten.
Het stelsel van de machtiging tot het uitoefenen van kermisactivitei-

ten concentreert zich rond twee soorten machtigingen. De eerste, de
« machtiging als werkgever », wordt vereist van de persoon die voor
eigen rekening de activiteit uitoefent als ook van diegene die belast is
met het dagelijks bestuur van een rechtspersoon. De tweede, de
« machtiging als aangestelde-verantwoordelijke », is verplicht voor elke
« aangestelde » die verantwoordelijk is voor de uitbating van een
kermisattractie of een vestiging van kermisgastronomie met bediening
aan tafel, voor rekening van of in dienst van een natuurlijke persoon of
rechtspersoon, houder van de « machtiging als werkgever ».

De « machtiging als werkgever » is persoonlijk en onoverdraagbaar.
Wanneer ze wordt afgeleverd voor rekening van een rechtspersoon,
wordt ze toegekend aan de verantwoordelijke(n) belast met het
dagelijks bestuur van deze rechtspersoon. Ze wordt uitgereikt voor de
volledige duur van de activiteit en blijft dus geldig zolang de
natuurlijke persoon of rechtspersoon voldoet aan de voorwaarden tot
het uitoefenen van de activiteit, inbegrepen de voorwaarden inzake
veiligheid van de uitgebate attracties en vestigingen.

De « machtiging als aangestelde-verantwoordelijke » wordt uitge-
reikt op naam van de onderneming. Zij staat ter beschikking van de
houder van de « machtiging als werkgever ». Deze maakt er volgens
zijn behoeften gebruik van en kan de machtiging opeenvolgend aan
verschillende « aangestelden-verantwoordelijken » toevertrouwen. Hij
moet evenwel over evenveel machtigingen beschikken als er tegelijker-
tijd personen actief zijn. De duur van de « machtiging als aangestelde-
verantwoordelijke » komt overeen met die van de « machtiging als
werkgever » waaraan zij is ondergeschikt en haar geldigheid is
verbonden met de naleving van de uitbatingvoorwaarden van de
attracties of vestigingen.

De « machtiging als werkgever » vermeldt de attracties en de
vestigingen die het ondernemingshoofd uitbaat. De « machtiging als
aangestelde-verantwoordelijke » vermeldt uitdrukkelijk de attractie(s)
of de vestiging(en) die de « aangestelde-verantwoordelijke » uitbaat
voor rekening of in dienst van de onderneming. Wanneer het gaat om
attracties met voortbeweging van personen, aangedreven door een
niet-menselijke energiebron, maakt de machtiging een onderscheid
tussen attractie type « A » en type « B », zoals het koninklijk besluit van
18 juni 2003, betreffende de uitbating van kermistoestellen, dit bepaalt.
Deze gegevens zullen belangrijke aanwijzingen geven met het oog op
de kennis van de sector van de kermisactiviteiten en de organisatie van
kermissen.

Om geldig te zijn, moeten deze machtigingen voldoen aan de
voorwaarden voorgeschreven door dit besluit. Bepaalde zijn algemeen,
anderen zijn slechts van toepassing op bepaalde categorieën van
attracties of vestigingen. Het tijdelijk niet-naleven van bepaalde van
deze voorwaarden betekent niet noodzakelijk de volledige nietigver-
klaring van de volledige machtiging maar verhindert logischerwijze de
uitbating van de in gebreke zijnde draaimolen of vestiging.

Artikel 4, § 2, somt het geheel van voorwaarden op en maakt een lijst
van de documenten welke aantonen dat hieraan voldaan is. Alle of een
deel van deze documenten, afhankelijk van de categorie van attractie of
vestiging, dienen de machtiging te vergezellen om deze geldig te
maken en de uitbating mogelijk te maken.

Twee voorwaarden zijn van toepassing op alle draaimolens en
vestigingen. Het gaat hierbij in de eerste plaats om het identiteitsbewijs
van de houder van de machtiging, die het mogelijk maakt om de
« aangestelde-verantwoordelijke » te identificeren. Ten tweede zijn er
de documenten die aantonen dat de attractie gedekt wordt door geldige
verzekeringspolissen inzake burgerlijke aansprakelijkheid en tegen
brand.

De andere voorwaarden hebben betrekking op de specifieke catego-
rieën van draaimolens en vestigingen. Voor een kermisattractie met
voortbeweging van personen, aangedreven door een niet-menselijke
energiebron, is de machtiging slechts geldig in zoverre dat de titularis
ervan, of hij nu uitbater of « aangestelde-verantwoordelijke » is,
voldoet aan de bepalingen van artikel 10 van het koninklijk besluit van
18 juni 2003 betreffende de uitbating van kermisattracties. Dit wil
zeggen dat hij op ieder ogenblik moet kunnen aantonen dat de attractie

présence d’un responsable, titulaire de l’autorisation ad hoc.

Le système mis en place par le présent arrêté utilise cette faculté dont
la réglementation sur le commerce ambulant n’a pu faire usage. Il
dispense d’autorisation les « préposés » qui n’assument pas une
fonction à responsabilité et qui, comme l’impose la loi, exercent leur
activité sous le contrôle et en la présence d’un titulaire de l’autorisation
requise. Cet assouplissement trouve sa justification dans le caractère
moins mobile ou plus stable des activités foraines dont l’exercice se
concentre essentiellement en un même lieu, la foire. Cet assouplisse-
ment joue en faveur des « préposés » des exploitants forains. Par
analogie et en vertu du principe d’égalité, il a été étendu aux
« préposés » des commerçants ambulants de la gastronomie foraine,
lorsqu’ils exercent sur une fête foraine et uniquement en ce lieu.

1. Le régime d’autorisation d’activités foraines.
Le régime d’autorisation d’activités foraines s’articule autour de

deux types d’autorisation. Le premier, l’ » autorisation patronale », est
requis de la personne qui exerce l’activité pour son propre compte ainsi
que de celle qui assume la responsabilité journalière d’une personne
morale. Le second, l’ » autorisation de préposé-responsable », est
nécessaire à tout « préposé » qui assume la responsabilité de l’exploi-
tation d’une attraction foraine ou d’un établissement de gastronomie
foraine avec service à table pour le compte ou au service d’une
personne physique ou d’une personne morale, titulaire de l’ » autori-
sation patronale ».

L’ » autorisation patronale » est personnelle et incessible. Lorsqu’elle
est délivrée dans le chef d’une personne morale, elle est attribuée au(x)
responsable(s) de la gestion journalière de cette personne morale pour
le compte de celle-ci. Elle est émise pour toute la durée de l’activité et
demeure valable tant que la personne physique ou la personne morale
satisfait aux conditions d’exercice de l’activité, en ce compris les
conditions de sécurité de ou des attractions ou établissements exploités.

L’ » autorisation de préposé-responsable » est émise au nom de
l’entreprise. Elle est à la disposition du titulaire de l’ » autorisation
patronale ». Celui-ci en use selon ses besoins et peut la confier
successivement à différents « préposés-responsables ». Il doit cepen-
dant disposer d’autant d’autorisations qu’il a de personnes simultané-
ment en activité. La durée de « l’autorisation de préposé-responsable »
correspond à celle de l’ » autorisation patronale » à laquelle elle est
subordonnée et sa validité est liée au respect des conditions d’exploi-
tation de ou des attractions ou établissements.

L’« autorisation patronale » mentionne les attractions et les établisse-
ments que le chef d’entreprise exploite. L’« autorisation de préposé-
responsable » stipule la ou les attractions ou le ou les établissements
tenus par le « préposé-responsable » pour le compte ou au service de
l’entreprise. Lorsqu’il s’agit d’attractions à propulsion de personnes
actionnées par une source d’énergie non humaine, l’autorisation
distingue les attractions de type « A » et de type « B », telles que les
détermine l’arrêté royal du 18 juin 2003 relatif à l’exploitation des
attractions foraines. Ces informations fourniront des indications pré-
cieuses en vue de la connaissance du secteur des activités foraines et
l’organisation des fêtes foraines.

Pour être valables, ces autorisations doivent satisfaire aux conditions
prescrites par le présent arrêté. Certaines sont générales, d’autres ne
s’appliquent qu’à des catégories particulières d’attractions ou d’établis-
sements. Toutefois, le non-respect temporaire de certaines de ces
conditions n’entraîne pas nécessairement l’invalidation de l’ensemble
de l’autorisation mais empêche, logiquement, l’exploitation du manège
ou de l’établissement en défaut.

L’article 4, § 2, énumère l’ensemble de ces conditions et liste les
documents qui attestent qu’il y est satisfait. Tout ou partie de ces
documents, selon la catégorie d’attraction ou d’établissement exploité,
doivent accompagner l’autorisation pour la rendre valide et permettre
l’exploitation.

Deux conditions s’appliquent à tous les manèges et établissements, il
s’agit, premièrement, du titre d’identité de la personne détentrice de
l’autorisation – qui seule permet d’identifier le « préposé-responsable »
- et, secondement, des documents prouvant que l’attraction est couverte
par des polices d’assurance contre l’incendie et en responsabilité civile,
en ordre de validité.

Les autres conditions concernent des catégories de manèges et
d’établissements spécifiques. Pour une attraction foraine à propulsion
de personnes actionnée par une source d’énergie non humaine,
l’autorisation n’est valable que pour autant que son titulaire, qu’il soit
l’exploitant ou le « préposé-responsable », soit en mesure de faire la
preuve des exigences prévues à l’article 10 de l’arrêté royal du
18 juin 2003 précité, à savoir : pouvoir, à tout moment, démontrer que
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het voorwerp uitmaakte van een risicoanalyse, de resultaten hiervan
alsook de preventieve maatregelen ter voorkoming van deze risico’s
moet kunnen voorleggen en het bewijs van correct uitgevoerde
inspecties inzake plaatsing, onderhoud en periodieke controle moet
kunnen verschaffen. De houder van de machtiging moet, alvorens zijn
attractie ter beschikking te stellen van het publiek, het ontvangstbewijs
afgegeven door de persoon aangesteld door de burgemeester of de
concessionaris bij ontvangst van het document waaruit blijkt dat de
inspectie van opstelling is gebeurd, voorleggen. Zoals artikel 4, § 3,
bepaalt kan hij zijn attractie niet uitbaten zolang hij niet over dit
ontvangstbewijs beschikt.

Voor de draaimolens die beroep doen op dieren is de machtiging
slechts geldig indien de uitbater het bewijs kan leveren dat hij voldoet
aan de reglementaire bepalingen inzake deze dieren.

Tenslotte is voor de uitbating van een vestiging van kermisgastrono-
mie met bediening aan tafel de machtiging slechts geldig indien zowel
de vestiging als de personen die er tewerk gesteld zijn voldoen aan de
reglementaire bepalingen inzake volksgezondheid.

2. Het stelsel van machtiging van personen die een ambulante
activiteit uitoefenen inzake kermisgastronomie op kermissen.

De ambulante handelaars die hun activiteit inzake kermisgastrono-
mie uitoefenen op kermissen zijn onderworpen aan het koninklijk
besluit van 24 september 2006, betreffende de uitoefening en organisa-
tie van ambulante activiteiten. Evenwel, omwille van de hierboven
verklaarde motieven, genieten ze van bepaalde reglementaire bepalin-
gen, maar zijn anderzijds onderworpen aan andere verplichtingen als
gevolg van de uitoefening van de activiteit op de kermis.

De uitbating van een vestiging van kermisgastronomie zonder
bediening aan tafel op een kermis vereist dus een machtiging tot het
uitoefenen van ambulante activiteiten, hetzij de « machtiging als
werkgever », hetzij de « machtiging als aangestelde A » of de « mach-
tiging als aangestelde B » en geen machtiging tot het uitoefenen van
kermisactiviteiten.

Niettemin, analoog met het stelsel van de kermisuitbaters, zijn hun
« aangestelden », indien zij niet de verantwoordelijkheid dragen van de
uitbating van de vestiging, vrijgesteld van de machtiging wanneer zij
de activiteit op de kermis uitoefenen in het bijzijn en onder de controle
van een persoon die houder is van de vereiste machtiging.

De vereiste machtigingen tot het uitoefenen van ambulante activitei-
ten op een kermis zijn slechts geldig indien de uitbater of zijn
« aangestelde-verantwoordelijke » beschikt over het bewijs dat de
vestiging gedekt is door de verzekeringspolissen inzake burgerlijke
aansprakelijkheid en tegen brand en indien de vestiging en het
personeel die er tewerkgesteld is voldoen aan de verplichtingen inzake
volksgezondheid.

De verkrijging van een standplaats op een kermis door een uitbater
van een vestiging van kermisgastronomie zonder bediening aan tafel
wordt slechts toegestaan, indien hij kan aantonen dat hij voldoet aan de
geldigheidsvoorwaarden van de machtiging zoals hierboven vermeld.

3. De betekenis van de term « aangestelde » in het kader van de
huidige reglementering.

De term « aangestelde » wordt in de huidige context gebruikt in de
ruime zin van de betekenis en betreft iedere persoon die zijn activiteit
uitoefent binnen een kermisuitbating of ambulante vestiging van
kermisgastronomie, met uitzondering van deze die handelen voor
eigen rekening of als verantwoordelijke voor het dagelijks bestuur van
een rechtspersoon.

De term « aangestelde-verantwoordelijke » beoogt iedere persoon die
de verantwoordelijkheid draagt van de uitbating van een kermisattrac-
tie of van de vestiging van kermisgastronomie met of zonder bediening
aan tafel, voor rekening of in dienst van hetzij een natuurlijke persoon
die voor eigen rekening de activiteit uitoefent, hetzij een rechtspersoon.

De term « aangestelde » beoogt iedere aangestelde die niet de
hoedanigheid bezit van een « aangestelde-verantwoordelijke ».

Artikel 5.
Dit artikel bepaalt de voorwaarden tot verkrijging van een machti-

ging.
De eerste voorwaarde betreft de nationaliteit. Rekening houdend met

de nauwe verwantschap tussen de ambulante en kermisactiviteiten en,
in het bijzonder, met de aanwezigheid van ambulante handelaars op de
kermissen, zijn de nationaliteitsvoorwaarden voor beide regimes
dezelfde.

Algemeen kan men stellen dat de machtigingen toegankelijk zijn
voor Belgen en voor bepaalde van hun bloed- en aanverwanten met een
buitenlandse nationaliteit, voor de personen die gemachtigd zijn tot
onbeperkt verblijf of vestiging in België alsook voor de begunstigden
van internationale akkoorden die ons land verbinden : de onderdanen
van de Europese Economische Ruimte, de Zwitsers en bepaalde van
hun familieleden van buitenlandse nationaliteit alsook de personen die
zich op de PECO-akkoorden kunnen beroepen (landen van Midden- en
Oost- Europa).

l’attraction a fait l’objet d’une analyse de risque, présenter les résultats
de cette analyse et les mesures de prévention de ces risques et apporter
la preuve que les inspections de mise en place, d’entretien et de
vérification périodique ont été correctement effectuées. Le détenteur de
l’autorisation doit aussi, avant la mise à disposition de l’attraction à la
clientèle, fournir l’accusé de réception émis par la personne désignée
par le bourgmestre ou le concessionnaire à la réception du document
attestant que l’inspection de mise en place a été réalisée. Il ne peut
d’ailleurs, ainsi que le stipule l’article 4, § 3, exploiter son attraction tant
qu’il ne dispose pas de cet accusé de réception.

Pour les manèges recourant à des animaux, l’autorisation n’est
valable que si l’exploitant peut faire la preuve qu’il satisfait aux
prescriptions réglementaires relatives à ces animaux.

Enfin, pour un établissement de gastronomie foraine avec service à
table, l’autorisation n’est valable, que si l’établissement et les personnes
qui y sont occupées satisfont aux conditions réglementaires en matière
de santé publique.

2.Le régime d’autorisation des personnes qui exercent une activité
ambulante dans le domaine de la gastronomie foraine sur les fêtes
foraines.

Les commerçants ambulants qui exercent leur activité dans le
domaine de la gastronomie foraine sur les fêtes foraines sont soumis à
l’arrêté royal du 24 septembre 2006, relatif à l’exercice et à l’organisation
des activités ambulantes. Cependant, pour les motifs expliqués ci-dessus,
ils bénéficient de certains aménagements réglementaires mais sont, par
contre, soumis à d’autres obligations résultant de l’exercice de l’activité
sur la foire.

L’exploitation d’un établissement de gastronomie foraine sans service
à table sur une fête foraine nécessite donc une autorisation d’activités
ambulantes, soit l’« autorisation patronale », soit l’« autorisation de pré-
posé A » ou de « préposé B » et non pas une autorisation d’activités
foraines.

Toutefois, par analogie au régime des exploitants forains, leurs
« préposés », s’ils n’assument pas la responsabilité de l’exploitation
d’un établissement, sont dispensés d’autorisation, lorsqu’ils exercent,
sur une fête foraine, sous le contrôle d’une personne détentrice de
l’autorisation requise et en la présence de celle-ci.

Les autorisations d’activités ambulantes nécessaires ne sont valables
sur la foire que pour autant que l’exploitant ou son « préposé-
responsable » dispose de la preuve que l’établissement soit couvert par
des polices d’assurance en responsabilité civile et contre l’incendie et
que l’établissement et le personnel qui y est employé satisfassent aux
obligations en matière de santé publique.

L’obtention d’un emplacement sur une fête foraine, n’est permise à
un exploitant d’établissement de gastronomie foraine sans service à
table, que s’il peut prouver qu’il satisfait aux conditions de validité de
l’autorisation, précisées ci-dessus.

3. Le sens à donner au terme « préposé » dans le cadre de la présente
réglementation.

Le terme « préposé » est utilisé, dans le présent contexte, dans une
acception large et couvre toute personne qui exerce son activité dans
une entreprise foraine ou ambulante de gastronomie foraine, à
l’exclusion de celle qui agit pour son propre compte ou en qualité de
responsable de la gestion journalière d’une personne morale.

Le terme « préposé-responsable » vise toute personne qui assume la
responsabilité de l’exploitation d’une attraction foraine ou d’un établis-
sement de gastronomie foraine avec ou sans service à table, pour le
compte ou au service soit d’une personne physique exerçant l’activité
pour son propre compte, soit d’une personne morale.

Le terme « préposé » vise tout préposé qui n’a pas la qualité de
« préposé-responsable ».

Article 5.
Cet article fixe les conditions d’obtention de l’autorisation.

La première est de nationalité. Compte tenu de l’étroite parenté entre
les activités ambulantes et foraines et, en particulier, la présence de
commerçants ambulants sur les fêtes foraines, les conditions de
nationalité sont identiques dans les deux régimes.

Globalement, les autorisations sont accessibles aux Belges et à
certains de leurs parents et alliés de nationalité étrangère, aux
personnes autorisées au séjour illimité ou à l’établissement en Belgique
ainsi qu’aux bénéficiaires des Accords internationaux qui lient notre
pays : les ressortissants de l’Espace économique européen, les Suisses et
certains membres de leur famille de nationalité étrangère ainsi que les
personnes qui peuvent se prévaloir des Accords PECO (Pays de
l’Europe centrale et orientale).
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Binnen bepaalde van deze categorieën, zullen de buitenlandse
onderdanen over een arbeidskaart moeten beschikken om hun activiteit
als werknemer uit te oefenen. Het betreft hier de onderdanen van die
landen die zich in mei 2004 bij de Europese Unie hebben aangesloten en
dit tot de uitdoving van de overgangsmaatregelen. Het betreft ook de
Bulgaarse en Roemeense onderdanen alsook enkele andere categorieën
opgesomd in artikel 9, 16° en 17° van het koninklijk besluit van
9 juni 1999 tot uitvoering van de wet van 30 april 1999 betreffende de
tewerkstelling van buitenlandse werknemers.

De tweede voorwaarde voor het verkrijgen van een machtiging tot
het uitoefenen van kermisactiviteiten betreft de naleving van de
verplichtingen eigen aan de activiteit. Deze voorwaarden dienen,
uitgezonderd indien een wettelijke of reglementaire bepaling het
tegengestelde beweert, vooraf voldaan worden. Het zou inderdaad
nutteloos zijn om een persoon een machtiging af te leveren die hij niet
kan gebruiken daar hij niet aan de gestelde eisen voldoet. Hierbij kan
men, verbonden met de activiteit, het bewijs van kennis van bedrijfs-
beheer aanhalen die voortkomt uit de programmawet van
10 februari 1998 tot bevordering van het zelfstandig ondernemerschap
en van toepassing is op elke handelsactiviteit en het bewijs van
beroepskennis van restaurateur die, naargelang de geserveerde gerech-
ten, kan gevraagd worden voor de uitbating van een vestiging van
kermisgastronomie met bediening aan tafel.

De laatste voorwaarde tot verkrijging van een machtiging tot het
uitoefenen van kermisactiviteiten betreft de attracties en de vestigingen
waarvan de uitbating gepland wordt. Wanneer het gaat om attracties
met voortbeweging van personen aangedreven door een niet-
menselijke energiebron kunnen deze slechts op de machtiging vermeld
worden, indien het bewijs is geleverd dat ze het voorwerp van een
risicoanalyse, voorzien in artikel 3,§ 2, van het koninklijk besluit van
18 juni 2003 betreffende de uitbating van kermisattracties, hebben
uitgemaakt. Of dat ze voldoen aan een algemene verplichting inzake
veiligheid en/of principes inzake veiligheid in toepassing van een
niet-verplichte norm die een Europese norm of een communautaire
technische specificatie welke veiligheidsvereisten bevat, omzet. Of nog,
een nationale reglementering van een land die partij is bij een
EER-overeenkomst (Europese Economische Ruimte) welke gelijkwaar-
dige waarborgen biedt inzake veiligheid (cf. artikel 3, § § 3 en 4, van het
voornoemd koninklijk besluit van 18 juni 2003).

Artikel 6.
Dit artikel bepaalt de modaliteiten inzake aanvraag en aflevering van

de machtigingen.
§ 1. De aflevering van machtigingen inzake het uitoefenen van

kermisactiviteiten wordt aan de ondernemingsloketten toevertrouwd.
Deze ontvangen de aanvraag, behandelen deze en leveren de machti-
ging of de beslissing tot weigering af. Deze procedure biedt de
kandidaat-ondernemer het voordeel dat hij zich op het ogenblik dat hij
zijn machtiging ontvangt, kan inschrijven in de Kruispuntbank van
Ondernemingen.

Deze centralisatie van deze stappen laat op het niveau van de
ondernemingsloketten ook de uitvoering van een administratieve
controle toe die door de wetgever gewild is om de sector te beschermen
tegen de risico’s van oneerlijke concurrentie maar onrechtstreeks ook
ter bescherming van de consument. Deze controle zal gebeuren bij de
aanvraag van een machtiging, bij wijziging van de activiteit en bij
stopzetting. Deze biedt het ondernemingsloket de mogelijkheid zich
ervan te vergewissen dat de titularis zich bij ontvangst van zijn
machtiging effectief inschrijft in de Kruispuntbank van Ondernemin-
gen, hij zijn inschrijving wijzigt indien zijn activiteit wijzigt en hij
daadwerkelijk zijn machtiging inlevert bij schrapping van zijn activi-
teit.

De prestaties van de ondernemingsloketten zullen uiteraard het
voorwerp uitmaken van een controle door de administratie. Deze zal
uitgevoerd worden overeenkomstig de bepalingen van de artikelen 58
tot 60 van de wet van 16 januari 2003 tot oprichting van een
Kruispuntbank van Ondernemingen, tot modernisering van het han-
delsregister, tot oprichting van erkende ondernemingsloketten en
houdende diverse bepalingen. Deze controle zal uitgevoerd worden
door ambtenaren van het Departement Economie.

De aanvragen tot het verkrijgen van een machtiging als « aangestelde
-verantwoordelijke » worden door de ondernemer of door de persoon
die hij mandateert, ingediend. Zodoende beschikt deze over het
volledige zeggenschap inzake personeelsbeheer.

§ 2. Daar de beslissingen van de loketten niet de hoedanigheid van
een administratieve handeling bezitten, wordt een beroepsinstantie
ingesteld die de beroepen tegen hun beslissingen tot weigering of tegen
het onterecht ontbreken van de beslissing zal behandelen. Dit orgaan is
de Minister. Zijn beslissingen binden de loketten. Zij zijn vatbaar voor
een beroep bij de Raad van State.

Om het hoofd te kunnen bieden aan een mogelijk groot aantal
beroepen, wordt voorzien dat de Minister zijn bevoegdheid kan
delegeren aan de ambtenaren van zijn administratie.

Au sein de certaines de ces catégories, toutefois, des ressortissants
étrangers devront néanmoins disposer d’un permis de travail pour
exercer une activité salariée. Il s’agit des ressortissants issus des pays
ayant adhéré à l’Union européenne en mai 2004, et ce jusqu’à expiration
des dispositions transitoires; il s’agit aussi des ressortissants bulgares et
roumains ainsi que quelques autres catégories énumérées à l’article 9,
16° et 17°, de l’arrêté royal du 9 juin 1999 portant exécution de la loi du
30 avril 1999 relative à l’occupation des travailleurs étrangers.

La deuxième condition d’obtention de l’autorisation d’activités
foraines concerne le respect des obligations propres à l’activité. Ces
conditions doivent, sauf disposition légale ou réglementaire contraire,
être satisfaites préalablement. Il serait, en effet, vain de délivrer une
autorisation à une personne qui ne pourrait l’utiliser faute de répondre
aux exigences en question. Parmi celles liées à l’activité, on peut citer la
preuve des connaissances de gestion, qui relève de la loi-programme du
10 février 1998 sur la promotion de l’entreprise indépendante et
s’applique à toute activité commerciale, et la preuve des connaissances
professionnelles de restaurateur qui, en fonction des plats servis,
pourra être requise pour l’exploitation d’un établissement de gastrono-
mie foraine avec service à table.

La dernière condition d’obtention de l’autorisation d’activités forai-
nes concerne les attractions et les établissements dont l’exploitation est
projetée. Ceux-ci ne peuvent être inscrits sur l’autorisation, lorsqu’il
s’agit de manèges à propulsion de personnes, actionnés par une source
d’énergie non humaine, que si la preuve est apportée qu’ils ont fait
l’objet de l’analyse de risques, prévue à l’article 3, § 2, de l’arrêté royal
du 18 juin 2003 relatif à l’exploitation des attractions foraines ou qu’ils
satisfont à l’obligation générale de sécurité et/ou aux principes de
sécurité, en application d’une norme non obligatoire transposant une
norme européenne ou une spécification technique communautaire
contenant des exigences en matière de sécurité ou encore une
réglementation nationale d’un pays partie à la Convention EEE (Espace
Economique Européen) offrant des garanties équivalentes en matière de
sécurité (cf. l’article 3, §§ 3 et 4, de l’arrêté royal du 18 juin 2003, précité).

Article 6.
Cet article détermine les modalités de demande et de délivrance des

autorisations.
§ 1er. La délivrance des autorisations d’activités foraines est confiée

aux guichets d’entreprises. Ceux-ci reçoivent la demande, la gèrent et
délivrent l’autorisation ou la décision de refus qui sanctionne ce
traitement. Cette procédure offre l’avantage, pour le candidat-
entrepreneur, de pouvoir s’inscrire à la Banque-Carrefour des Entrepri-
ses au moment même où il reçoit son autorisation.

La centralisation de ces démarches permettra aussi la mise en œuvre,
au niveau du guichet d’entreprises, du contrôle administratif voulu par
le législateur pour protéger le secteur contre les risques de concurrence
déloyale mais indirectement aussi le consommateur. Ce contrôle agira à
la demande d’autorisation, au changement de l’activité et à sa cessation.
Il donne, en effet, la possibilité au guichet de s’assurer que le titulaire
s’inscrit effectivement à la Banque-Carrefour des Entreprises à la
réception de son autorisation, qu’il modifie bien son inscription lors
d’un changement d’activité et qu’il rentre effectivement son autorisa-
tion à la radiation de son activité.

Les prestations des guichets d’entreprises feront évidemment l’objet
d’un contrôle par l’administration. Celui-ci sera opéré conformément
aux dispositions des articles 58 à 60 de la loi du 16 janvier 2003 portant
création d’une Banque-Carrefour des Entreprises, modernisation du
registre du commerce, création de guichets-entreprises agréés et
portant diverses dispositions. Il sera réalisé par les fonctionnaires du
Département de l’Economie.

Les demandes d’autorisation de « préposés-responsables » sont intro-
duites par l’entrepreneur ou la personne qu’il mandate. De cette
manière, celui-ci dispose d’une pleine maîtrise sur la gestion de son
personnel.

§ 2. Comme les décisions des guichets n’ont pas la qualité d’acte
administratif, un organe d’appel, habilité à connaître des recours contre
les décisions de refus émises par ceux-ci ou les absences injustifiées de
décision a été créé. Cet organe est le Ministre. Les décisions qu’il prend
lient les guichets. Elles sont susceptibles d’un recours devant le Conseil
d’Etat.

Pour faire face à l’éventualité d’un nombre élevé de recours, il est
prévu que le Ministre peut déléguer sa compétence à des fonctionnaires
de son administration.
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Uit bezorgdheid voor de bescherming van de rechten van hun
gebruikers, zoals bepaald in § 1, moeten de ondernemingsloketten hun
beslissingen tot weigering naar rechte en in feite motiveren.

§ 3. Deze paragraaf regelt de modaliteiten inzake voortzetting van de
activiteit na verlies, diefstal of vernietiging van de machtiging.

§ 4. Deze paragraaf legt het indienen van de machtiging op zodra
deze niet meer gebruikt kan worden. Dit geldt zowel voor deze die
vervangen wordt ten gevolge van een wijziging als voor degene
waarvan de titularis of de onderneming de activiteiten heeft stopgezet
of niet langer aan de voorwaarden tot uitoefening voldoet. Deze
verplichting is gericht op het verhinderen van de voortzetting van de
activiteit na schrapping van de inschrijving in de Kruispuntbank van
Ondernemingen.

Daar de teruggave van de machtiging en de schrapping van de
activiteit gelijktijdig bij het ondernemingsloket dienen te gebeuren,
wordt geen enkel uitstel inzake de teruggave van de machtiging
voorzien; deze moet onverwijld gebeuren.

De machtiging moet echter niet ingeleverd worden indien hij slechts
tijdelijk niet meer aan de voorwaarden inzake uitbating van de attractie
of vestiging voldoet, voorzien in artikel 4, § 2, 2° tot en met 5°. Het zou
immers niet redelijk zijn om zware formaliteiten op te leggen voor
bijvoorbeeld een tijdelijke schade of een vertraging bij de betaling van
een verzekeringspolis. De geldigheid van de machtiging wordt, enkel
voor de attractie of vestiging welke in gebreke bleef, gedurende deze
periode geschorst. Deze kan uiteraard niet uitgebaat worden zolang
niet aan de verplichtingen wordt voldaan.

§ 5. Deze paragraaf voorziet dat de ondernemingsloketten het
Departement Economie inlichten over de machtigingen die ze afleve-
ren. Deze informatie, langs elektronische weg, stelt deze administratie
in staat om, langs de oprichting van een databank van de machtigingen
voor het uitoefenen van kermisactiviteiten, de evolutie binnen de sector
te volgen. Zij levert ook informatie betreffende de activiteiten van
niet-ingezetenen die niet in de Kruispuntbank van Ondernemingen
opgenomen zijn indien zij geen bedrijfszetel in België hebben. Deze
databank vergemakkelijkt bovendien de taak van de dienst die belast is
met de controle van de ondernemingsloketten alsook deze van de
inspectiediensten.

Artikel 7.
Dit artikel stelt het bedrag van de rechten vast die op de machtigin-

gen worden toegepast. Deze worden geïnd bij de aanvraag van een
machtiging.

Om misbruiken te vermijden, wordt het recht dat geïnd wordt bij een
aanvraag tot vervanging of wijziging van de « machtiging aangestelde
– verantwoordelijke » vastgesteld op eenzelfde bedrag als deze toege-
past bij een eerste aanvraag.

HOOFDSTUK II. — Betreffende de organisatie van kermisactiviteiten
en ambulante activiteiten in kermisgastronomie op openbare kermissen

en op het openbaar domein

Ter herinnering, de wet omvat het geheel van kermisactiviteiten. Zij
is van toepassing zowel op de activiteiten van openbaar als van
privé-initiatief, die plaatsvinden op het openbaar domein of op private
plaatsen.

Eveneens ter herinnering, het stelsel van private kermisactiviteiten
en van private kermissen is volledig geregeld door artikel 10bis van de
wet zodanig dat er geen enkel uitvoeringsbesluit nodig is.

Deze activiteiten moeten niet verward worden met de concessie van
kermissen of kermisactiviteiten door een gemeentelijke overheid.
Binnen dit kader is de concessionaris immers onderworpen aan
dezelfde verplichtingen als deze van de gemeente. De concessie
ontslaat deze laatste niet van de verplichting om de naleving door de
concessionaris te controleren.

De organisatie van kermisactiviteiten of kermissen door een private
promotor vereist de voorafgaandelijke machtiging van de gemeente.
Deze kan de machtiging weigeren wegens redenen van openbare orde,
volksgezondheid, bescherming van de consument of ook wegens het in
gevaar brengen van bestaande kermisactiviteiten.

Afgezien van deze verplichting moet de private promotor de regels
die de uitoefening van kermisactiviteiten en van ambulante activiteiten
in kermisgastronomie regelen, respecteren. Hij kan de standplaatsen
slechts toekennen aan de houders van een machtiging die in orde zijn
met de specifieke verplichtingen van de uitgeoefende activiteit en met
de draaimolen of de uitgebate vestiging. Het essentiële verschil tussen
deze twee regimes situeert zich op niveau van de toewijzing van de
standplaatsen. De private promotor is niet gehouden aan dezelfde
regels als de gemeente. Zijn keuze is vrij.

De kermissen en de andere kermisactiviteiten van privé-initiatief
vallen onder de bevoegdheid van de controlediensten aangeduid door
deze wetgeving en maken het voorwerp uit van inspectie op dezelfde
wijze als de activiteiten en kermissen van gemeentelijk initiatief.

Dans un souci de protection des droits de leurs usagers, comme
stipulé au § 1er, les guichets d’entreprises doivent motiver leurs
décisions de refus en faits et en droit.

§ 3. Ce paragraphe règle les modalités de poursuite de l’activité lors
de la perte, du vol ou encore de la destruction de l’autorisation.

§ 4. Ce paragraphe impose la rentrée de l’autorisation dès qu’elle a
cessé de servir définitivement. Ceci vaut aussi bien pour celle qui est
remplacée à la suite d’une modification, que pour celle dont le titulaire
ou l’entreprise a cessé ses activités ou ne satisfait plus aux conditions
d’exercice. Cette obligation vise, notamment, à empêcher la poursuite
de l’activité après radiation de l’inscription à la Banque-Carrefour des
Entreprises.

Puisque la remise de l’autorisation et la radiation de l’activité doivent
s’effectuer simultanément au guichet d’entreprises, aucun délai n’est
prévu pour la restitution de l’autorisation; celle-ci doit s’effectuer sans
retard.

L’autorisation ne doit toutefois pas être rentrée lorsqu’il n’est que
temporairement plus satisfait aux conditions d’exploitation de l’attrac-
tion ou de l’établissement, prévues à l’article 4, § 2, 2° à 5°. Il ne serait
pas raisonnable, en effet, d’imposer de lourdes formalités pour, par
exemple, un retard dans le règlement d’une police d’assurance ou une
avarie technique temporaire. Pendant cette période, la validité de
l’autorisation est suspendue, mais uniquement pour le manège ou
l’établissement en défaut. Celui-ci ne peut évidemment être exploité
tant qu’il n’est pas satisfait aux obligations défaillantes.

§ 5. Ce paragraphe prévoit que les guichets d’entreprises informeront
le Département de l’Economie des autorisations et des refus qu’ils
délivrent. Cette information, réalisée par voie électronique, permettra à
cette administration, via la constitution d’une banque de données des
autorisations d’activités foraines, de suivre l’évolution du secteur. Elle
fournira également une information sur les activités des non-résidents
qui, lorsqu’ils n’ont pas de siège d’activités en Belgique, ne sont pas
répertoriés à la Banque-Carrefour des Entreprises. Cette banque de
données facilitera également le travail du service chargé du contrôle
des guichets d’entreprises ainsi que celui des services d’inspection.

Article 7.
Cet article fixe le montant des droits appliqués aux autorisations.

Ceux-ci sont perçus à la demande de l’autorisation.

Pour éviter les abus, le droit mis à la demande de remplacement ou
de modification de l’« autorisation de préposé-responsable » a dû être
fixé à un montant égal à celui appliqué à la demande initiale.

CHAPITRE II. — De l’organisation des activités foraines et ambulantes
de gastronomie foraine sur les fêtes foraines publiques

et sur le domaine public

Pour mémoire, la loi couvre l’ensemble des activités foraines. Elle
s’applique aussi bien aux activités d’initiative publique que privée,
qu’elles se déroulent sur le domaine public ou en des lieux privés.

Pour mémoire également, le régime des activités foraines privées et
des fêtes foraines privées est intégralement organisé par l’article 10bis
de la loi, de sorte qu’il n’est nul besoin d’arrêté d’exécution.

Ces activités ne doivent pas être confondues avec la concession de
foires ou d’activités foraines par une autorité communale. Dans ce
cadre, en effet, le concessionnaire est soumis aux mêmes obligations
que la commune. La concession ne dispense, d’ailleurs, pas cette
dernière d’en contrôler le respect par le concessionnaire.

L’organisation d’activités foraines ou de foires par un promoteur
privé requiert l’autorisation préalable de la commune. Celle-ci peut la
refuser pour des motifs d’ordre public, de santé publique, de protection
du consommateur ou encore pour mise en péril des activités foraines
existantes.

Au-delà de cette obligation, le promoteur privé doit respecter les
règles qui régissent l’exercice des activités foraines et des activités
ambulantes de gastronomie foraine. Il ne peut accorder d’emplace-
ments qu’aux seuls titulaires d’autorisation en ordre vis-à-vis des
obligations spécifiques à l’activité exercée et au manège ou à l’établis-
sement exploité. La différence essentielle entre les deux régimes se situe
au niveau de l’attribution des emplacements. Le promoteur privé n’est,
en effet, pas tenu aux mêmes règles que la commune. Son choix est
libre.

Les foires et les autres activités foraines d’initiative privée relèvent de
la compétence des services de contrôle désignés dans la présente
législation et font l’objet d’inspection au même titre que les activités et
foires d’initiative communale.
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* * *
De openbare kermissen en de kermisactiviteiten op het openbaar

domein zijn geregeld door de artikelen 8 tot 10 van de wet. Op grond
hiervan moet hun organisatie geregeld worden door een gemeentelijk
reglement.

Deze verplichting is door de meerderheid van de steden en de
gemeenten voorzien, maar de reglementen die de verdienste hebben
dat ze bestaan, verschillen van elkaar. De voornaamste vernieuwing
van de nieuwe wetgeving bestaat in de veralgemening van deze
verplichting, in de invoering van een sokkel van gemeenschappelijke
voorschriften voor al deze reglementen en in het scheppen van
minimale rechten voor de kermisuitbaters. De nagestreefde objectieven,
in het bijzonder een evenwicht tussen de belangen van de gemeenten,
de professionelen van de kermis en de consumenten zijn in de inleiding
van de commentaren van dit besluit uitdrukkelijk geformuleerd.

Eerste afdeling. — Betreffende de organisatie van kermisactiviteiten
en ambulante activiteiten in kermisgastronomie

op openbare kermissen
De bepalingen van deze afdeling zijn genomen in toepassing van

artikelen 8 en 10, § 1, van de wet.
Artikel 8, § 1, voorziet, zoals hierboven aangehaald, dat de organi-

satie van de openbare kermissen geregeld wordt door een reglement
genomen door de gemeentelijke autoriteit. Deze verplichting geldt voor
alle openbare kermissen, met inbegrip van deze die in concessie
gegeven zijn. Het reglement bevat een verplicht aantal gegevens zoals
het plan van de standplaatsen, hun specialisatie en hun technische
specificaties, de modaliteiten van toepassing van de regels inzake
toewijzing, de inname, de overdracht en de opschorting van de
bezetting van de standplaatsen, ingesteld door het besluit en tenslotte
de opzegtermijn te geven aan de titularis van een standplaats in geval
van de definitieve opheffing van het geheel of een deel van de kermis.
Die opzegtermijn mag niet minder zijn dan één jaar. Het reglement kan
eveneens het aantal standplaatsen per onderneming beperken en dit
om de diversiteit van het aanbod te vrijwaren.

Deze nieuwe bepalingen moeten, in toepassing van artikel 16 van de
wet, geïntegreerd worden in de bestaande reglementen of het voorwerp
uitmaken van een reglement binnen een termijn van maximum één jaar
na de inwerkingtreding van de nieuwe wetgeving.

Eerste onderafdeling
De standplaatsen op de openbare kermissen

De standplaatsen worden toegewezen hetzij voor de duur van de
kermis, hetzij per abonnement. Het plan van de kermis vermeldt voor
elke standplaats of zone van standplaatsen de gekozen manier van
toewijzing.

Het plan van de kermis moet de waarborg zijn dat de regels inzake
de toewijzing gerespecteerd worden. Het is daarom dat het moet
kunnen geraadpleegd worden en integraal deel uitmaakt van het
kermisreglement, zelfs indien, zoals voorzien in artikel 8, § 1, van de
wet, men om praktische redenen kan verwijzen naar de beslissingen
van het College van Burgemeester en Schepenen. De invoering moet
evenwel in overeenstemming blijven met de praktische eisen van de
organisatie van de kermis en laatste ontwikkelingen toelaten, onmis-
baar voor de goede organisatie ervan.

Het ingevoerde regime bekrachtigt het systeem toegepast door de
grote meerderheid van de gemeenten. De regel is het abonnement en de
toewijzing voor de duur van de kermis de uitzondering. Het nage-
streefde doel is dubbel : enerzijds de kermissen en zijn professionelen
een maximum aan stabiliteit bieden, en anderzijds, rekening houden
met lokale eigenheden (bijvoorbeeld, de organisatie van een gemeen-
telijke kermis op een terrein van private aard en daarom precair, verbod
op het verlenen van abonnementen), en de eisen van de hernieuwing
van de kermis (de introductie van nieuwe draaimolens of vestigingen)
om te voorkomen dat ze verstarren. Anders dan bij het stelsel van de
organisatie van de gemeentelijke markten, is er geen enkele mathema-
tische verdeling van standplaatsen vastgelegd in functie van hun wijze
van toewijzing. Een dergelijke onderverdeling zou onvermijdelijk
willekeurig zijn en zou bepaalde lokale specificaties kunnen ontkennen.
De nieuwe wetgeving laat het dus over aan de wijsheid van de
gemeentelijke autoriteiten.

Eveneens in overeenstemming met de meest verspreide praktijk
wordt het abonnement slechts verkregen na drie jaar ononderbroken
inname van dezelfde standplaats, op voorwaarde natuurlijk dat deze
standplaats volgens het plan het voorwerp uitmaakt van een abonne-
ment. Het door dit mechanisme nagestreefde doel is om de gemeente
toe te laten tijdens deze proefperiode de bekwaamheden van de

* * *
Les fêtes foraines publiques et les activités foraines sur le domaine

public sont régies par les articles 8 à 10 de la loi. En vertu de ceux-ci,
leur organisation doit être déterminée par un règlement communal.

Cette obligation est anticipée par la plupart des villes et communes,
mais les règlements qui ont le mérite d’exister diffèrent de l’une à
l’autre. L’innovation principale de la nouvelle législation réside dans la
généralisation de cette obligation, dans l’instauration d’un socle de
règles communes à tous ces règlements et dans la création de droits
minimaux pour les exploitants forains. Les objectifs recherchés, et
notamment un équilibre entre les intérêts des communes, des profes-
sionnels de la fête foraine et des consommateurs, sont explicités en
préambule des commentaires sur le présent arrêté.

Section première. — De l’organisation des activités foraines
et ambulantes de gastronomie foraine

sur les fêtes foraines publiques
Les dispositions contenues dans cette section sont prises en applica-

tion des articles 8 et 10, § 1er, de la loi.
L’article 8, § 1er, prévoit, comme rappelé ci-avant, que l’organisation

des fêtes foraines publiques est déterminée par un règlement pris par
l’autorité communale. Cette obligation vaut pour toutes les foires
publiques, y compris celles qui sont concédées. Le règlement comprend
obligatoirement certaines informations dont le plan des emplacements,
leur spécialisation et leurs spécifications techniques, les modalités
d’application des règles d’attribution, d’occupation, de cession et de
suspension d’occupation des emplacements, instaurées par l’arrêté et,
enfin, le délai de préavis à donner aux titulaires d’emplacements en cas
de suppression définitive de tout ou partie de la foire – ce préavis ne
peut être inférieur à un an. Le règlement peut aussi limiter le nombre
d’emplacements par entreprise dans le but de maintenir la diversité de
l’offre.

Ces nouvelles dispositions devront, en application de l’article 16 de la
loi, être intégrées aux règlements existants ou faire l’objet d’un
règlement dans un délai maximum d’un an après l’entrée en vigueur de
la nouvelle législation.

Sous-section première
Des emplacements sur les fêtes foraines publiques

Les emplacements sont attribués soit pour la durée de la foire soit par
abonnement. Le plan de foire mentionne pour chaque emplacement ou
zone d’emplacements le mode d’attribution choisi.

Le plan de foire doit être le garant du respect des règles d’attribution,
c’est la raison pour laquelle il doit pouvoir être consulté et fait partie
intégrante du règlement de foire, même si, comme le prévoit l’article 8,
§ 1er, de la loi, il peut, pour des raisons pratiques, renvoyer aux
décisions du Collège des Bourgmestres et Echevins. Son établissement
doit, cependant, nécessairement rester compatible avec les exigences
pratiques d’organisation de la foire et permettre les derniers aménage-
ments indispensables à la bonne organisation de celle-ci.

Le régime instauré entérine le système appliqué par la grande
majorité des communes. La règle est l’abonnement et l’attribution pour
la durée de la foire, l’exception. L’objectif recherché est double : d’une
part, apporter à la fête foraine et à ses professionnels un maximum de
stabilité et, d’autre part, prendre en compte, à la fois, les particularismes
locaux (par exemple, l’organisation d’une foire communale sur un
terrain dont la nature privée, et par-là précaire, interdit l’octroi
d’abonnements), et les impératifs de renouvellement de la foire
(l’introduction de nouveaux manèges ou établissements), pour éviter
qu’elle ne se sclérose. Contrairement au régime d’organisation des
marchés communaux, aucune répartition mathématique des emplace-
ments n’a été fixée en fonction de leur mode d’attribution. Une telle
répartition serait nécessairement arbitraire et pourrait ignorer les
spécificités locales. La nouvelle législation s’en remet donc à la sagesse
des autorités communales.

Conformément, aussi, à la pratique la plus répandue, l’abonnement
ne s’acquiert qu’après trois années consécutives d’occupation d’un
même emplacement, pour autant, bien évidemment, que celui-ci
puisse, selon le plan, faire l’objet d’un abonnement. Le but recherché
par ce mécanisme est de permettre à la commune de vérifier, pendant
cette période probatoire, les compétences de l’exploitant mais aussi le
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uitbater, maar ook het aantrekkelijk karakter van de draaimolen of de
vestiging na te gaan. De gemeente kan altijd, indien zij dit wenst, deze
proefperiode via het reglement inkorten.

Voor de berekening van de drie jaar worden de opeenvolgende jaren
van inname van de standplaats door de overlater meegerekend ten
voordele van de overnemer, op voorwaarde wel te verstaan dat er geen
onderbreking was bij de overname.

De regel van drie jaar geldt echter niet wanneer de standplaats werd
verkregen naar aanleiding van een opschorting van het abonnement.
Deze beperking is echter niet van toepassing op de persoon die daarna
overnemer is geworden van de standplaats.

Onderafdeling II
Betreffende de personen aan wie de standplaatsen op kermissen
kunnen toegewezen worden alsook zij die deze kunnen innemen
Het regime is identiek aan datgene dat toepasbaar is op de

gemeentelijke markten.
Logischerwijze kunnen de standplaatsen enkel toegewezen worden

aan de houder van een machtiging als werkgever voor kermisactivitei-
ten of ambulante activiteiten in kermisgastronomie, op voorwaarde dat
hij in orde is met de huidige wetgeving en in het bijzonder met de eisen
specifiek aan de attractie of de vestiging.

De inname van een standplaats is voorbehouden, naargelang het
geval, aan de persoon aan wie of door middel van wie ze werd
toegewezen, aan zijn medezaakvoerders en zijn vennoten alsook aan
zijn feitelijke vennoten, aan zijn echtgenoot of zijn wettelijk samenwo-
nende en tenslotte aan zijn aangestelden-verantwoordelijken, allen
houder van de vereiste machtiging tot het uitoefenen van kermisacti-
viteiten of ambulante activiteiten.

Deze personen kunnen de standplaats alleen uitbaten indien zij de
nodige technische bekwaamheden bezitten, voorzien in het koninklijk
besluit van 18 juni 2003 betreffende de uitbating van kermisattracties,
en indien het gaat over een vestiging van kermisgastronomie, zij aan de
voorwaarden inzake volksgezondheid voldoen.

De standplaats kan ook ingenomen worden door de aangestelden
van de personen aan wie ze werd toegewezen en door de personen
hierboven vermeld; deze inname is slechts toegelaten voor zover zij de
activiteit uitoefenen onder de controle en in aanwezigheid van één van
deze personen.

Onderafdeling III. — Betreffende de abonnementen
De abonnementen worden toegewezen voor een duur van vijf jaar, zij

zijn hernieuwbaar via een stilzwijgende verlenging.
Deze regel is evenwel gematigd door een reeks van bepalingen die de

aanpassing ervan toelaten wegens redenen die betrekking hebben op
commerciële werkelijkheden, het specifiek karakter van de kermisacti-
viteit, de wisselvalligheid van het leven en, uiteraard de aard van het
openbaar domein waarop de kermis plaats vindt en de voorschriften
van een openbare dienst.

Deze aanpassingen laten toe om een abonnement met een duur
minder dan vijf jaar voortijdig toe te wijzen, op te schorten of nog te
beëindigen. Zij zijn in functie van de motivatie van de aanvraag, met
name de graad van ernst van de ingeroepen situatie, hetzij bindend
voor de gemeente, hetzij overgelaten aan haar beslissing.

Deze bepalingen laten de gemeente eveneens toe om een abonne-
ment op te schorten of in te trekken van een begunstigde die de
verplichtingen eigen aan zijn activiteit niet respecteert of waarvan de
draaimolen of de vestiging niet langer voldoet aan de regels die erop
toepasbaar zijn. De gemeente kan eveneens het abonnement opschorten
of intrekken om redenen voorzien in het gemeentelijk reglement.

Onderafdeling IV. — Betreffende de voorwaarden en modaliteiten
inzake de toewijzing van standplaatsen

Buiten het gelijkvormig maken van de regels inzake toewijzing van
standplaatsen is het verduidelijken en transparant maken van de
procedures één van de belangrijkste doelstellingen van de nieuwe
wetgeving. Binnen deze context is de vacature een basisvoorwaarde die
de objectiviteit moet waarborgen. Om deze reden stipuleert artikel 13
de minimale bepalingen die deze kennisgeving moet bevatten en dat de
criteria inzake toewijzing van standplaatsen insluit. Deze bepalingen
moeten aan de kermisuitbater de informatie geven die hem in staat
moet stellen om zijn belang om een kandidatuur in te dienen te
beoordelen, om na te gaan of hij kans maakt dat zijn kandidatuur
weerhouden wordt en vervolgens, desgevallend, als hij meent dat hij
ten onrechte uitgesloten wordt, om de toewijzing aan te vechten.

Het besluit heeft de modaliteiten inzake openbaarheid van de
kennisgeving niet bepaald. Het laat dit open voor het gemeentelijk
reglement. Het is vanzelfsprekend dat de gekozen plaatsen van
affichering en hulpmiddelen, in het tijdperk van de elektronische

caractère attractif du manège ou de l’établissement. La commune peut
toutefois, si elle le souhaite, réduire cette période d’essai, via son
règlement.

Pour le décompte des trois ans, les années consécutives d’occupation
de l’emplacement par le cédant sont comptabilisées au bénéfice du
cessionnaire, pour autant, bien entendu, qu’il n’y ait pas eu interruption
à la reprise.

La règle des trois ans ne joue cependant pas lorsque l’emplacement
est obtenu suite à une suspension d’abonnement. Cette restriction ne
s’applique toutefois pas à la personne qui, ultérieurement, est devenue
cessionnaire de l’emplacement.

Sous-section II
Des personnes auxquelles les emplacements peuvent être attribués

sur les fêtes foraines ainsi que de celles qui peuvent les occuper
Le régime mis en place est identique à celui applicable aux marchés

communaux.
Logiquement, les emplacements ne peuvent être attribués qu’à un

titulaire d’autorisation patronale d’activités foraines ou d’activités
ambulantes de gastronomie foraine, pour autant qu’il soit en ordre avec
la présente législation et, notamment, avec les exigences spécifiques à
l’attraction ou à l’établissement.

L’occupation d’un emplacement est réservée, selon le cas, outre à
celui à qui il a été accordé ou par lequel il l’a été, à ses cogérants et à ses
associés ainsi qu’à ses associés de fait, à son conjoint ou à son
cohabitant légal et, enfin, à ses préposés-responsables, tous titulaires de
l’autorisation d’activités foraines ou ambulantes requise.

Ces personnes peuvent exploiter seules l’emplacement, si elles ont les
compétences techniques nécessaires, prévues par l’arrêté royal du
18 juin 2003 relatif à l’exploitation des attractions foraines et, si, lorsqu’il
s’agit d’un établissement de gastronomie foraine, elles satisfont aux
conditions en matière de santé publique.

L’emplacement peut encore être occupé par les préposés des
personnes auxquelles il a été attribué et des personnes reprises
ci-dessus; cette occupation n’est toutefois autorisée que pour autant
qu’ils exercent sous le contrôle et en la présence de l’une de ces
personnes.

Sous-section III. — Des abonnements
Les abonnements sont accordés pour une durée de cinq ans, ils sont

renouvelables par tacite reconduction.
Cette règle est toutefois tempérée par une série de dispositions qui en

permettent la modulation pour des motifs qui tiennent à la fois aux
réalités commerciales, aux spécificités de l’activité foraine, aux aléas de
la vie et, bien entendu, à la nature du domaine public, sur lequel se
déroule la foire, et aux impératifs de service public.

Ces modulations permettent d’accorder un abonnement pour une
durée inférieure à cinq ans, de le suspendre ou encore d’y mettre fin de
manière anticipée. Elles sont, en fonction de la motivation de la
demande, et notamment du degré de gravité de la situation invoquée,
soit obligatoires pour la commune soit laissées à sa discrétion.

Ces dispositions permettent également à la commune de suspendre
ou de retirer un abonnement à l’attributaire qui ne respecte plus les
obligations propres à son activité ou dont le manège ou l’établissement
ne satisfait plus aux règles qui lui sont applicables. La commune peut
aussi suspendre ou retirer l’abonnement pour les motifs prévus au
règlement communal.

Sous-section IV. — Des conditions
et des modalités d’attribution des emplacements

Outre l’uniformisation des règles d’attribution des emplacements,
l’un des principaux objectifs de la nouvelle législation est d’en clarifier
les procédures et de les rendre pleinement transparentes. Dans ce
contexte, la déclaration de vacance constitue un préalable essentiel,
garant de leur objectivité. C’est pour cette raison que l’article 13 stipule
les mentions minimales que l’avis doit contenir et qu’il y inclut les
critères d’attribution des emplacements. Ces indications doivent four-
nir au forain l’information qui lui permettra d’apprécier s’il a intérêt de
poser sa candidature, s’il a des chances de la voir retenue et, par la suite,
le cas échéant, s’il s’estime écarté à tort, de contester l’attribution.

L’arrêté n’a pas déterminé les modalités de publicité de l’avis. Il laisse
ce soin au règlement communal. Il va de soi cependant que les endroits
d’affichage et les supports choisis, à l’ère de l’information électronique
et, notamment, des « websites », doivent permettre de toucher la
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informatie meerbepaald de websites, de breedst mogelijke groep van
kandidaten moet kunnen bereiken, terwijl men er rekening moet mee
houden dat niet iedereen over dezelfde informatiemiddelen beschikt.
Een waaier van hulpmiddelen lijkt bijgevolg aangewezen om de
verplichting tot openbaarheid na te leven.

De inlichtingen welke op de kennisgeving van vacature dienen
hernomen te worden, vereisen geen verdere commentaar. Men kan zich
echter vragen stellen bij de vermelding van de termijn van bekendma-
king van de beslissing inzake toewijzing van een standplaats aan de
kandidaten. Deze bepaling werd op vraag van de kermisuitbaters
ingevoerd. Deze hebben onze aandacht gevestigd op de vaststelling dat
bepaalde toewijzingen laattijdig, soms slechts enkele dagen voor de
aanvang van de aangevraagde kermis, betekend werden. Deze vertra-
gingen ontzeggen hen andere mogelijkheden. Het was dus belangrijk
om minstens de aandacht van de gemeentelijke autoriteiten op deze
situatie te vestigen. In dit stadium werd echter nog geen verplichte
termijn opgelegd.

Betreffende de criteria inzake de toewijzing van standplaatsen.

Hun bepaling maakte het voorwerp uit van een breed overleg. Het
nagestreefde doel was om over objectieve criteria te beschikken die
enerzijds het beheer door de gemeente van de kermis, op het vlak van
de aanwijzing van de begunstigde, volledig bewaart en anderzijds de
kermis open stelt voor alle categorieën van kermisuitbaters. Deze
laatste doelstelling was bepalend bij de keuze van de criteria inzake
toewijzing van de standplaatsen en in het bijzonder in het verwijderen
van het systeem van opbod. Dit riskeert immers een scherpe stijging
van de prijzen van de standplaatsen en de inbeslagname van de
kermissen in het voordeel van enkelen, meer bepaald de vanuit
commercieel standpunt meest aantrekkelijke, uit te lokken. Uiteindelijk
zouden van onze kermissen hierbij vertekend worden en hun belang-
rijkste troef, hun gezelligheid, verliezen.

Het weerhouden systeem, dat het voorwerp uitmaakt van artikel 15,
laat de gemeente toe om vrij de prijs van elke standplaats te bepalen en
laat deze de volledige controle inzake de keuze van de kandidaten. Het
baseert zich hierbij op concrete criteria; de aard van de gewenste
attractie of vestiging, de technische specificaties meer bepaald inzake
veiligheid en de risicograad, zijn aantrekkelijkheid voor het publiek, de
competentie van de exploitant of van zijn personeel, hun nuttige
ervaring, hun ernst maar ook hun moraliteit. Deze criteria maken
ongetwijfeld een objectieve vergelijking van de kandidaten mogelijk.

Deze criteria kunnen uiteraard gemoduleerd worden. Zo kan de
gemeente haar oproep beperken tot een bepaald type van draaimolen
of vestiging of ze openstellen voor meerdere categorieën om zodoende
de kermis te vernieuwen. Ook kan de gemeente vanuit eenzelfde
invalshoek beroep doen op beginnende kermisuitbaters en, binnen
deze hypothese, geen rekening houden met de ervaring van de
kandidaten. De aanpassingen zijn talrijk.

Om de objectiviteit van de keuze van de begunstigde te waarborgen,
werkt artikel 15 de procedure met een grote nauwgezetheid uit en
voorziet het op papier zetten van de verschillende fasen van het
onderzoek van de kandidaten in een proces-verbaal. Dit moet uiteraard
de motivatie van de beslissing tot toewijzing bevatten. Het vormt een
ander kernstuk van het systeem en moet kunnen geraadpleegd worden
door de niet weerhouden kandidaten.

Krachtens artikel 15, § 5, moet de beslissing zowel aan de begun-
stigde als aan de ongelukkige kandidaten meegedeeld worden. Dit
document opent voor deze laatsten een recht op beroep bij de
toezichthoudende overheid van de gemeente en, desgevallend, bij de
Raad van State.

Uit eenzelfde zorg voor objectiviteit en transparantie worden de
begunstigden van een standplaats, krachtens artikel 16, opgenomen in
een plan. Dit herneemt de aanwijzingen nodig voor hun identificatie en
de voorwaarden waaronder zij de standplaats innemen. Uit praktische
overwegingen kan dit plan bepaalde gegevens doorverwijzen naar een
register of bestand. Deze drie documenten kunnen uiteraard met een
informatica ondersteuning bijgehouden worden. Niettemin dienen de
in artikel 16 hernomen gegevens te kunnen geraadpleegd worden door
elke persoon die hiertoe gemachtigd is overeenkomstig de wettelijke
bepalingen betreffende de openbaarheid van bestuur in provincies en
gemeenten.

Naast de normale procedure, bedoeld in de artikelen 13 tot 15, werd
een tweede vereenvoudigde procedure ingevoerd om het hoofd te
bieden aan spoedsituaties. Deze wordt geregeld door het artikel 17.
Deze is slechts van toepassing vanaf de vijftiende dag voorafgaand aan
de opening van de kermis en is bedoeld om toe te laten de lege
standplaatsen (vacante standplaatsen of onbezette standplaatsen door
de afwezigheid van de houders) op te vullen.

couche de candidats la plus large, tout en tenant compte que tous ne
disposent pas des mêmes moyens d’information. Une variété de
supports s’indique donc pour respecter l’obligation de publicité.

Les renseignements à reprendre sur l’avis de vacance n’appellent pas
de commentaires particuliers. On pourrait toutefois s’étonner d’y
trouver mention du délai de notification de la décision d’attribution de
l’emplacement aux candidats. Cette mention y a été introduite à la
demande des forains. Ceux-ci ont, en effet, attiré notre attention sur le
fait que certaines attributions sont signifiées tardivement, parfois
quelques jours à peine avant la foire postulée. Ces retards les privent
d’autres opportunités. Il importait donc pour le moins d’attirer
l’attention des autorités communales sur cette situation. Aucun délai
obligatoire n’a cependant été imposé, à ce stade.

Des critères d’attribution des emplacements.

Leur détermination a fait l’objet d’une large concertation. Le but
recherché était de disposer de critères objectifs, qui, d’une part,
conservent pleinement à la commune la maîtrise de la foire au niveau
de la désignation de l’attributaire, et qui, d’autre part, l’ouvrent à toutes
les catégories de forains. Ce dernier objectif a été déterminant dans le
choix des critères d’attribution des emplacements et, en particulier,
dans l’écartement du système d’enchères. Celui-ci risque, en effet, de
provoquer une envolée des prix des emplacements et la confiscation
des foires au profit de quelques-uns, notamment, celles commerciale-
ment les plus intéressantes. A terme, ce serait l’ensemble de nos fêtes
foraines qui se verraient dénaturées et perdraient de leur principal
attrait, leur convivialité.

Le système retenu, qui fait l’objet de l’article 15, permet à la
commune de fixer librement le prix de chaque emplacement et lui laisse
une totale maîtrise dans le choix des candidats. Il se fonde sur des
critères concrets : le genre d’attraction ou d’établissement souhaité, ses
spécificités techniques, notamment au niveau de la sécurité et du degré
de risque, son attractivité pour le public, la compétence de l’exploitant,
celle de son personnel, leur expérience utile, leur sérieux mais aussi leur
moralité. Ces critères sont incontestablement de nature à permettre une
comparaison objective des candidats.

Ces critères peuvent, bien entendu, être modulés. Ainsi, la commune
peut-elle limiter son appel à un type particulier de manège ou
d’établissement ou l’ouvrir à plusieurs catégories d’entre eux, pour
renouveler la foire. Ainsi, aussi, dans une même optique, elle peut faire
appel à des forains débutants et, dans cette hypothèse, ne pas prendre
en compte l’expérience des candidats. Les modulations sont nombreu-
ses.

Pour garantir l’objectivité du choix de l’attributaire, l’article 15
détaille la procédure avec une grande précision et prévoit la consigna-
tion des différentes phases d’examen des candidatures dans un
procès-verbal. Celui-ci doit évidemment contenir la motivation de la
décision d’attribution. Il constitue une autre pièce maîtresse du système
et doit être consultable par les candidats non retenus.

La décision doit, en vertu de l’article 15, § 5, être notifiée à
l’attributaire ainsi qu’aux candidats malheureux. Ce document ouvre,
pour ces derniers, un droit de recours auprès de l’autorité de tutelle de
la commune et, le cas échéant, devant le Conseil d’Etat.

Toujours dans le même souci de transparence et d’objectivité, les
attributaires des emplacements sont, en vertu de l’article 16, répertoriés
sur un plan. Celui-ci reprend les indications nécessaires à leur
identification et les conditions auxquelles ils occupent l’emplacement.
Ce plan, pour des raisons pratiques, peut renvoyer pour certaines
informations à un registre ou à un fichier. Ces trois documents peuvent
évidemment être tenus sur support informatique. Cependant, les
données, reprises à l’article 16, doivent être consultables par toute
personne qui y est autorisée, en vertu des dispositions légales relatives
à la publicité de l’administration dans les provinces et les communes.

A côté de la procédure normale, visée aux articles 13 à 15, une
seconde procédure simplifiée a été instaurée pour répondre aux
situations d’urgence. Celle-ci est réglée par l’article 17. Elle n’est
applicable qu’à partir du quinzième jour précédant l’ouverture de la
foire et est destinée à permettre de combler les vides (vacances ou
inoccupations du fait de l’absence de titulaires).
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Het opnemen van nieuwe vestigingen en attracties in deze context
kunnen aanpassingen aan het plan van de kermis noodzakelijk maken.
Deze moeten strikt verantwoord worden door de integratie van de
nieuwkomers en zoveel mogelijk beperkt blijven. Ze mogen in geen
enkel geval verplaatsingen van attracties of vestigingen met zich
meebrengen die hun rentabiliteit zou kunnen schaden.

Deze aanpassingen kunnen niet het voorwerp uitmaken van een
voorafgaande goedkeuring, al naargelang het geval, van de gemeente-
raad of van het college van burgemeester en schepenen. Ze moeten
evenwel voorgelegd worden tijdens de eerstvolgende zitting van de
bevoegde instantie.

Onderafdeling V
Betreffende de overdracht van standplaatsen met een abonnement

De mogelijkheid tot overdracht van zijn attractie of zijn vestiging met
standplaats op de openbare kermissen vormt één van de belangrijkste
eisen van de kermisuitbaters. Deze wordt hun toegewezen. Zij treedt
buiten het kader van het einde van de loopbaan. Zij is ook van
toepassing indien de foorreiziger zijn draaimolen overlaat of van
vestiging verandert. Logischerwijze werd zij ook uitgebreid tot de
ambulante handelaars in kermisgastronomie. De overnemer dient
uiteraard te voldoen aan de voorwaarden tot uitoefening van de
activiteit en tot verkrijging van de overgenomen standplaats.

Deze regel geldt eveneens, onder dezelfde voorwaarden, voor de
rechthebbenden van overleden uitbaters.

Afdeling II. — Betreffende de organisatie van kermisactiviteiten
op het openbaar domein buiten de openbare kermissen

Deze afdeling valt onder de artikelen 9, §§ 1, 3 en 4, en 10,§ 1, van de
wet. Artikel 9, § 1, geeft de gemeenteoverheid de opdracht om de
organisatie van de kermisactiviteiten op het openbaar domein via een
reglement te regelen. Artikel 9, § 3, preciseert dat de uitoefening van
kermisactiviteiten op deze plaats aan een gemeentelijke toelating
onderworpen is. Het stelsel van de machtiging wordt door artikel 10,
§ 1, van de wet en deze afdeling geregeld. De tenuitvoerlegging ervan
wordt aan het gemeentelijk reglement toevertrouwd. Artikel 9, § 4,
vermeldt de motieven waarvoor een machtiging kan geweigerd
worden. Dit kan om redenen van openbare orde, volksgezondheid en
bescherming van de consument of indien de gevraagde activiteit van
aard is om het bestaande kermisaanbod in gevaar te brengen. Deze
afdeling bepaalt dus het juridisch kader waarbinnen de gemeente de
haar toevertrouwde bevoegdheid kan uitoefenen.

Laten we, om elke ambiguïteit te vermijden, dadelijk het toepassings-
gebied van deze afdeling aflijnen. Deze richt zich uitsluitend op de
uitbaters van kermisattracties of vestigingen van kermisgastronomie
met bediening aan tafel. Immers, de redenen van relatieve stabiliteit,
welke de assimilatie van de ambulante handelaars in kermisgastrono-
mie, wanneer zij hun activiteit op de kermis uitoefenen, met de
kermisuitbaters rechtvaardigen, vallen weg wanneer zij zich op het
openbaar domein bevinden. Op deze plaats krijgt hun activiteit terug
alle kenmerken qua mobiliteit van een ambulante handel. Niets houdt
hen dan ook tegen om deze er verder te zetten tijdens de stille periode
van het kermisseizoen. Van zodra zij het terrein van de kermis verlaten
zijn de ambulante handelaars in kermisgastronomie weer volledig
onderworpen aan het koninklijk besluit van betreffende de uitoefening
en organisatie van ambulante activiteiten.

Laten we ook het begrip kermisactiviteiten op het openbaar domein
preciseren. Deze wordt negatief omschreven in verhouding tot het
begrip kermis zoals omschreven in artikel 1,5°, van de wet. Deze
kenmerkt en onderscheidt zich in essentie van de kermisactiviteiten op
het openbaar domein door de vaststelling dat een kermis de emanatie
is van de gemeentelijke autoriteit of minstens als dusdanig erkend
wordt door deze autoriteit. Op basis van dit onderscheid zal een
kermisactiviteit op het openbaar domein bijgevolg omschreven worden
als elke soortgelijke activiteit door de gemeentelijke overheid niet als
kermis opgericht. Deze activiteit kan alleen of in groep uitgeoefend
worden. Dergelijke tijdelijke bijeenkomsten liggen immers vaak aan de
basis van hun latere erkenning door de gemeente als kermis.

De toewijzing van standplaatsen op het openbaar domein kan
gebeuren zowel op vraag naar een bepaalde standplaats door een
kermisuitbater als op initiatief van de burgemeester, zijn afgevaardigde
of een concessionaris met oproep tot de kandidaten via bekendmaking
van vacature. In het laatste geval is de procedure van toewijzing
dezelfde als deze voorzien voor de standplaatsen op de kermis.

De keuze om de standplaats voor een bepaalde duur of bij
abonnement toe te wijzen, is overgelaten aan de bevoegdheid van de
gemeentelijke autoriteit.

L’incorporation de nouveaux établissements et attractions dans ce
contexte peut nécessiter des aménagements du plan de la foire. Ceux-ci
doivent être strictement justifiés par l’intégration des nouveaux arri-
vants et rester aussi limités que faire se peut. Ils ne peuvent en aucun
cas entraîner des déplacements de manèges ou d’établissements
susceptibles de nuire à leur rentabilité.

Ces aménagements ne peuvent matériellement faire l’objet d’une
approbation préalable, selon le cas, du conseil communal ou du collège
des bourgmestre et échevins. Ils doivent néanmoins être soumis à la
plus prochaine séance de l’instance compétente.

Sous-section V
De la cession des emplacements avec abonnement

La faculté de pouvoir céder, sur les fêtes foraines publiques, son
attraction ou son établissement avec son emplacement constituait l’une
des principales revendications des exploitants forains. Celle-ci leur est
accordée. Elle dépasse le cadre de la fin de carrière. Elle s’applique, en
effet, également lorsque le forain remet son manège ou son établisse-
ment pour en changer. Logiquement, elle a été étendue aux commer-
çants ambulants de la gastronomie foraine. Le cessionnaire doit
évidemment satisfaire aux conditions d’exercice de l’activité et d’obten-
tion de l’emplacement repris.

Cette règle vaut également, dans les mêmes conditions, pour les
ayants-droits des exploitants décédés.

Section II. — De l’organisation des activités foraines
sur le domaine public en dehors des fêtes foraines publiques

Cette section relève des articles 9, §§ 1er, 3 et 4, et 10, § 1er, de la loi.
L’article 9, § 1er, donne mission à l’autorité communale de régler
l’organisation des activités foraines sur le domaine public via un
règlement. L’article 9, § 3, précise que l’exercice des activités foraines en
ce lieu est soumis à autorisation communale. Le régime d’autorisation
est organisé par l’article 10, § 1er, de la loi et la présente section. Sa mise
en œuvre est confiée au règlement communal. L’article 9, § 4, énonce les
motifs pour lesquels l’autorisation peut être refusée. Celle-ci peut l’être
soit pour des raisons d’ordre public, de santé publique et de protection
du consommateur, soit lorsque l’activité sollicitée est de nature à mettre
en péril l’offre foraine existante. La présente section détermine donc le
cadre juridique dans lequel la commune exercera la compétence qui lui
est conférée.

Pour éviter toute ambiguïté, précisons d’emblée le champ d’applica-
tion de cette section. Celle-ci s’adresse exclusivement aux exploitants
d’attractions foraines ou d’établissements de gastronomie foraine avec
service à table. En effet, les raisons, de relative stabilité, qui justifiaient
l’assimilation des commerçants ambulants de la gastronomie foraine
aux exploitants forains, lorsqu’ils exerçaient sur la foire, n’ont plus
cours lorsqu’ils sont sur le domaine public. En cet endroit, leur activité
y retrouve toutes les caractéristiques de mobilité du commerce
ambulant. Rien ne leur interdit d’ailleurs de l’y poursuivre durant la
période morte de la saison foraine. Dès qu’ils quittent le champ de foire,
les commerçants ambulants de la gastronomie foraine relèvent donc
pleinement de l’arrêté royal relatif à l’exercice et à l’organisation des
activités ambulantes.

Pour éviter toute ambiguïté, précisons, également, la notion d’acti-
vités foraines sur le domaine public. Celle-ci se définit négativement,
par rapport au concept de fête foraine, tel que le formule l’article 1er, 5°,
de la loi. Celui-ci se caractérise et se distingue essentiellement des
activités foraines sur le domaine public, en ce que la fête foraine est
l’émanation de l’autorité communale ou, pour le moins, est reconnue,
par cette autorité, comme ayant ce statut. Sur base de cette distinction,
sera donc considérée comme activité foraine sur le domaine public,
toute activité du genre non érigée en fête foraine par l’autorité
communale. Cette activité peut s’exercer isolément ou en groupe. De
tels rassemblements périodiques sont d’ailleurs souvent à l’origine de
leur reconnaissance ultérieure, par la commune, en qualité de foire.

L’attribution des emplacements sur le domaine public peut se réaliser
soit sur sollicitation d’un emplacement déterminé par un exploitant
forain, soit à l’initiative du bourgmestre, de son délégué ou du
concessionnaire, sur appel aux candidats, via avis de vacance. Dans ce
dernier cas, la procédure d’attribution est celle prévue pour les
emplacements situés sur la foire.

Le choix de conférer l’emplacement pour une durée déterminée ou
par abonnement est laissé à la discrétion de l’autorité communale.
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Wanneer de standplaats per abonnement toegewezen wordt, geniet
de begunstigde van de regels die toegepast worden voor de abonnees
op de kermissen.

Afdeling III. — Betreffende de personen
belast met de praktische organisatie van openbare kermissen

en kermisactiviteiten op het openbaar domein

Dit artikel betreft de personen die door de burgemeester, zijn
afgevaardigde of door de concessionaris belast zijn met de praktische
organisatie van de openbare kermissen en de kermisactiviteiten op het
openbaar domein, algemeen bekend onder de naam « marktleiders ».
Het vertrouwt hen de middelen toe om hun opdracht uit te voeren.

De bevoegdheid die hen wordt toevertrouwd laat hen, in de
uitvoering van hun opdracht en op het grondgebied van de gemeente,
toe de documenten die personen die een kermisactiviteit of een
ambulante activiteit in kermisgastronomie uitoefenen in het bezit
moeten hebben, zoals bedoeld in artikel 4, te controleren.

Deze bevoegdheid wordt hen toegewezen overeenkomstig artikel 3
van de wet welke de Koning de bevoegdheid verleent de modaliteiten
inzake controle van ambulante en kermisactiviteiten te besluiten.

HOOFDSTUK III
Betreffende het onderzoek en de vaststelling van overtredingen

Dit artikel duidt de ambtenaren en de beambten aangesteld bij de
Algemene Directie van Controle en Bemiddeling van de Federale
Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie aan om
de inbreuken op de wet en haar uitvoeringsbesluiten op te sporen
en vast te stellen. Zij zijn ook gemachtigd om, overeenkomstig arti-
kel 10ter van de wet, waarschuwingen te geven.

Het zijn dezelfde ambtenaren en beambten die belast zijn met de
controle van ambulante activiteiten en de markten.

Ter herinnering, artikel 11, § 1, van de wet verleent dezelfde taak aan
de officieren van de gerechtelijke politie en aan de leden van het
operationeel kader van de federale politie en de lokale politie.

HOOFDSTUK IV. — Betreffende de minnelijke schikking

Dit artikel regelt het stelsel van de minnelijke schikking. Dit laat de
beambten, aangesteld door de Minister, toe om op basis van een
proces-verbaal opgesteld door de personen belast met de controle aan
de overtreders de betaling van een minnelijke schikking voor te stellen
die de strafvordering doet vervallen.

Het stelsel voorzien in dit besluit is gelijklopend met dat toegepast op
de ambulante activiteiten.

HOOFDSTUK V. — Overgangs- en slotbepalingen

Artikel 32 regelt de situatie van de uitbaters die, op het ogenblik van
de inwerkingtreding van dit besluit, over een abonnement beschikken
of de voorwaarden vervullen om een abonnement te verwerven. Het
waarborgt hen het behoud of de verkrijging ervan, indien zij gerechtigd
zijn om dit op te eisen. Dit artikel vormt echter geen hindernis voor de
toepassing van de bepalingen van artikel 9, § 1, die de gemeente de
mogelijkheid geven om bepaalde standplaatsen aan het stelsel van de
abonnementen te onttrekken om redenen van absolute noodzaak of
redenen inherent aan de verplichting tot hernieuwing van de kermis.

Artikel 33 bepaalt eenzelfde datum voor de inwerkingtreding van de
bepalingen inzake de uitoefening en de organisatie van de kermisacti-
viteiten opgenomen in de artikelen 1 tot en met 24 van de wet van
4 juli 2005 en deze van dit besluit.

Wij hebben de eer te zijn,

Sire,

Van Uwe Majesteit
de zeer eerbiedige en zeer getrouwe dienaren,

De Minister van Middenstand,
Mevr. S. LARUELLE

De Minister van Binnenlandse Zaken,
P. DEWAEL

De Minister van Economie,
M. VERWILGHEN

Lorsque l’emplacement est accordé par abonnement, l’attributaire
jouit des règles applicables aux abonnés sur les foires.

Section III. — Des personnes chargées de l’organisation pratique
des fêtes foraines publiques et des activités foraines

sur le domaine public

Cet article vise les personnes, habituellement connues sous le nom de
« placiers », chargées, par le bourgmestre, son délégué ou encore le
concessionnaire, de l’organisation pratique des fêtes foraines publiques
et des activités foraines sur le domaine public. Il leur confère les
moyens d’exécuter leur mission.

L’habilitation qui leur est donnée leur permet, dans l’exercice de leur
fonction et sur le territoire de la commune dont ils relèvent, de
contrôler, les documents visés à l’article 4, que doivent détenir les
personnes qui exercent une activité foraine ou une activité ambulante
de gastronomie foraine.

Cette compétence leur est attribuée en vertu de l’article 3 de la loi, qui
habilite le Roi à arrêter les modalités de contrôle des activités
ambulantes et foraines.

CHAPITRE III
De la recherche et de la constatation des infractions

Cet article désigne les fonctionnaires et agents de la Direction
générale du Contrôle et de la Médiation du Service Public Fédéral
Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie, commissionnés pour
rechercher et constater les infractions à la loi et à ses arrêtés d’exécution.
Ceux-ci sont également habilités, en application de l’article 10ter de la
loi, à donner des avertissements.

Ce sont ces mêmes agents et fonctionnaires qui sont chargés du
contrôle des activités ambulantes et des marchés.

Pour mémoire, l’article 11, § 1er, de la loi confère la même mission aux
officiers de police judiciaire et aux membres du cadre opérationnel de la
police fédérale et de la police locale.

CHAPITRE IV. — Du règlement transactionnel

Cet article organise le régime de règlement transactionnel. Celui-ci
permet aux agents commissionnés par le Ministre, sur la base du
procès-verbal établi par les personnes chargées du contrôle, de
proposer aux contrevenants le paiement d’une transaction qui éteint
l’action publique.

Le régime prévu dans le présent arrêté est semblable à celui appliqué
aux activités ambulantes.

CHAPITRE V. — Dispositions transitoires et finales

L’article 32 règle la situation des exploitants qui, au moment de
l’entrée en vigueur du présent arrêté, disposent d’un abonnement ou
remplissent les conditions pour l’obtenir. Il leur garantit son maintien
ou son obtention, s’ils sont en droit de le revendiquer. Cet article ne fait
cependant pas obstacle à l’application des dispositions de l’article 9,
§ 1er, qui permettent à la commune de soustraire au régime d’abonne-
ment certains emplacements pour des raisons d’absolue nécessité ou
des motifs inhérents à l’obligation de renouvellement de la foire.

L’article 33 fixe à une même date l’entrée en vigueur des dispositions
relatives à l’exercice et à l’organisation des activités foraines contenues
dans les articles 1 à 24 de la loi du 4 juillet 2005 et celle du présent
arrêté.

Nous avons l’honneur d’être,

Sire,

de Votre Majesté
les très respectueux et très fidèles serviteurs,

La Ministre des Classes moyennes,
Mme S. LARUELLE

Le Ministre de l’Intérieur
P. DEWAEL

Le Ministre de l’Economie,
M. VERWILGHEN
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24 SEPTEMBER 2006. — Koninklijk besluit betreffende de uitoefe-
ning en de organisatie van kermisactiviteiten en ambulante
activiteiten in kermisgastronomie

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 25 juni 1993 betreffende de uitoefening van
ambulante activiteiten en de organisatie van openbare markten,
gewijzigd bij de wetten van 4 juli 2005 en 20 juli 2006;

Gelet op de wet van 4 juli 2005 tot wijziging van de wet van
25 juni 1993 betreffende de uitoefening van ambulante activiteiten en de
organisatie van openbare markten, het artikel 25;

Gelet op de wet van 16 januari 2003 tot oprichting van een
Kruispuntbank van Ondernemingen, tot modernisering van het han-
delsregister, tot oprichting van erkende ondernemingsloketten en
houdende diverse bepalingen, inzonderheid op artikel 43;

Gelet op het koninklijk besluit van 24 september 2006 betreffende de
uitoefening en de organisatie van ambulante activiteiten;

Gelet op het advies van de Raad voor het Verbruik gegeven op
18 mei 2006;

Gelet op het advies van de Hoge Raad voor Zelfstandigen en de
K.M.O., gegeven op 1 juni 2006;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
22 juni 2006;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van
18 september 2006;

Gelet op advies 40.776/1 van de Raad van State, gegeven op
11 juli 2006, in toepassing van artikel 84, § 1, 1°, van de gecoördineerde
wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van Onze Minister van Middenstand, Onze
Minister van Binnenlandse Zaken en Onze Minister van Economie,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :
HOOFDSTUK I — Betreffende de uitoefening van kermisactiviteiten

en ambulante activiteiten in kermisgastronomie

Artikel 1. § 1. De persoon, die een kermisattractie of een vestiging
van kermisgastronomie met bediening aan tafel uitbaat voor eigen
rekening of als verantwoordelijke voor het dagelijks bestuur van een
rechtspersoon, dient over een machtiging, voorzien in Bijlage Ia van dit
besluit te beschikken. Deze machtiging, » machtiging als werkgever »
genoemd, is persoonlijk en onoverdraagbaar. Zij is geldig voor de duur
van de activiteit en zolang de natuurlijke of rechtspersoon aan de
voorwaarden tot uitoefening van deze activiteit voldoet.

Zij wordt toegekend aan de verantwoordelijke(n) voor het dagelijks
bestuur van een rechtspersoon, voor rekening van deze.

§ 2. De persoon die, voor eigen rekening of als verantwoordelijke
voor het dagelijks bestuur van een rechtspersoon, op een kermis een
vestiging van kermisgastronomie zonder bediening aan tafel uitbaat,
moet over de « machtiging als werkgever » voor de uitoefening van
ambulante activiteiten beschikken, bedoeld in artikel 13 van het
koninklijk besluit van 24 september 2006 betreffende de uitoefening en
de organisatie van ambulante activiteiten.

Art. 2. § 1. De persoon die een kermisattractie of een vestiging van
kermisgastronomie met bediening aan tafel uitbaat voor rekening of in
dienst van een persoon bedoeld in artikel 1, § 1, dient over een
machtiging voorzien in Bijlage Ib van dit besluit te beschikken. Deze
machtiging, « machtiging als aangestelde-verantwoordelijke » genoemd,
wordt uitgereikt op naam van de natuurlijk persoon of rechtspersoon
waarvoor hij de activiteit uitoefent voor de duur van de activiteit
zonder de geldigheidsduur van de « machtiging als werkgever »,
waaraan zij verbonden is, te kunnen overstijgen.

De « aangestelden » die een kermisactiviteit uitoefenen voor reke-
ning of in dienst van een persoon bedoeld in artikel 1, § 1, andere dan
deze bedoeld in het eerste lid, zijn vrijgesteld van de verplichting over
een machtiging te beschikken in zoverre zij hun activiteit uitoefenen in
het bijzijn en onder de controle van deze persoon of van een
aangestelde-verantwoordelijke bedoeld in het eerste lid.

§ 2. De persoon die op een kermis een vestiging van kermisgastro-
nomie zonder bediening aan tafel uitbaat, voor rekening of in dienst
van een persoon bedoeld in het artikel 1, § 2, « aangestelde-
verantwoordelijke » genoemd, moet over de « machtiging als aange-
stelde A » of over de « machtiging als aangestelde B » beschikken,
bedoeld in artikel 14, §§ 1 of 2, van het koninklijk besluit van
24 september 2006 betreffende de uitoefening en de organisatie van
ambulante activiteiten.

§ 3. In afwijking op artikel 14 van het bovenvermeld koninklijk
besluit van 24 september 2006, worden de « aangestelden », andere dan
bedoeld in § 2, die een ambulante activiteit in kermisgastronomie

24 SEPTEMBRE 2006. — Arrêté royal
relatif à l’exercice et à l’organisation des activités foraines

et des activités ambulantes de gastronomie foraine

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 25 juin 1993 sur l’exercice d’activités ambulantes et
l’organisation des marchés publics, modifiée par les lois du 4 juillet 2005
et du 20 juillet 2006;

Vu la loi du 4 juillet 2005 modifiant la loi du 25 juin 1993 sur l’exercice
d’activités ambulantes et l’organisation des marchés publics, l’arti-
cle 25;

Vu la loi du 16 janvier 2003 portant création d’une Banque-Carrefour
des Entreprises, modernisation du registre du commerce, création de
guichets-entreprises agréés et portant diverses dispositions, notamment
l’article 43;

Vu l’arrêté royal du 24 septembre 2006 relatif à l’exercice et à
l’organisation des activités ambulantes;

Vu l’avis du Conseil de la Consommation, donné le 18 mai 2006;

Vu l’avis du Conseil supérieur des Indépendants et des P.M.E., donné
le 1er juin 2006;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 22 juin 2006;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 18 septembre 2006;

Vu l’avis 40.776/1 du Conseil d’Etat, donné le 11 juillet 2006, en
application de l’article 84, § 1er, 1°, des lois coordonnées sur le Conseil
d’Etat;

Sur la proposition de Notre Ministre des Classes moyennes, de Notre
Ministre de l’Intérieur et de Notre Ministre de l’Economie,

Nous avons arrêté et arrêtons :
CHAPITRE Ier. — De l’exercice des activités foraines

et des activités ambulantes de gastronomie foraine

Article 1er. § 1er. La personne qui exploite une attraction foraine ou
un établissement de gastronomie foraine avec service à table pour son
propre compte ou en qualité de responsable de la gestion journalière
d’une personne morale doit disposer de l’autorisation prévue à
l’annexe Ia du présent arrêté. Cette autorisation, dénommée « autori-
sation patronale », est personnelle et incessible. Elle est émise pour la
durée de l’activité et tant que la personne physique ou morale satisfait
aux conditions d’exercice de cette activité.

Elle est attribuée au(x) responsable(s) de la gestion journalière de la
personne morale pour compte de celle-ci.

§ 2. La personne qui exploite, sur une fête foraine, un établissement
de gastronomie foraine sans service à table pour son propre compte ou
en qualité de responsable de la gestion journalière d’une personne
morale doit disposer de l’« autorisation patronale » d’activités ambu-
lantes, prévue à l’article 13 de l’arrêté royal du 24 septembre 2006 relatif
à l’exercice et à l’organisation des activités ambulantes.

Art. 2. § 1er. La personne qui exploite une attraction foraine ou un
établissement de gastronomie foraine avec service à table pour le
compte ou au service d’une personne visée à l’article 1er, § 1er, doit
disposer de l’autorisation prévue à l’annexe Ib de l’arrêté. Cette
autorisation, dénommée « autorisation de préposé-responsable » est
émise au nom de la personne physique ou de la personne morale pour
le compte de laquelle ou au service de laquelle exerce le « préposé-
responsable ». Sa durée de validité correspond à celle de l’ « autorisa-
tion patronale » à laquelle elle est rattachée.

Les « préposés », autres que ceux visés à l’alinéa 1er, qui exercent une
activité foraine pour le compte ou au service d’une personne visée à
l’article 1er, § 1er, sont dispensés de l’obligation de disposer d’une
autorisation pour autant qu’ils exercent leur activité en la présence et
sous le contrôle de cette personne ou d’un « préposé-responsable » visé
à l’alinéa 1er.

§ 2. La personne qui exploite, sur une fête foraine, un établissement
de gastronomie foraine sans service à table, pour le compte ou au
service d’une personne visée à l’article 1er, § 2, dénommée « préposé-
responsable », doit disposer de l’« autorisation de préposé A » ou de
l’« autorisation de préposé B » prévues à l’article 14, §§ 1er ou 2, de
l’arrêté royal du 24 septembre 2006 relatif à l’exercice et à l’organisation
des activités ambulantes.

§ 3. Par dérogation à l’article 14 de l’arrêté royal du 24 septem-
bre 2006, précité, les « préposés », autres que ceux visés au § 2, qui
exercent une activité ambulante de gastronomie foraine sans service à
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zonder bediening aan tafel uitoefenen voor rekening of in dienst van
een persoon bedoeld in artikel 1, § 2, vrijgesteld van de verplichting
over een machtiging te beschikken indien zij hun activiteit uitoefenen
in het bijzijn en onder controle van deze persoon of een « aangestelde »
bedoeld in § 2, van dit artikel.

Art. 3. De machtigingen bedoeld in de artikelen 1, § 1, en 2, § 1,
vermelden de attracties en uitgebate vestigingen met de nauwkeurige
vermelding van de aard en de identificatie, indien zij zich op eigen
kracht voortbewegen, door middel van hun nummer van de kenteken-
plaat of, in het andere geval, door dit van de kentekenplaat van het
voertuig welke hen vervoert.

Wanneer de attractie onder het toepassingsgebied valt van het
koninklijk besluit van 18 juni 2003 betreffende de uitbating van
kermistoestellen, bepaalt de machtiging die de attractie dekt de
categorie waartoe deze behoort, overeenkomstig het onderscheid
uitgevoerd door het voornoemde besluit.

Art. 4. § 1. Elke persoon, bedoeld in de artikelen 1 en 2, §§ 1 en 2
dient wanneer hij zijn activiteit uitoefent in het bezit te zijn van zijn
machtiging of desgevallend, van een document dat dit vervangt,
voorzien in artikel 6, § 4, van het besluit of artikel 17 § 4, van het
bovenvermeld koninklijk besluit van 24 september 2006.

§ 2. De machtiging is slechts geldig indien ze vergezeld is van :

1° een identiteitsbewijs van haar houder of voor de niet-ingezetenen
en de buitenlandse onderdanen van een identiteitsbewijs dat dit
vervangt;

2° een bewijs waaruit blijkt dat de uitbater van de attractie of van de
vestiging van kermisgastronomie met of zonder bediening aan tafel
behoorlijk gedekt wordt door verzekeringspolissen inzake burgerlijke
aansprakelijkheid en tegen brandrisico’s;

3° het bewijs, wanneer het een kermisattractie met voortbeweging
van personen, aangedreven door een niet-menselijke energiebron
betreft :

a) dat de attractie voldoet aan de bepalingen van artikel 10 van het
koninklijk besluit van 18 juni 2003 betreffende de uitbating van
kermistoestellen;

b) dat de attractie beschikt over een ontvangstmelding van het
document bedoeld in § 3;

4° het bewijs dat de uitbating van de kermisattractie met dieren
voldoet aan de reglementaire voorschriften betreffende deze materie;

5° het bewijs dat de vestiging van kermisgastronomie met of zonder
bediening aan tafel en de personen die er werkzaam zijn voldoen aan
de reglementaire voorwaarden inzake volksgezondheid.

§ 3. Alvorens de attractie voor de consumenten open te stellen, moet
de uitbater of de « aangestelde-verantwoordelijke » van een kermis-
attractie met voortbeweging van personen aangedreven door een
niet-menselijke energiebron, een kopie van het document dat bevestigt
dat de inspectie van de opstelling van de attractie voorzien in artikel 5
van het bovenvermelde koninklijk besluit van 18 juni 2003 werd
verwezenlijkt, tegen ontvangstmelding, aan de burgemeester, aan zijn
afgevaardigde of aan de concessionaris afleveren.

§ 4. De machtiging alsook de documenten bedoeld in dit artikel
dienen op elk verzoek van een van de personen belast met de controle
op de kermisactiviteiten, bij de wet of dit besluit, voorgelegd te worden.

table pour le compte ou au service d’une personne visée à l’article 1er,
§ 2, sont dispensés de l’obligation de disposer d’une autorisation pour
autant qu’ils exercent leur activité en la présence et sous le contrôle de
cette personne ou d’un « préposé » visé au § 2 du présent article.

Art. 3. Les autorisations visées aux articles 1er, § 1er et 2, § 1er,
mentionnent les attractions et les établissements exploités, en précisent
le genre et les identifient, si elles sont autotractantes, par leur numéro
de plaque minéralogique ou, dans le cas contraire, par celui de la
plaque minéralogique du véhicule qui les transportent.

Lorsque l’attraction relève du champ d’application de l’arrêté royal
du 18 juin 2003 relatif à l’exploitation des attractions foraines,
l’autorisation qui la couvre stipule la catégorie à laquelle elle appar-
tient, conformément à la distinction opérée par l’arrêté précité.

Art. 4. § 1er. Toute personne visée aux articles 1er et 2, §§ 1er et 2,
doit, lorsqu’elle exerce son activité, être en possession de son autorisa-
tion ou, le cas échéant, du document la remplaçant prévu à l’article 6,
§ 4, de l’arrêté ou de l’article 17, § 4, de l’arrêté royal du 24 septem-
bre 2006, précité.

§ 2. L’autorisation n’est valable que si elle est accompagnée :

1° du titre d’identité de son détenteur ou, pour les non-résidents et
les ressortissants étrangers, du titre d’identité qui en tient lieu;

2° de la preuve que l’exploitant de l’attraction ou de l’établissement
de gastronomie foraine avec ou sans service à table est dûment couvert
par des polices d’assurance en responsabilité civile et contre les risques
d’incendie;

3° de la preuve, lorsqu’il s’agit d’une attraction foraine à propulsion
de personnes actionnée par une source d’énergie non humaine :

a) que l’attraction satisfait aux dispositions de l’article 10 de l’arrêté
royal du 18 juin 2003 relatif à l’exploitation des attractions foraines,

b) que l’attraction dispose de l’accusé de réception du document visé
au § 3;

4° de la preuve que l’attraction foraine, exploitée au moyen
d’animaux, satisfait aux prescriptions réglementaires en la matière;

5° de la preuve que l’établissement de gastronomie foraine avec ou
sans service à table et les personnes qui y sont occupées satisfont aux
conditions réglementaires en matière de santé publique.

§ 3. Avant de mettre l’attraction à la disposition des consommateurs,
l’exploitant ou le « préposé-responsable » d’une attraction foraine à
propulsion de personnes actionnée par une source d’énergie non
humaine doit remettre, contre-accusé de réception, au bourgmestre, à
son délégué ou au concessionnaire, Une copie du document attestant
que l’inspection de mise en place de l’attraction, prévue à l’article 5 de
l’arrêté royal du 18 juin 2003 précité, a été réalisée.

§ 4. L’autorisation ainsi que les documents visés au présent article
doivent être produits à toute réquisition de l’une des personnes
chargées, par la loi ou le présent arrêté, du contrôle des activités
foraines.
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Art. 5. Het verkrijgen van een machtiging tot het uitoefenen van een
kermisactiviteit bedoeld in de artikelen 1, § 1, en 2, § 1, is aan volgende
voorwaarden onderworpen :

1° onverminderd de bepalingen van internationale verdragen en
overeenkomsten :

— ofwel Belg zijn of echtgenoot van een Belg of, op voorwaarde dat
zij zich met één van hen vestigen of komen vestigen :

a) de bloedverwanten in nederdalende lijn van een Belg of die van
zijn echtgenoot, beneden de 21 jaar of die te hunnen laste zijn;

b) de bloedverwanten in opgaande lijn van een Belg of die van zijn
echtgenoot, die te hunnen laste zijn;

c) de echtgenoot van de persoon bedoeld in a en b;

— ofwel onderdaan van een lidstaat van de Europese Economische
Ruimte zijn of, op voorwaarde dat zij zich met hem vestigen of komen
vestigen :

a) zijn echtgenoot;

b) zijn bloedverwanten in nederdalende lijn, of die van zijn echtge-
noot, beneden 21 jaar of die te hunnen laste zijn;

c) zijn bloedverwanten in opgaande lijn of die van zijn echtgenoot,
die te hunnen laste zijn met uitzondering van de bloedverwanten in
opgaande lijn van een student of die van zijn echtgenoot;

d) de echtgenoot van de personen bedoeld in b en c;

— ofwel gemachtigd of toegelaten zijn tot onbeperkt verblijf of
vestiging;

— ofwel erkend vluchteling in België zijn;

2° indien de kermisactiviteit uitgeoefend wordt in een gereglemen-
teerd gebied, voorafgaand voldoen aan de bepalingen terzake tenzij een
wettelijke of reglementaire bepaling er anders over beschikt.

3° het kunnen voorleggen, voor de kermisattracties met voortbewe-
ging van personen aangedreven door een niet-menselijke energiebron,
van het bewijs van risicoanalyse bedoeld in artikel 3, § 2, van het
bovenvermeld koninklijk besluit van 18 juni 2003, of van het bewijs dat
de attractie voldoet aan de algemene verplichting betreffende de
veiligheid en/of aan de veiligheidsbeginsels krachtens de bepalingen
van artikel 3, § § 3 en 4, van hetzelfde koninklijk besluit.

Art. 6. § 1. De aanvraag tot verkrijging van een machtiging tot het
uitoefenen van kermisactiviteiten, tot wijziging van de gegevens die op
de machtiging voorkomen of tot vervanging hiervan wordt, door
middel van het formulier weergegeven in Bijlage II van dit besluit,
ingediend bij één van de ondernemingsloketten opgericht door de wet
van 16 januari 2003 houdende oprichting van een Kruispuntbank van
Ondernemingen, tot modernisering van het handelsregister, tot oprich-
ting van erkende ondernemingsloketten en houdende diverse bepalin-
gen.

Deze wordt ingediend, voor zichzelf of voor zijn « aangestelden-
verantwoordelijken », door de persoon die de attractie of vestiging
uitbaat voor eigen rekening of die het dagelijks bestuur van de
rechtspersoon waarneemt.

Na controle van de voorwaarden tot verkrijging van de gevraagde
machtiging, levert het ondernemingsloket de machtiging of een
document met motivatie naar rechte en in feite van weigering tot
toekenning van de machtiging, af.

§ 2. De weigering van de aflevering van de machtiging of de
ongegronde afwezigheid van een beslissing binnen een termijn van tien
dagen volgend op het verstrijken van de termijn van drie maanden
voorzien in artikel 3, vijfde lid, van de wet van 25 juni 1993 betreffende
de uitoefening en de organisatie van ambulante en kermisactiviteiten, is
vatbaar voor beroep bij de Minister.

Art. 5. L’obtention de l’autorisation d’activités foraines visée aux
articles 1er, § 1er et 2, § 1er, est subordonnée aux conditions suivantes :

1° sans préjudice des dispositions des conventions et des traités
internationaux :

— soit être Belge ou être le conjoint d’un Belge ou, à condition qu’ils
viennent s’installer ou s’installent avec l’un d’eux, être :

a) les descendants, âgés de moins de 21 ans ou à charge, du Belge ou
de son conjoint;

b) les ascendants, à charge, du Belge ou de son conjoint;

c) le conjoint des personnes visées aux a et b;

— soit être ressortissant d’un Etat membre de l’Espace économique
européen ou, à condition qu’ils viennent s’installer ou s’installent avec
lui, être :

a) son conjoint;

b) ses descendants ou ceux de son conjoint, âgés de moins de 21 ans
ou qui sont à leur charge;

c) ses ascendants ou ceux de son conjoint qui sont à leur charge, à
l’exception des ascendants d’un étudiant ou ceux de son conjoint;

d) le conjoint des personnes visées aux b et au c;

— soit être autorisé ou admis au séjour illimité ou à l’établissement;

— soit être réfugié reconnu en Belgique.

2° lorsque l’activité foraine s’exerce dans un domaine réglementé,
satisfaire préalablement aux dispositions en la matière, à moins qu’une
disposition légale ou réglementaire n’en dispose autrement.

3° produire, pour les attractions foraines à propulsion de personnes
actionnées par une source d’énergie non humaine, la preuve de
l’analyse du risque prévue à l’article 3, § 2, de l’arrêté royal du
18 juin 2003, précité ou la preuve que l’attraction satisfait à l’obligation
générale de sécurité et/ou aux principes de sécurité en vertu des
dispositions de l’article 3, § § 3, et 4, du même arrêté royal.

Art. 6. § 1er. La demande en obtention de l’autorisation d’activités
foraines, en modification des informations figurant à l’autorisation ou
en remplacement de celle-ci est introduite au moyen du formulaire
reproduit à l’Annexe II du présent arrêté auprès de l’un des guichets
d’entreprises institués par la loi du 16 janvier 2003 portant création
d’une Banque-Carrefour des Entreprises, modernisation du registre du
commerce, création de guichets-entreprises agréés et portant diverses
dispositions.

Elle est introduite, pour soi-même ou pour ses « préposés-
responsables », par la personne qui exploite l’attraction ou l’établisse-
ment pour son propre compte ou qui assume la responsabilité
journalière de la personne morale.

Après vérification des conditions d’obtention de l’autorisation solli-
citée, le guichet délivre l’autorisation ou un document indiquant la
motivation en faits et en droit du refus d’octroi de l’autorisation.

§ 2. Le refus d’octroi de l’autorisation ou l’absence injustifiée de
décision, dans un délai de dix jours suivant l’expiration du terme de
trois mois prévu à l’article 3, alinéa 5, de la loi du 25 juin 1993 sur
l’exercice et l’organisation des activités ambulantes et foraines, est
susceptible de recours auprès du Ministre.
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Wordt beschouwd als ongegronde afwezigheid van beslissing, het
gebrek aan een beslissing binnen de termijn voorzien in het vorige lid
in het kader van een aanvraag van machtiging die alle nodige stukken
bevat om een beslissing te kunnen nemen.

Het beroep moet ingediend worden bij een ter post aangetekend
schrijven met ontvangstbewijs of op een duurzame drager tegen
ontvangstbewijs, binnen een termijn van dertig dagen vanaf de dag
volgend op kennisneming door de aanvrager van de beslissing van
weigering afgeleverd door het ondernemingsloket of bij afwezigheid
van de beslissing, de dag volgend op het verstrijken van de vervalter-
mijn bedoeld in het eerste lid.

De Minister of de ambtenaar aan wie hij deze bevoegdheid
gedelegeerd heeft, deelt zijn beslissing aan de aanvrager mede bij een
ter post aangetekend schrijven met ontvangstmelding of op een
duurzame drager tegen ontvangstmelding, binnen een termijn van
dertig dagen vanaf de dag volgend op de ontvangst van het beroep. Hij
informeert tevens het loket dat zich naar zijn beslissing moet voegen.

Wanneer de termijnen bedoeld in deze paragraaf vervallen op een
zaterdag of een zondag, worden ze verlengd tot de daaropvolgende
werkdag.

§ 3. Bij aanvraag tot vervanging van een machtiging levert het loket
aan de aanvrager een verklaring af voorzien in Bijlage III bij dit besluit.
Dit document laat de voortzetting van de activiteit toe tot aan de
verkrijging van de vervangende machtiging.

§ 4. Bij ontvangst van een machtiging als gevolg van een aanvraag tot
wijziging, moet de vorige machtiging aan het ondernemingsloket terug
bezorgd worden.

Bij stopzetting van de kermisactiviteiten of indien de houder van de
machtiging of de onderneming op definitieve wijze niet langer voldoet
aan de voorwaarden tot het uitoefenen van de activiteit en/of aan de
voorwaarden bedoeld in artikel 4, § 2, 2° tot en met 5°, voor één of het
geheel van de uitbatingen of vestigingen, moet de machtiging eveneens
aan het ondernemingsloket terugbezorgd worden.

De machtiging moet niet terugbezorgd worden wanneer tijdelijk niet
meer voldaan wordt aan de voorwaarden bedoeld in artikel 4, § 2, 2° tot
en met 5°. De desbetreffende attractie of vestiging mag echter niet
worden uitgebaat gedurende deze periode.

§ 5. Het ondernemingsloket informeert de Federale Overheidsdienst
Economie, K.M.O., Middenstand en Energie over de machtigingen en
de weigeringen die het aflevert.

Art. 7. Bij aanvraag van een machtiging tot het uitoefenen van
kermisactiviteiten ontvangt het ondernemingsloket een recht waarvan
het bedrag als volgt is vastgesteld :

1° voor een « machtiging als werkgever », bedoeld in artikel 1 :
150 euro;

2° voor een machtiging als « aangestelde - verantwoordelijke »,
bedoeld in artikel 2 : 100 euro.

Bij aanvraag tot wijziging of vervanging van een machtiging tot het
uitoefenen van kermisactiviteiten ontvangt het ondernemingsloket een
recht waarvan het bedrag als volgt is vastgesteld :

1° voor een « machtiging als werkgever », bedoeld in artikel 1 :
50 euro;

2° voor een « machtiging als aangestelde – verantwoordelijke »
bedoeld in artikel 2 : 100 euro.

Est considérée comme absence injustifiée de décision, le défaut de
décision dans le délai prévu à l’alinéa précédent dans le cadre d’une
demande d’autorisation comportant toutes les pièces nécessaires à la
prise de décision.

Le recours doit être introduit par envoi recommandé à la poste avec
accusé de réception ou sur support durable contre accusé de réception,
dans un délai de trente jours à dater du jour suivant la prise de
connaissance par le demandeur de la décision de refus émise par le
guichet ou, en l’absence de décision, du jour suivant l’expiration du
délai prévu à l’alinéa 1er.

Le Ministre ou le fonctionnaire auquel il délègue cette compétence
notifie sa décision au demandeur, par envoi recommandé à la poste
avec accusé de réception ou sur support durable contre accusé de
réception, dans un délai de trente jours à dater du jour qui suit la
réception du recours. Il en informe également le guichet qui doit se
conformer à sa décision.

Lorsque les délais prévus au présent paragraphe expirent un samedi
ou un dimanche, ils sont prolongés jusqu’au jour ouvrable suivant.

§ 3. A la demande de remplacement d’une autorisation, le guichet
délivre au requérant l’attestation prévue à l’Annexe III de l’arrêté. Ce
document permet la poursuite de l’activité jusqu’à obtention de
l’autorisation remplacée.

§ 4. A la réception d’une autorisation résultant d’une demande de
modification, l’autorisation antérieure doit être remise au guichet
d’entreprises.

A la cessation des activités foraines ou lorsque le titulaire de
l’autorisation ou l’entreprise ne satisfait plus aux conditions d’exercice
de l’activité et/ou aux conditions prévues à l’article 4, § 2, 2° à 5°, de
manière définitive, pour l’un ou l’ensemble des manèges ou établisse-
ments, l’autorisation doit également être remise au guichet d’entrepri-
ses.

L’autorisation ne doit cependant pas être rentrée s’il n’est plus
satisfait de manière temporaire aux conditions prévues à l’article 4, § 2,
2° à 5°. L’attraction ou l’établissement concerné ne peut néanmoins être
exploité pendant cette période.

§ 5. Le guichet d’entreprises informe le Service Public Fédéral
Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie des autorisations et des
refus qu’il délivre.

Art. 7. A la demande d’une autorisation d’activités foraines, le
guichet d’entreprises perçoit un droit dont le montant est fixé comme
suit :

1° pour l’« autorisation patronale », visée à l’article 1er : 150 euros;

2° pour l’« autorisation de préposé-responsable », visée à l’article 2 :
100 euros.

A la demande de modification ou de remplacement d’une autorisa-
tion d’activités foraines, le guichet d’entreprises perçoit un droit dont le
montant est fixé comme suit :

1° pour l’« autorisation patronale », visée à l’article 1er : 50 euros;

2° pour l’« autorisation de préposé-responsable », visée à l’article 2 :
100 euros.
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Deze rechten worden geïnd tegen ontvangstbewijs afgeleverd door
het ondernemingsloket.

HOOFDSTUK II. — Betreffende de organisatie van de kermisactiviteiten
en ambulante activiteiten in kermisgastronomie op openbare kermissen

en op het openbaar domein.

Afdeling I. — Betreffende de organisatie
van kermisactiviteiten en ambulante activiteiten
in kermisgastronomie op de openbare kermissen

Onderafdeling I
Betreffende de standplaatsen op de openbare kermissen

Art. 8. De standplaatsen op de openbare kermissen worden toege-
wezen hetzij voor de duur van de kermis, hetzij per abonnement.

Art. 9. § 1. Buiten een geval van absolute noodzaak en de verplich-
tingen onafscheidelijk verbonden aan de hernieuwing van de kermis,
worden de standplaatsen toegewezen per abonnement aan de uitbater
die een zelfde standplaats heeft verkregen gedurende drie opeenvol-
gende jaren. Het gemeentelijk reglement kan deze termijn verminderen.

Voor de berekening van de termijn, worden de opeenvolgende jaren
van verkrijging van de standplaats door de overlater verrekend in het
voordeel van de overnemer.

Echter, wanneer de standplaats is verkregen naar aanleiding van de
opschorting van het abonnement, is de regel bedoeld in het eerste lid
niet van toepassing, behalve indien de verkrijging het resultaat is van
de opschorting van het abonnement door de overlater.

§ 2. Het plan van de kermis bepaalt de standplaatsen en hun wijze
van toekenning. Het kan geraadpleegd worden overeenkomstig de
wettelijke bepalingen betreffende de openbaarheid van bestuur in de
provincies en gemeenten.

Onderafdeling II. — Betreffende de personen
aan wie de standplaatsen op kermissen kunnen toegewezen worden

alsook zij die deze kunnen innemen

Art. 10. De standplaatsen worden toegewezen hetzij aan de natuur-
lijke personen die voor eigen rekening een kermisactiviteit of een
ambulante activiteit in de sector van de kermisgastronomie uitoefenen,
houders van een « machtiging als werkgever » in kermisactiviteiten
bedoeld in artikel 1 of van een « machtiging als werkgever » in
ambulante activiteiten bedoeld in artikel 13 van het koninklijk besluit
van 24 september 2006 betreffende de uitoefening en de organisatie van
ambulante activiteiten, hetzij aan rechtspersonen die één van deze
activiteiten uitoefenen. De standplaatsen worden aan deze rechtsper-
sonen toegekend door tussenkomst van de persoon verantwoordelijk
voor hun dagelijks bestuur, houder van de « machtiging als werkge-
ver » in kermisactiviteiten bedoeld in artikel 1 of van de « machtiging
als werkgever » in ambulante activiteiten bedoeld in artikel 13 van het
voornoemd koninklijk besluit van 24 september 2006.

Om een standplaats te verkrijgen dient de houder van de « machti-
ging als werkgever » in kermisactiviteiten het bewijs te leveren dat hij
voldoet aan de voorwaarden bedoeld in artikel 4, § 2, 2°, 3°a, 4° en 5°,
voor de aard van de attractie of de uitgebate vestiging en de houder van
de « machtiging als werkgever » in ambulante activiteiten dat zijn
vestiging van kermisgastronomie voldoet aan de voorwaarden bedoeld
in artikel 4, § 2, 2° en 5°.

Art. 11. § 1. De standplaatsen toegewezen aan de personen bedoeld
in artikel 10, die een kermisactiviteit uitoefenen, kunnen ingenomen
worden :

1° door deze personen zelf;

Ces droits sont perçus contre reçu délivré par le guichet d’entreprises.

CHAPITRE II. — De l’organisation des activités foraines et ambulantes
de gastronomie foraine sur les fêtes foraines publiques

et sur le domaine public

Section Ire. — De l’organisation des activités foraines et ambulantes
de gastronomie foraine sur les fêtes foraines publiques

et sur le domaine public

Sous-section Ire

Des emplacements sur les fêtes foraines publiques

Art. 8. Les emplacements sur les fêtes foraines publiques sont
attribués soit pour la durée de celles-ci, soit par abonnement.

Art. 9. § 1er. Sauf cas d’absolue nécessité et d’obligations inhérentes
au renouvellement de la foire, les emplacements sont accordés par
abonnement à l’exploitant qui a obtenu un même emplacement
pendant trois années consécutives. Le règlement communal peut
réduire ce délai.

Pour le calcul du délai prévu à l’alinéa précédent, les années
consécutives d’obtention de l’emplacement par le cédant sont compta-
bilisées au profit du cessionnaire.

Toutefois, lorsque l’emplacement est obtenu à la suite de la suspen-
sion de l’abonnement, la règle visée à l’alinéa 1er n’est pas applicable,
sauf si l’obtention résulte de la suspension de l’abonnement par le
cédant.

§ 2. Le plan de la foire détermine les emplacements et leur mode
d’attribution. Il peut être consulté conformément aux dispositions
légales relatives à la publicité de l’administration dans les provinces et
les communes.

Sous-section II. — Des personnes auxquelles
les emplacements peuvent être attribués sur les fêtes foraines

ainsi que de celles qui peuvent les occuper

Art. 10. Les emplacements sont attribués soit aux personnes physi-
ques qui exercent une activité foraine ou une activité ambulante dans le
secteur de la gastronomie foraine pour leur propre compte et qui sont
titulaires de l’« autorisation patronale » d’activités foraines, prévue à
l’article 1er ou de l’« autorisation patronale » d’activités ambulantes,
prévue à l’article 13 de l’arrêté royal du 24 septembre 2006 relatif à
l’exercice et l’organisation des activités ambulantes, soit aux personnes
morales qui exercent l’une de ces activités. Les emplacements sont
attribués à ces personnes morales par l’intermédiaire du responsable de
leur gestion journalière, titulaire de l’« autorisation patronale » d’acti-
vités foraines, prévue à l’article 1er ou de l’« autorisation patronale »
d’activités ambulantes, prévue à l’article 13 de l’arrêté royal du
24 septembre 2006 précité.

Pour obtenir un emplacement, le titulaire d’ » une autorisation
patronale » d’activités foraines doit apporter la preuve qu’il satisfait
aux conditions prévues à l’article 4, § 2, 2°, 3° a, 4° et 5°, pour le genre
d’attraction ou d’établissement exploité et le titulaire d’ » une autori-
sation patronale » d’activités ambulantes, que son établissement de
gastronomie foraine satisfait aux conditions prévues à l’article 4, § 2, 2°
et 5°.

Art. 11. § 1er. Les emplacements attribués aux personnes désignées à
l’article 10, qui exercent une activité foraine, peuvent être occupés :

1° par ces personnes elles-mêmes;
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2° door de verantwoordelijke(n) van het dagelijks bestuur van een
rechtspersoon aan wie de standplaats is toegewezen, houder(s) van de
« machtiging als werkgever » bedoeld in artikel 1;

3° door de echtgeno(o)t(e) of wettelijke samenwonende van de
natuurlijke persoon aan wie de standplaats werd toegewezen, houder
van de « machtiging als werkgever » voor de uitoefening van de
kermisactiviteit voor eigen rekening bedoeld in artikel 1;

4° door de feitelijke vennoten van de natuurlijke persoon aan wie de
standplaats werd toegewezen, houders van de « machtiging als werk-
gever » voor de uitoefening van de kermisactiviteit voor eigen reke-
ning, bedoeld in artikel 1;

5° door de personen die beschikken over de « machtiging als
aangestelde-verantwoordelijke » bedoeld in artikel 2, die de kermisac-
tiviteit uitoefenen voor rekening of in dienst van de personen bedoeld
in 1° tot en met 4°;

6° door de aangestelden die de kermisactiviteit uitoefenen voor
rekening of in dienst van de personen bedoeld in 1° tot en met 4°, onder
het gezag en in aanwezigheid van deze of van een « aangestelde-
verantwoordelijke » bedoeld in 5°.

De personen bedoeld in 2° tot en met 5° kunnen deze standplaatsen
innemen voor zover hun machtiging geldig is voor de attractie of
vestiging die erop uitgebaat worden.

Zij kunnen deze standplaatsen innemen buiten de aanwezigheid van
de personen aan wie of door middel van wie ze werden toegewezen.

§ 2. De standplaatsen toegewezen aan de personen bedoeld in arti-
kel 10, die een ambulante activiteit in kermisgastronomie uitoefenen,
kunnen ingenomen worden :

1° door deze personen zelf;

2° door deze bedoeld in artikel 26, § 1, 2° tot en met 4° en 6° van het
koninklijk besluit van 24 september 2006 betreffende de uitoefening en
de organisatie van ambulante activiteiten, houders van de machtiging
bedoeld in de artikelen 12 of 13 van hetzelfde besluit die de uitoefening
van de activiteit op de toegekende standplaats toelaat;

3° door de personen vrijgesteld krachtens artikel 2, § 3, van de
machtiging tot het uitoefenen van ambulante activiteiten, die de
activiteit uitoefenen voor rekening of in dienst van de personen
bedoeld in § 1 1° tot en met 4°, onder het gezag en in aanwezigheid van
deze of van een persoon houder van de « machtiging als aangestelde
A » of van de « machtiging als aangestelde B » bedoeld in § 1 6°, die de
verantwoordelijkheid van de vestiging op zich neemt.

De personen opgesomd in § 2, eerste lid, 2°, kunnen de standplaatsen
innemen buiten de aanwezigheid van de personen aan wie of door
middel van wie ze werden toegewezen.

Onderafdeling III. — Betreffende de abonnementen

Art. 12. § 1. Het abonnement heeft een duur van vijf jaar. Na afloop
wordt het stilzwijgend verlengd behalve in de gevallen bedoeld in
§§ 3 en 4.

§ 2. De houder van het abonnement die de activiteit uitoefent voor
eigen rekening of de verantwoordelijke belast met het dagelijks bestuur
van de rechtspersoon door wie het abonnement werd toegewezen, kan,
op gemotiveerd verzoek, het abonnement voor een kortere duur
verkrijgen. Deze aanvraag wordt ingewilligd wanneer ze gewettigd
wordt bij de stopzetting van de activiteiten aan het einde van de
loopbaan. Ze hangt af van de beoordeling van de burgemeester, van
zijn afgevaardigde of van de concessionaris indien zij omwille van
andere motieven aangevraagd wordt.

2° par le (ou les) responsable(s) de la gestion journalière de la
personne morale à laquelle l’emplacement est attribué, titulaire(s) de
l’« autorisation patronale » prévue à l’article 1er;

3° par le (ou la) conjoint(e) ou le (ou la) cohabitant(e) légal(e) de la
personne physique à laquelle l’emplacement est attribué, titulaire de
l’« autorisation patronale » pour l’exercice de l’activité foraine en
propre compte, prévue à l’article 1er;

4° par les associés de fait de la personne physique à laquelle
l’emplacement est attribué, titulaires de l’« autorisation patronale »
pour l’exercice de l’activité foraine en propre compte, prévue à l’article
1er;

5° par les personnes titulaires de l’« autorisation de préposé-
responsable » prévue à l’article 2, qui exercent l’activité foraine pour le
compte ou au service des personnes visées aux 1° à 4°;

6° par les préposés qui exercent l’activité foraine pour le compte ou
au service des personnes visées aux 1° à 4°, sous le contrôle et en la
présence de celles-ci ou d’un « préposé-responsable » visé au 5°.

Les personnes visées aux 2° à 5° peuvent occuper ces emplacements
pour autant que leur autorisation soit valable pour l’attraction ou
l’établissement exploité sur ceux-ci.

Elles peuvent occuper ces emplacements en dehors de la présence
des personnes auxquelles ou par lesquelles ils ont été attribués.

§ 2. Les emplacements attribués aux personnes désignées à l’article
10, qui exercent une activité ambulante de gastronomie foraine,
peuvent être occupés :

1° par ces personnes elles-mêmes;

2° par celles visées à l’article 26, § 1er, 2° à 4° et 6°, de l’arrêté royal
du 24 septembre 2006 relatif à l’exercice et à l’organisation des activités
ambulantes, titulaires d’une autorisation prévue aux articles 12 ou 13
du même arrêté, permettant l’exercice de l’activité réalisée sur l’empla-
cement accordé;

3° par les personnes dispensées en vertu de l’article 2, § 3, de
l’autorisation d’activités ambulantes, qui exercent l’activité pour le
compte ou au service des personnes visées au § 1er 1° à 4°, sous le
contrôle et en la présence de celles-ci ou d’une persone titulaire de
l’« autorisation de préposé A » ou de l’« autorisation de préposé B »,
visée au § 1er 6°, qui assume la responsabilité de l’établissement.

Les personnes énumérées au § 2, alinéa 1er, 2°, peuvent occuper les
emplacements en dehors de la présence des personnes auxquelles ou
par lesquelles ils ont été attribués.

Sous-section III. — Des abonnements

Art. 12. § 1er. L’abonnement a une durée de cinq ans. Il est renouvelé
tacitement à son terme, sauf dans les cas prévus aux § § 3 et 4.

§ 2. Le titulaire de l’abonnement qui exerce l’activité pour son propre
compte ou le responsable de la gestion journalière de la personne
morale par lequel l’abonnement a été attribué peut, sur demande
motivée, demander l’obtention de l’abonnement pour une durée plus
courte. Cette demande est honorée lorsqu’elle est justifiée par la
cessation des activités en fin de carrière. Elle est laissée à l’appréciation
du bourgmestre, de son délégué ou du concessionnaire, lorsqu’elle est
sollicitée pour d’autres motifs.
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§ 3. De persoon bedoeld in § 2 kan zijn abonnement opschorten
wanneer hij tijdelijk ongeschikt is om zijn activiteit uit te oefenen, hetzij
in geval van ziekte of ongeval met een medisch attest, hetzij in een
aangetoond geval van overmacht. De opschorting gaat in op de
dertigste dag volgend op de bekendmaking van de ongeschiktheid en
houdt op de dertigste dag volgend op de bekendmaking van het
hernemen van de activiteiten, tenzij het gemeentelijk reglement een
andere termijn bepaalt. Indien zij één jaar overschrijdt, moet zij
minstens dertig dagen voor het begin van de kermis hernieuwd
worden, tenzij het gemeentelijk reglement een andere termijn bepaalt.

De persoon bedoeld in § 2 verkrijgt eveneens de opschorting van het
abonnement indien hij over een abonnement beschikt voor een andere
kermis die op hetzelfde ogenblik plaats heeft. De opschorting moet
worden bekendgemaakt tenminste drie maanden voor de begindatum
van de kermis, tenzij het gemeentelijk reglement een andere termijn
bepaalt. Zij mag geen drie opeenvolgende jaren overschrijden.

De wederzijdse verplichtingen ontstaan uit het contract van het
abonnement worden opgeschort voor de duur van de opschorting.

§ 4. De persoon bedoeld in § 2 kan van het abonnement, wanneer het
vervalt, afstand doen mits een opzegtermijn van tenminste drie
maanden. Hij kan eveneens hiervan afstand doen, mits eenzelfde
opzegtermijn, bij de stopzetting van zijn activiteiten als natuurlijke
persoon of als rechtspersoon.

De persoon bedoeld in § 2 kan van het abonnement afstand doen
indien hij definitief ongeschikt is om zijn activiteit uit te oefenen, hetzij
in geval van ziekte of ongeval op grond van een medisch attest, hetzij
in geval van overmacht op een verantwoorde wijze aangetoond. De
opzegging gaat in op de dertigste dag volgend op de bekendmaking
van de ongeschiktheid, tenzij het gemeentelijk reglement een andere
termijn bepaalt.

De persoon bedoeld in § 2 kan een vervroegde beëindiging van zijn
abonnement aanvragen voor andere motieven dan deze bedoeld in de
vorige leden. Het gevolg te geven aan deze aanvraag hangt af van de
beoordeling van de burgemeester, zijn afgevaardigde of de concessio-
naris.

De rechthebbenden van de natuurlijke persoon die voor eigen
rekening zijn activiteit uitoefent, kunnen bij zijn overlijden, zonder
vooropzeg, afstand doen van het abonnement waarvan hij de houder
was.

§ 5. De aanvraag en de bekendmaking bedoeld in §§ 2, 3 en 4 worden
gericht, naar gelang het geval, tot de burgemeester, tot zijn afgevaar-
digde of tot de concessionaris. Deze bevestigen onmiddellijk de
ontvangst ervan.

§ 6. De burgemeester, zijn afgevaardigde of de concessionaris kan het
abonnement intrekken of opschorten, hetzij omdat de titularis van de
standplaats niet langer aan de verplichtingen voldoet betreffende de
uitoefening van ambulante of kermisactiviteiten voorzien door dit
besluit of deze die van toepassing zijn op de betrokken attractie of
vestiging, hetzij om redenen vermeld in het reglement. De intrekking of
de opschorting van het abonnement gebeurt overeenkomstig de
bepalingen hierin vastgelegd.

Onderafdeling IV.— Betreffende de voorwaarden
en de modaliteiten van de toewijzing van standplaatsen

Art. 13. § 1. Wanneer een standplaats ter beschikking komt, maakt
de burgemeester, zijn afgevaardigde of de concessionaris de vacature
bekend door publicatie van een kennisgeving.

§ 3. La personne visée au § 2 peut suspendre son abonnement
lorsqu’elle se trouve dans l’incapacité temporaire d’exercer son activité,
soit pour maladie ou accident, attesté par un certificat médical, soit
pour cas de force majeure dûment démontré. La suspension prend effet
le trentième jour suivant la notification de l’incapacité; elle cesse le
trentième jour suivant la notification de la reprise d’activités, à moins
que le règlement communal ne fixe d’autres délais. Si elle excède un an,
elle doit être renouvelée au moins trente jours avant la date de début de
la foire, à moins que le règlement communal ne fixe un autre délai.

La personne visée au § 2 obtient également la suspension de
l’abonnement lorsqu’elle dispose d’un abonnement pour une autre fête
foraine qui se déroule à une même période. La suspension doit être
notifiée au moins trois mois avant le début de la foire, à moins que le
règlement communal ne fixe d’autres délais. Elle ne peut excéder trois
années consécutives.

Les obligations réciproques nées du contrat d’abonnement sont
suspendues pour la durée de la suspension.

§ 4. La personne visée au § 2 peut renoncer à l’abonnement, à son
terme, moyennant un préavis d’au moins trois mois. Elle peut
également y renoncer, moyennant un préavis de même durée, à la
cessation de ses activités en qualité de personne physique ou de celles
de la personne morale.

La personne visée au § 2 peut renoncer à l’abonnement, si elle est
dans l’incapacité définitive d’exercer son activité, soit pour raison de
maladie ou d’accident, attestée par un certificat médical, soit pour cas
de force majeure, dûment démontré. Le renon prend effet le trentième
jour suivant la notification de l’incapacité, à moins que le règlement
communal ne fixe d’autres délais.

La personne visée au § 2 peut solliciter la fin anticipée de son
abonnement pour d’autres motifs que ceux prévus aux alinéas précé-
dents.La suite à donner à cette demande est laissée à l’appréciation du
bourgmestre, de son délégué ou du concessionnaire.

Les ayants-droits de la personne physique exerçant son activité pour
son propre compte peuvent, au décès de celle-ci, renoncer, sans préavis,
à l’abonnement dont elle était titulaire.

§ 5. La demande et la notification visées aux §§ 2, 3 et 4 sont
adressées, selon le cas, au bourgmestre, à son délégué ou au conces-
sionnaire. Celui-ci en accuse réception sans délai.

§ 6. Le bourgmestre, son délégué ou le concessionnaire peut retirer ou
suspendre l’abonnement, soit parce que le titulaire de l’emplacement ne
satisfait plus aux obligations relatives à l’exercice des activités foraines
ou ambulantes prévues par le présent arrêté ou celles relatives à
l’attraction ou à l’établissement concerné, soit pour les raisons prescri-
tes par le règlement. Le retrait ou la suspension de l’abonnement
s’effectue selon les modalités stipulées dans celui-ci.

Sous-section IV. — Des conditions et des modalités d’attribution
des emplacements

Art. 13. § 1er. Lorsqu’un emplacement est à pourvoir, le bourgmes-
tre, son délégué ou le concessionnaire en annonce la vacance par la
publication d’un avis.
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De wijze waarop de publicatie wordt verwezenlijkt wordt in het
gemeentelijk reglement vastgelegd.

§ 2. Deze kennisgeving vermeldt minstens :

1° indien nodig, het attractietype of de vestiging welke gewenst is;

2°de nuttige technische specificaties;

3° de situering van de standplaats;

4°de wijze en de duur van de toewijzing;

5°de prijs en, desgevallend, de modaliteiten tot herziening;

6° de voorwaarden inzake verkrijging van de standplaats en de
criteria inzake toewijzing;

7°de plaats en termijn van indiening van de kandidaturen;

8°de termijn van de bekendmaking van de toewijzing van de
standplaats.

Desgevallend verwijst de kennisgeving naar het gemeentelijk regle-
ment.

Art. 14. De kandidaturen worden, naargelang het geval, overge-
maakt hetzij bij een ter post aangetekend schrijven met ontvangstmel-
ding, hetzij door een schrijven neergelegd op de plaats aangeduid in de
kennisgeving van de vacature met ontvangstbewijs, hetzij per duur-
zame drager tegen ontvangstbewijs aan de burgemeester, zijn afgevaar-
digde of de concessionaris.

Om geldig te zijn, dienen ze in de voorgeschreven vormen en binnen
de gestelde termijn voorzien in de kennisgeving van de vacature
ingediend te worden en de gegevens bevatten vereist door deze
kennisgeving of door het gemeentelijk reglement.

Art. 15. § 1. De standplaatsen worden toegewezen volgens de
modaliteiten en de criteria bepaald in §§ 2 en 3.

§ 2. Voor de vergelijking van de kandidaturen onderzoekt de
burgemeester, zijn afgevaardigde of de concessionaris de volgende
elementen :

1° de machtiging en de identiteit van de kandidaat;

2° het naleven van de voorwaarden bedoeld in artikel 4, § 2, 2°, 3°a,
4° en 5°.

§ 3. De standplaatsen worden toegewezen op basis van de volgende
criteria :

a) de aard van de attractie of van de vestiging;

b) de technische specificaties van de attractie of van de vestiging;

c) de graad van veiligheid van de attractie of van de vestiging;

d) de aantrekkingskracht van de attractie of van de vestiging;

e) de deskundigheid van de uitbater, van de « aangestelden-
verantwoordelijken » en van het tewerkgesteld personeel;

f) desgevallend, de nuttige ervaring;

g) de ernst en het zedelijk gedrag van de kandidaat.

§ 4. Het openen van de kandidaturen, hun vergelijkend onderzoek,
de controle van de voorwaarden voorzien in § 2, de gemotiveerde
beslissing tot toewijzing van de standplaats worden opgenomen in een
proces-verbaal.

Le règlement communal détermine la manière dont la publicité est
réalisée.

§ 2. L’avis mentionne au moins :

1° s’il y a lieu, le type d’attraction ou d’établissement souhaité;

2° les spécifications techniques utiles;

3° la situation de l’emplacement;

4° le mode et la durée d’attribution;

5° le prix et, s’il y a lieu, ses modalités de révision;

6° les conditions d’obtention de l’emplacement et les critères
d’attribution;

7° le lieu et le délai d’introduction des candidatures.

8° le délai de notification de l’attribution de l’emplacement.

Le cas échéant, l’avis renvoie au règlement communal.

Art. 14. Les candidatures sont adressées, selon le cas, au bourgmes-
tre, à son délégué ou au concessionnaire, soit par courrier recommandé
à la poste avec accusé de réception, soit par courrier déposé, contre
accusé de réception, à l’endroit indiqué dans l’avis de vacance, soit sur
support durable contre accusé de réception.

Pour être valables, elles doivent être introduites dans les formes
prescrites et dans le délai prévu à l’avis de vacance et comporter les
informations et les documents requis par cet avis ou par le règlement
communal.

Art. 15. § 1er. Les emplacements sont attribués selon les modalités et
les critères déterminés aux §§ 2 et 3.

§ 2. Avant la comparaison des candidatures, le bourgmestre, son
délégué ou le concessionnaire procède à la vérification des éléments
suivants :

1° l’autorisation et l’identité du candidat;

2° le respect des conditions prévues à l’article 4, § 2, 2°, 3°a, 4° et 5°.

§ 3. Les emplacements sont attribués sur la base des critères suivants :

a) le genre d’attraction ou d’établissement;

b) les spécifications techniques de l’attraction ou de l’établissement;

c) le degré de sécurité de l’attraction ou de l’établissement;

d) l’attrait de l’attraction ou de l’établissement;

e) la compétence de l’exploitant, des « préposés-responsables » et du
personnel employé;

f) s’il y a lieu, l’expérience utile;

g) le sérieux et la moralité du candidat.

§ 4. L’ouverture des candidatures et leur examen comparatif, la
vérification des conditions prévues au § 2 et la décision motivée
d’attribution de l’emplacement sont actées dans un procès-verbal.
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Deze kan geraadpleegd worden overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 12 november 1997 betreffende de openbaarheid van bestuur
in de provincies en gemeenten.

§ 5. De burgemeester, zijn afgevaardigde of de concessionaris deelt
zowel aan de kandidaat die de standplaats toegewezen kreeg als aan
elke niet weerhouden kandidaat de beslissing die hem aanbelangt
mede hetzij bij ter post aangetekend schrijven met ontvangstmelding,
hetzij bij persoonlijk overhandigde brief tegen ontvangstmelding, hetzij
per duurzame drager met ontvangstmelding.

Art. 16. De burgemeester, zijn afgevaardigde of de concessionaris
houdt een plan of register bij die minstens voor elke toegewezen
standplaats vermeldt :

a) de situering van de standplaats;

b) de toewijzingsmodaliteiten van de standplaats;

c) de duur van het gebruiksrecht of het abonnement;

d) de naam, voornaam, adres van de persoon aan wie of door
tussenkomst van wie de standplaats toegewezen werd;

e) desgevallend, het maatschappelijk doel van de rechtspersoon aan
wie de standplaats toegewezen werd en het adres van haar maatschap-
pelijke zetel;

f) het ondernemingsnummer;

g) de aard van de attractie of van de vestiging die de standplaats
inneemt of die op de standplaats toegelaten is;

h) de prijs van de standplaats behalve wanneer deze uniform werd
vastgesteld;

i) desgevallend, de identificatie van de overlater en de datum van de
overdracht.

Buiten de bepalingen vermeld onder a, b, f en g kan het plan of het
register verwijzen naar een gegevensbestand dat de overige informatie
overneemt.

Het plan of het register en desgevallend het gegevensbestand kunnen
geraadpleegd worden overeenkomstig de wettelijke bepalingen betref-
fende de openbaarheid van bestuur in de provincies en gemeenten.

Art. 17. § 1. Indien, in de vijftien dagen voorafgaand aan de opening
van de kermis, de standplaatsen vacant blijven, hetzij omdat zij niet
konden worden toegewezen na afloop van de procedure bedoeld in de
artikelen 13 tot 15, hetzij omdat ze dit in die tussentijd zijn geworden,
hetzij tengevolge van hun niet-bezetting resulterend uit de afwezigheid
van hun houder, kan er voorzien worden, in afwijking van de artikelen
13, 14, 15, § § 1 en 4, overeenkomstig de spoedprocedure bepaald als
volgt :

1° de burgemeester of zijn afgevaardigde of de concessionaris
raadpleegt de door hem gekozen kandidaten. Hij richt zich, in de mate
van het mogelijke, tot verscheidene kandidaten per voorziene stand-
plaats;

2° de kandidaturen worden ingediend hetzij per duurzame drager
tegen ontvangstbewijs, hetzij schriftelijk tegen ontvangstbewijs;

3° de burgemeester of zijn afgevaardigde of de concessionaris gaat
over tot de toewijzing van de standplaatsen overeenkomstig artikel 15,
§§ 2 en 3;

4° hij stelt een proces-verbaal op dat per vacature of onbezette
standplaats de kandidaten vermeld die hun kandidatuur hebben
ingediend;

5° indien meerdere kandidaten naar eenzelfde standplaats dingen,
geeft hij in het proces-verbaal de motivatie van zijn keuze aan;

6° hij deelt aan iedere kandidaat, overeenkomstig artikel 15, § 5, de
beslissing mede die hem aanbelangt.

§ 2. Het plaatsen van uitbaters van kermisattracties of vestigingen
waaraan een standplaats werd toegewezen op basis van de spoedpro-
cedure, bedoeld in § 1, kan leiden tot aanpassingen aan het plan van de
kermis, voor zover deze beperkt blijven en nauwkeurig worden
gemotiveerd door de technische noodzakelijkheden van de toevoeging
van de nieuwkomers op het kermisterrein.

De aanpassingen bedoeld in het eerste lid moeten onderworpen
worden aan de goedkeuring van de eerstvolgende gemeenteraad of
college van burgemeester en schepenen, al naargelang het geval.

Onderafdeling V
Betreffende de overdracht van standplaatsen met abonnementen

Art. 18. § 1.De natuurlijk persoon of rechtspersoon die één of
meerdere attracties of één of meerdere vestigingen van kermisgastro-
nomie met of zonder bediening aan tafel uitbaat, is gemachtigd om zijn
standplaatsen over te laten wanneer hij de uitbating van zijn attractie(s)

Celui-ci peut être consulté conformément aux dispositions de la loi
du 12 novembre 1997 relative à la publicité de l’administration dans les
provinces et les communes.

§ 5. Le bourgmestre, son délégué ou le concessionnaire notifie à
l’attributaire et à chaque candidat non-retenu la décision le concernant,
soit par lettre recommandée à la poste avec accusé de réception, soit par
lettre remise de la main à la main contre accusé de réception, soit sur
support durable avec accusé de réception.

Art. 16. Le bourgmestre, son délégué ou le concessionnaire tient un
plan ou un registre qui mentionne au moins pour chaque emplacement
accordé :

a) la situation de l’emplacement;

b) ses modalités d’attribution;

c) la durée du droit d’usage ou de l’abonnement;

d) le nom, le prénom, l’adresse de la personne à laquelle ou par
l’intermédiaire de laquelle l’emplacement a été attribué;

e) s’il y a lieu, la raison sociale de la personne morale à laquelle
l’emplacement a été attribué et l’adresse de son siège social;

f) le numéro d’entreprise;

g) le genre d’attraction ou d’établissement occupé ou admis sur
l’emplacement;

h) le prix de l’emplacement, sauf s’il est fixé de manière uniforme;

i) s’il y a lieu, l’identification du cédant et la date de la cession.

Hormis les indications mentionnées sous a, b, f, et g, le plan ou le
registre peut renvoyer à un fichier reprenant les autres informations.

Le plan ou le registre et, le cas échéant, le fichier annexe, peuvent être
consultés, conformément aux dispositions légales relatives à la publicité
de l’administration dans les provinces et les communes.

Art. 17. § 1er. Lorsque, dans les quinze jours précédant l’ouverture
de la fête foraine, des emplacements demeurent vacants, soit parce
qu’ils n’ont pu être attribués à l’issue de la procédure visée aux articles
13 à 15, soit parce qu’ils le sont devenus entre-temps, soit en raison de
leur inoccupation résultant de l’absence de leur titulaire, il peut y être
pourvu, par dérogation aux articles 13, 14, 15, § § 1er et 4, selon la
procédure d’urgence fixée comme suit :

1° le bourgmestre ou son délégué ou le concessionnaire consulte les
candidats de son choix. Il s’adresse, dans la mesure du possible, à
plusieurs candidats par emplacement à pourvoir;

2° les candidatures sont introduites soit sur support durable avec
accusé de réception, soit par écrit contre accusé de réception;

3° le bourgmestre ou son délégué ou le concessionnaire procède à
l’attribution des emplacements conformément à l’article 15, §§ 2 et 3;

4° il établit un procès-verbal mentionnant, par vacance ou emplace-
ment inoccupé, les candidats qui ont fait acte de candidature;

5° lorsque plusieurs candidats postulent un même emplacement, il
indique au procès-verbal la motivation de son choix;

6° il notifie à chaque candidat la décision qui le concerne, conformé-
ment à l’article 15, § 5.

§ 2. Le placement des exploitants d’attractions ou d’établissements
forains auxquels un emplacement a été attribué sur la base de la
procédure d’urgence, visée au § 1er, peut donner lieu à des aménage-
ments du plan de la fête foraine, pour autant que ceux-ci demeurent
limités et strictement motivés par les nécessités techniques d’incorpo-
ration des nouveaux arrivants dans le champ de foire.

Les aménagements visés à l’alinéa 1er doivent être soumis à
l’approbation du plus prochain conseil communal ou collège des
bourgmestre et échevins, selon le cas.

Sous-section V
De la cession des emplacements avec abonnement

Art. 18. § 1er. La personne physique ou la personne morale exploi-
tant une ou plusieurs attractions ou un ou plusieurs établissements de
gastronomie foraine avec ou sans service à table est autorisée à céder
ses emplacements lorsqu’elle cesse l’exploitation de son ou de ses
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of zijn vestiging(en) stopzet op voorwaarde dat de overnemer(s) de
attractie(s) of vestiging(en) uitgebaat op de overgedragen standplaat-
sen overneemt/overnemen en voldoet/voldoen aan de voorwaarden
van artikel 10.

De rechthebbenden van de natuurlijk persoon bedoeld in de vorige
paragraaf zijn gemachtigd om bij zijn overlijden de standplaats(en)
waarvan hij houder was over te laten op voorwaarde dat de overne-
mer(s) de attractie(s) of vestiging(en) uitgebaat op de overgedragen
standplaatsen overneemt/overnemen en voldoet/voldoen aan de
voorwaarden van artikel 10.

§ 2. De overdracht is slechts geldig wanneer de burgemeester, zijn
afgevaardigde of de concessionaris vastgesteld heeft dat de overnemer
voldoet aan de voorwaarden tot overdracht.

Afdeling II
Betreffende de organisatie van kermisactiviteiten

op het openbaar domein buiten openbare kermissen

Art. 19. De burgemeester, zijn afgevaardigde of de concessionaris
kan, op aanvraag van een kermisuitbater, de uitbating van een attractie
of vestiging van kermisgastronomie met bediening aan tafel toelaten op
een standplaats gelegen op het openbaar domein.

De vraag dient overeenkomstig de door het gemeentelijk reglement
voorgeschreven modaliteiten geadresseerd te worden en de hierin
voorziene documenten te bevatten.

Art. 20. Indien de burgemeester, zijn afgevaardigde of de concessio-
naris een standplaats op het openbaar domein wenst toe te kennen,
moet hij zich voegen naar de bepalingen van de artikelen 13 tot 15.

Art. 21. Enkel de personen die een kermisactiviteit, bedoeld in
artikel 10, uitoefenen kunnen een standplaats verkrijgen in toepassing
van de artikelen 19 en 20 en deze bedoeld in artikel 11, § 1, kunnen ze
innemen.

Art. 22. De machtiging wordt door de burgemeester, zijn afgevaar-
digde of concessionaris, voor een bepaalde periode of per abonnement,
toegekend.

Art. 23. Een abonnement kan toegekend worden van zodra de
kermisuitbater gedurende drie opeenvolgende jaren een zelfde stand-
plaats heeft verkregen. Het gemeentelijk reglement kan deze termijn
verminderen.

Voor de berekening van de termijn voorzien in het voorgaande lid
worden de opeenvolgende jaren van verkrijging van een standplaats
door de overlater ten gunste van de overnemer verrekend.

Echter, wanneer de standplaats is verkregen naar aanleiding van de
opschorting van het abonnement, is de regel bedoeld in het eerste lid
niet van toepassing, behalve indien de verkrijging het resultaat is van
de opschorting van het abonnement door de overlater.

De bepalingen van de artikelen 12 en 18 zijn van toepassing op de
abonnementen toegekend krachtens deze afdeling.

Afdeling III. — Betreffende de personen
belast met de praktische organisatie van de openbare kermissen

en de kermisactiviteiten op het openbaar domein

Art. 24. De personen belast met de praktische organisatie van de
openbare kermissen en de kermisactiviteiten op het openbaar domein,
hiertoe aangesteld door de burgemeester, zijn afgevaardigde of de
concessionaris, zijn gemachtigd om, op het grondgebied van de
gemeente waaronder zij ressorteren en in de uitoefening van hun
opdracht, de documenten die de personen die een kermisactiviteit of
een ambulante activiteit uitoefenen op een kermis in het bezit moeten
hebben, zoals voorzien in artikel 4, te controleren.

HOOFDSTUK III
Betreffende het onderzoek en de vaststelling van overtredingen

Art. 25. De ambtenaren en beambten aangesteld door de Algemene
Directie Controle en Bemiddeling van de Federale Overheidsdienst
Economie, K.M.O., Middenstand en Energie worden belast met het
onderzoeken en vaststellen van de overtredingen van de wet van
25 juni 1993 betreffende de uitoefening en de organisatie van ambulante
en kermisactiviteiten en haar uitvoeringsbesluiten.

HOOFDSTUK IV. — Betreffende de minnelijke schikking

Art. 26. De processen-verbaal houdende vaststelling van de overtre-
dingen voorzien in artikel 13, § 1, 1° tot en met 5° van de wet van
25 juni 1993 betreffende de uitoefening en de organisatie van ambulante
en kermisactiviteiten, opgemaakt door de ambtenaren bedoeld in
artikel 11, § 1, van dezelfde wet, worden doorgestuurd naar de door de
Minister bevoegd voor de middenstand aangestelde ambtenaren.

attractions ou de son ou de ses établissements, à condition que le ou les
cessionnaires reprennent la ou les attractions ou le ou les établissement
exploités sur les emplacements cédés et qu’ils satisfassent aux condi-
tions de l’article 10.

Les ayants-droits de la personne physique visée à l’alinéa précédent
sont autorisés au décès de cette personne à céder le ou les emplace-
ments dont elle était titulaire, à condition que le ou les cessionnaires
reprennent la ou les attractions ou le ou les établissements exploités sur
les emplacements cédés et qu’ils satisfassent aux conditions de l’article
10.

§ 2. La cession n’est valable que lorsque le bourgmestre, son délégué
ou le concessionnaire a constaté que le cessionnaire satisfait aux
conditions de la cession.

Section II
De l’organisation des activités foraines sur le domaine public

en dehors des fêtes foraines publiques

Art. 19. Le bourgmestre, son délégué ou le concessionnaire peut, sur
demande d’un exploitant forain, autoriser l’exploitation d’une attrac-
tion ou d’un établissement de gastronomie foraine avec service à table
sur un emplacement déterminé du domaine public.

La demande doit être adressée selon les modalités prescrites par le
règlement communal et comporter les documents prévus par celui-ci.

Art. 20. Lorsque le bourgmestre, son délégué ou le concessionnaire
souhaite attribuer un emplacement sur le domaine public, il doit se
conformer aux dispositions des articles 13 à 15.

Art. 21. Seules les personnes exerçant une activité foraine, visées à
l’article 10, peuvent obtenir un emplacement en application des articles
19 et 20 et celles visées à l’article 11, § 1er, l’occuper.

Art. 22. L’autorisation est accordée, à la discrétion du bourgmestre,
de son délégué ou du concessionnaire, pour une période déterminée ou
par abonnement.

Art. 23. Un abonnement peut être attribué dès que l’exploitant
forain a obtenu un même emplacement pendant trois années consécu-
tives. Le règlement communal peut réduire ce délai.

Pour le calcul du délai prévu à l’alinéa précédent, les années
consécutives d’obtention de l’emplacement par le cédant sont compta-
bilisées au profit du cessionnaire.

Toutefois, lorsque l’emplacement est obtenu à la suite de la suspen-
sion de l’abonnement, la règle visée à l’alinéa 1er n’est pas applicable,
sauf si l’obtention résulte de la suspension de l’abonnement par le
cédant.

Les dispositions des articles 12 et 18 sont applicables aux abonne-
ments accordés en vertu de la présente section.

Section III. — Des personnes chargées de l’organisation pratique
des fêtes foraines publiques et des activités foraines

sur le domaine public

Art. 24. Les personnes chargées de l’organisation pratique des fêtes
foraines publiques et des activités foraines sur le domaine public,
dûment commissionnées par le bourgmestre, son délégué ou le
concessionnaire, sont habilitées, sur le territoire de la commune dont ils
relèvent et dans l’exercice de leur mission, à vérifier les documents
visés à l’article 4, que doivent détenir les personnes qui exercent une
activité foraine ou une activité ambulante sur une fête.

CHAPITRE III
De la recherche et de la constatation des infractions

Art. 25. Les fonctionnaires et agents commissionnés de la Direction
générale du Contrôle et de la Médiation du Service Public Fédéral
Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie sont chargés de
rechercher et de constater les infractions à la loi du 25 juin 1993 sur
l’exercice et l’organisation des activités ambulantes et foraines et à ses
arrêtés d’exécution.

CHAPITRE IV. — Du règlement transactionnel

Art. 26. Les procès-verbaux constatant des infractions visées à
l’article 13, § 1er, 1° à 5°, de la loi du 25 juin 1993 sur l’exercice et
l’organisation des activités ambulantes et foraines, dressés par les
agents visés par l’article 11, § 1er, de la même loi sont transmis aux
agents commissionnés par le Ministre qui a les classes moyennes dans
ses attributions.
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Art. 27. De bedragen die aan de overtreder bij wijze van minnelijke
schikking ter betaling worden voorgesteld in de zin van artikel 13, § 3,
van de wet van 25 juni 1993 betreffende de uitoefening en de
organisatie van ambulante en kermisactiviteiten, mogen niet lager zijn
dan 65 euro en niet hoger dan 5 000 euro.

In geval van samenloop van verscheidene overtredingen worden de
bedragen opgeteld, waarbij hun bedrag de 12 500 euro niet mag te
boven gaan.

Art. 28. Geen voorstel van betaling kan worden gedaan dan nadat
een afschrift van het proces-verbaal, waarbij de overtreding wordt
vastgesteld bij een ter post aangetekende brief met ontvangstbewijs,
aan de overtreder ter kennis is gebracht.

Art. 29. Elk voorstel tot betaling wordt samen met een stortings- of
overschrijvingsformulier aan de overtreder toegestuurd bij een ter post
aangetekende brief met ontvangstbewijs, binnen een termijn van zes
maanden vanaf de datum van het proces-verbaal.

Dit voorstel vermeldt de termijn waarbinnen de betaling dient te
gebeuren. Deze termijn bedraagt minimum vijftien dagen en maximum
drie maanden.

De betaling dient te gebeuren bij de administratie van de belasting op
de toegevoegde waarde, registratie en domeinen die daartoe de door de
Minister bevoegd voor middenstand aangestelde ambtenaren hierover
informeert.

Art. 30. Indien tijdens de in artikel 29, 1e lid, voorziene termijn geen
voorstel tot betaling werd gedaan, wordt het proces-verbaal uiterlijk bij
het verstrijken van die termijn overgemaakt aan de procureur des
Konings.

Art. 31. In geval van niet-betaling binnen de in het betalingsvoorstel
vermelde termijn, wordt het proces-verbaal aan de procureur des
Konings overgemaakt.

HOOFDSTUK V. — Overgangs- en slotbepalingen

Art. 32. De kermisuitbaters of ambulante handelaars die bij de
inwerkingtreding van dit besluit voldoen aan de voorwaarden bedoeld
in artikel 10 en over een abonnement beschikken, bekomen op hun
vraag de verlenging hiervan, overeenkomstig de bepalingen van arti-
kel 12.

Zo ook, onverminderd de bepalingen van artikel 9, § 1, kunnen de
kermisuitbaters of ambulante handelaars, die voldoen aan de voorwaar-
den bedoeld in artikel 10 en die eenzelfde standplaats, persoonlijk of als
gevolg van een overdracht, gedurende drie opeenvolgende jaren
hebben verkregen, op hun verzoek een abonnement voor deze
standplaats verkrijgen.

Art. 33. Treden in werking op 1 oktober 2006 :

1° de bepalingen betreffende de uitoefening en de organisatie van
kermisactiviteiten bedoeld in de artikelen 1 tot 24 van de wet van
4 juli 2005 tot wijziging van de wet van 25 juni 1993 betreffende de
uitoefening van ambulante activiteiten en de organisatie van openbare
markten, gewijzigd door de wet van 20 juli 2006;

2° dit besluit.

Art. 34. Onze Minister van Middenstand, Onze Minister van Bin-
nenlandse Zaken en Onze Minister van Economie zijn, ieder wat hem
betreft, belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 24 september 2006.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Middenstand,
Mevr. S. LARUELLE

De Minister van Binnenlandse Zaken,
P. DEWAEL

De Minister van Economie,
M. VERWILGHEN

Art. 27. Les sommes qu’il est proposé au contrevenant de payer à
titre de transaction au sens de l’article 13, § 3, de la loi du 25 juin 1993
sur l’exercice et l’organisation des activités ambulantes et foraines ne
peuvent être inférieures à 65 euros ni supérieures à 5.000 euros.

En cas de concours de plusieurs de ces infractions, les sommes sont
cumulées, sans que leur montant puisse excéder 12.500 euros.

Art. 28. Une proposition de paiement ne peut intervenir qu’après
notification au contrevenant, par lettre recommandée à la poste avec
accusé de réception, d’une copie du procès-verbal constatant l’infrac-
tion.

Art. 29. Toute proposition de paiement accompagnée d’un bulletin
de versement ou de virement est envoyée au contrevenant par lettre
recommandée à la poste avec accusé de réception, dans un délai de six
mois à partir de la date du procès-verbal.

La proposition mentionne le délai dans lequel le paiement doit être
effectué. Ce délai est de quinze jours au moins et de trois mois au plus.

Le paiement doit être effectué à l’administration de la taxe sur la
valeur ajoutée, de l’enregistrement et des domaines, qui en informe les
agents commissionnés à cette fin par le Ministre qui a les classes
moyennes dans ses attributions.

Art. 30. Si aucune proposition de paiement n’a été faite dans un
délai prévu par l’article 29, alinéa 1er, le procès-verbal est transmis au
procureur du Roi au plus tard à l’expiration de ce délai.

Art. 31. En cas de non-paiement dans le délai mentionné dans la
proposition de paiement, le procès-verbal est transmis au procureur du
Roi.

CHAPITRE V. — Dispositions transitoires et finales

Art. 32. A l’entrée en vigueur du présent arrêté, les exploitants
forains ou ambulants qui satisfont aux conditions prévues à l’article 10
et disposent d’un abonnement obtiennent à leur demande la proroga-
tion de celui-ci, conformément aux dispositions de l’article 12.

De même, sans préjudice aux dispositions de l’article 9, § 1er, les
exploitants forains ou ambulants qui satisfont aux conditions prévues à
l’article 10 et qui ont obtenu, durant les trois années précédentes, un
même emplacement, personnellement ou à la suite d’une cession,
obtiennent à leur demande un abonnement pour cet emplacement.

Art. 33. Entrent en vigueur le 1er octobre 2006 :

1° les dispositions relatives à l’exercice et à l’organisation des
activités foraines contenues dans les articles 1 à 24 de la loi du
4 juillet 2005, modifiant la loi du 25 juin 1993 sur l’exercice d’activités
ambulantes et l’organisation des marchés publics, modifiée par la loi du
20 juillet 2006;

2° le présent arrêté.

Art. 34. Notre Ministre des Classes moyennes, Notre Ministre de
l’Intérieur et Notre Ministre de l’Economie sont chargés, chacun en ce
qui le concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 24 septembre 2006.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Classes moyennes,
Mme S. LARUELLE

Le Ministre de l’Intérieur,
P. DEWAEL

Le Ministre de l’Economie,
M. VERWILGHEN
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BIJLAGE Ia

Koninkrijk België

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Ondernemingsnummer : 0314.595.348

« Machtiging kermisactiviteiten als werkgever »

Ondernemingsnummer : ............................................................................................................................................................

Naam en voornaam : ..................................................................................................................................................................

Rijksregisternummer of plaats en datum van geboorte (1) : ..............................................................................................

Hoedanigheid (2) : ......................................................................................................................................................................

Firmanaam en/of handelsbenaming (3) : ...............................................................................................................................

Voorwerp van de kermisactiviteit (4) (5) : ..............................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

Afgeleverd op ..........................................................................

IDENTIFICATIE
VAN HET ONDERNEMINGSLOKET

Namens het ondernemingsloket :
De verantwoordelijke, (6)

(1) ofwel Rijksregisternummer bij een resident of plaats en datum van geboorte bij een niet-resident;
(2) ofwel : de natuurlijke persoon die de activiteit voor eigen rekening uitoefent,
ofwel : de verantwoordelijke voor het dagelijks bestuur van de rechtspersoon;
(3) indien van toepassing;
(4) voor elke kermisattractie :
a) de handelsbenaming,
b) het registratienummer, indien zij op eigen kracht voortbeweegt, of, indien niet, deze van het voertuig die haar

verplaatst,
c) de categorie tot dewelke zij behoort :
— Attractie met een niet-menselijke aandrijving type « A »
— Attractie met een niet-menselijke aandrijving type « B »
— Attractie voortbewogen door dieren
— Attractie zonder aandrijving noch levering van goederen
— Spel met levering van goederen
— Vestiging van kermisgastronomie met bediening aan tafel;
(5) voor vestigingen van kermisgastronomie met bediening aan tafel : de aard van de toegelaten restauratie, op

basis van de bewezen beroepskennis;
(6) naam, voornaam en handtekening van de verantwoordelijke van het ondernemingsloket.
Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 24 september 2006.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Middenstand,
Mevr. S. LARUELLE

De Minister van Binnenlandse Zaken,
P. DEWAEL

De Minister van Economie,
M. VERWILGHEN
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ANNEXE Ia

Royaume de Belgique

Service public federal Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

N° d’entreprise : 0314.595.348

« Autorisation patronale d’activités foraines »

Numéro d’entreprise : ................................................................................................................................................................

Nom et prénom : .........................................................................................................................................................................

N° de Registre National ou lieu et date de naissance (1) : .................................................................................................

Qualité : (2) ...................................................................................................................................................................................

Raison sociale et/ou dénomination commerciale : (3) .........................................................................................................

Objet de l’activité foraine : (4) (5) ............................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

Délivrée, le ................................................................................

IDENTIFICATION DU GUICHET
D’ENTREPRISES

Pour le guichet d’entreprises,
le responsable, (6)

(1) N° de Registre National s’il s’agit d’un résident ou lieu et date de naissance s’il s’agit d’un non-résident.

(2) Soit personne physique exerçant l’activité pour son propre compte, soit responsable de la gestion journalière de
la personne morale.

(3) S’il y a lieu.

(4) Par attraction foraine, mentionner :

a) la dénomination commerciale,

b) son n° d’immatriculation , si elle est auto-tractante, ou, si elle ne l’est pas, celui du véhicule qui la transporte.

c) la catégorie à laquelle elle appartient :

— Attraction à propulsion non humaine de type « A »

— Attraction à propulsion non humaine de type « B »

— Attraction à propulsion par animaux

— Attraction sans propulsion ni livraison de biens

— Jeu avec livraison de biens

— Etablissement de gastronomie foraine avec service à table.

(5) Mentionner, en outre, pour les établissements de gastronomie foraine avec service à table, le genre de
restauration autorisée, sur base des connaissances professionnelles prouvées.

(6) Nom, prénom et signature du responsable du guichet d’entreprises.

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 24 septembre 2006.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Classes moyennes,
Mme S. LARUELLE.

Le Ministre de l’Intérieur,
P. DEWAEL

Le Ministre de l’Economie,
M. VERWILGHEN
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BIJLAGE Ib

Koninkrijk België

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Ondernemingsnummer : 0314.595.348

« Machtiging kermisactiviteiten als aangestelde-verantwoordelijke »

De persoon in het bezit van voorliggend document is gemachtigd om een kermisactiviteit uit te oefenen voor
rekening van of in dienst van : (1)

Ondernemingsnummer : ............................................................................................................................................................

Handelsbenaming : (2) ...............................................................................................................................................................

Voorwerp van de kermisactiviteit : (3) (4) ..............................................................................................................................

Afgeleverd op ..........................................................................

IDENTIFICATIE
VAN HET ONDERNEMINGSLOKET

Namens het ondernemingsloket :
De verantwoordelijke, (6)

(1) ofwel de naam en de voornaam van de natuurlijke persoon voor wie of in wiens dienst de « aangestelde-
verantwoordelijke » de activiteit uitoefent,

ofwel de firmanaam van de rechtspersoon voor wie of in wiens dienst hij de activiteit uitoefent;

(2) indien van toepassing;

(3) voor elke kermisattractie :

a) de handelsbenaming,

b) het registratienummer, indien zij op eigen kracht voortbeweegt, of, indien niet, deze van het voertuig die haar
verplaatst,

c) de categorie tot dewelke zij behoort :

— Attractie met een niet-menselijke aandrijving type « A »

— Attractie met een niet-menselijke aandrijving type « B »

— Attractie voortbewogen door dieren

— Attractie zonder aandrijving noch levering van goederen

— Spel met levering van goederen

— Vestiging van kermisgastronomie met bediening aan tafel;

(4) voor vestigingen van kermisgastronomie met bediening aan tafel : de aard van de toegelaten restauratie, op
basis van de bewezen beroepskennis;

(5) naam, voornaam en handtekening van de verantwoordelijke van het ondernemingsloket.

Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 24 september 2006.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Middenstand,
Mevr. S. LARUELLE

De Minister van Binnenlandse Zaken,
P. DEWAEL

De Minister van Economie,
M. VERWILGHEN
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ANNEXE Ib

Royaume de Belgique

Service public federal Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

N° d’entreprise : 0314.595.348

« Autorisation de préposé-responsable d’activités foraines »

La personne en possession du présent document est autorisée à exercer une activité foraine pour le compte ou au
service de : (1) ......................................................................................................................................................................................

Numéro d’entreprise : ................................................................................................................................................................

Dénomination commerciale : (2)................................................................................................................................................

Objet de l’activité foraine : (3) (4) ............................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

Délivrée, le ................................................................................

IDENTIFICATION DU GUICHET
D’ENTREPRISES

Pour le guichet d’entreprises,
le responsable, (6)

(1) soit les nom et prénom de la personne physique pour laquelle ou au service de laquelle le « préposé-
responsable » exerce l’activité, soit la raison sociale de la personne morale pour laquelle ou au service de laquelle il
exerce l’activité.

(2) s’il y a lieu.

(3) Par attraction foraine, mentionner :

a) la dénomination commerciale,

b) son n° d’immatriculation , si elle est auto-tractante, ou, si elle ne l’est pas, celui du véhicule qui la transporte.

c) la catégorie à laquelle elle appartient :

— Attraction à propulsion non humaine de type « A »

— Attraction à propulsion non humaine de type « B »

— Attraction à propulsion par animaux

— Attraction sans propulsion ni livraison de biens

— Jeu avec livraison de biens

— Etablissement de gastronomie foraine avec service à table.

(4) Mentionner, en outre, pour les établissements de gastronomie foraine avec service à table, le genre de
restauration autorisée, sur base des connaissances professionnelles prouvées.

(5) Nom, prénom et signature du responsable du guichet d’entreprises.

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 24 septembre 2006.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Classes moyennes,
Mme S. LARUELLE

Le Ministre de l’Intérieur,
P. DEWAEL

Le Ministre de l’Economie,
M. VERWILGHEN
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BIJLAGE II

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Ondernemingsnummer : 0314.595.348

Aanvraag machtiging(en)
NB : de gegevens die reeds in het bezit zijn van de Kruispuntbank van Ondernemingen en die niet veranderd zijn, moeten

niet herhaald worden.
I. Aard van de aanvraag (1) :
A. Verkrijging
B. Wijziging
C. Vervanging

II. Type van de aanvraag (1) : :
A. « Machtiging als werkgever in kermisactiviteiten »
B. « Machtiging als aangestelde-verantwoordelijke »
Aantal gevraagde machtigingen : ...................................

III. Identificatie van de aanvrager :
Naam : .................................................................. Voornaam : .................................................................. Geslacht : M./V.
Rijksregisternummer (2) : .......................................... of plaats en datum van geboorte (2) : ..........................................
........................................................................................ Nationaliteit ........................................................................................
Het motief van de vrijstelling van de nationaliteitsvoorwaarde wanneer de kandidaat tot het verkrijgen van de machtiging geen

onderdaan is van Europese Economische Ruimte : ...............................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
Adres : ...........................................................................................................................................................................................
Telefoonnummer : ........................................................................... GSM-nr. ...........................................................................
Faxnr. : ..................................................................................... E-mail : .....................................................................................

IV. Hoedanigheid van de aanvrager :
A. Natuurlijk persoon die voor eigen rekening uitoefent
In voorkomend geval, de handelsbenaming : ........................................................................................................................
N° d’entreprise : .....................................................................................
B. Verantwoordelijke voor het dagelijks bestuur van een rechtspersoon
Firmanaam van de rechtspersoon : ..........................................................................................................................................
In voorkomend geval, de handelsbenaming : ........................................................................................................................
Adres van de maatschappelijke zetel : ....................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
Ondernemingsnummer : ..............................................................................

V. Voorwerp van de acvititeit (3) (4) :.......................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
1. .....................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
2. .....................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
3. .....................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
4. .....................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
5. .....................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................

Datum en handtekening van de « aangestelde »
..........................................................................................................

Opgemaakt op .......................................................................................
Handtekening van de aanvrager,

(1) omcirkel de passende mededeling;
(2) ofwel Rijksregisternummer bij een resident of plaats en datum van geboorte bij een niet-resident;
(3) voor elke kermisattractie :
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a) de handelsbenaming,

b) het registratienummer, indien zij op eigen kracht voortbeweegt, of, indien niet, deze van het voertuig die haar
verplaatst,

c) de categorie tot dewelke zij behoort :

— Attractie met een niet-menselijke aandrijving type « A »

— Attractie met een niet-menselijke aandrijving type « B »

— Attractie voortbewogen door dieren

— Attractie zonder aandrijving noch levering van goederen

— Spel met levering van goederen

— Vestiging van kermisgastronomie met bediening aan tafel;

(4) voor vestigingen van kermisgastronomie met bediening aan tafel : de aard van de toegelaten restauratie, op
basis van de bewezen beroepskennis.

Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 24 september 2006.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Middenstand,

Mevr. S. LARUELLE

De Minister van Binnenlandse Zaken,

P. DEWAEL

De Minister van Economie,

M. VERWILGHEN
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ANNEXE II

Royaume de Belgique

Service public federal Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

N° d’entreprise : 0314.595.348

Demande d’autorisation(s) d’activités foraines

NB : les informations qui sont déjà en possession de la Banque-Carrefour des Entreprises et qui n’ont pas changé ne doivent
pas être répétées.

I. Nature de la demande (1) :

A. Obtention

B. Modification

C. Remplacement

II. Type de demande (1) :

A. « Autorisation patronale d’activités foraines »

B. « Autorisation de préposé-responsable »

Nombre d’autorisations identiques demandées : .............................

III. Identification du demandeur :

Nom : ......................................................................... Prénom : ......................................................................... Sexe : M./F.

N° de Registre National (2) : ............................................ ou lieu et date de naissance (2) : ............................................

......................................................................................... Nationalité .........................................................................................

Lorsque le candidat à l’autorisation n’est pas ressortissant de l’Espace économique européen, mentionner le motif de la dispense
de la condition de nationalité : ..............................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

Adresse : ........................................................................................................................................................................................

N° de téléphone : ........................................................................ N° de GSM ........................................................................

N° de Fax : .......................................................................... Adresse e-mail : ..........................................................................

IV. Qualité du demandeur :

A. Personne physique exerçant pour son propre compte

Le cas échéant, la dénomination commerciale : ....................................................................................................................

N° d’entreprise : .....................................................................................

B. Responsable de la gestion journalière d’une personne morale

Raison sociale de la personne morale : ...................................................................................................................................

Le cas échéant, la dénomination commerciale : ....................................................................................................................

Adresse du siège social : ............................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

N° d’entreprise : .....................................................................................

V. Objet de l’activité (3) (4) :.......................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

1. .....................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

2. .....................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................
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3. .....................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

4. .....................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

5. .....................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

Introduit le ..........................................................................................

Signature du demandeur,

(1) Entourer la lettre correspondant à la mention ad hoc.

(2) N° de Registre National s’il s’agit d’un résident ou lieu et date de naissance si le demandeur est non-résident.

(3) Par attraction foraine, mentionner :

a) la dénomination commerciale,

b) son n° d’immatriculation , si elle est auto-tractante, ou, si elle ne l’est pas, celui du véhicule qui la transporte.

c) la catégorie à laquelle elle appartient :

— Attraction à propulsion non humaine de type « A »

— Attraction à propulsion non humaine de type « B »

— Attraction à propulsion par animaux

— Attraction sans propulsion ni livraison de biens

— Jeu avec livraison de biens

— Etablissement de gastronomie foraine avec service à table.

(4) Mentionner, en outre, pour les établissements de gastronomie foraine avec service à table, le genre de
restauration autorisée, sur base des connaissances professionnelles prouvées.

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 24 septembre 2006.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Classes moyennes,

Mme S. LARUELLE

Le Ministre de l’Intérieur,

P. DEWAEL

Le Ministre de l’Economie,

M. VERWILGHEN
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BIJLAGE III

Koninkrijk België

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Ondernemingsnummer : 0314.595.348

Attest ter voorlopige vervanging van de machtiging van Kermisactiviteiten
Het ondernemingsloket verklaart dat
Naam en voornaam : ..................................................................................................................................................................
Rijksregisternummer : ............................................................................................ of plaats en datum van geboorte (2) :
..........................................................................................................................................................................................................
is gemachtigd uit te oefenen voor
— zijn eigen rekening; ondernemingsnummer : ..................................................................................................................
— in de hoedanigheid van verantwoordelijke dagelijks bestuur van (firmanaam en adres van de maatschappelijke

zetel) .......................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
Ondernemingsnummer ..............................................................................................................................................................

De volgende kermisactiviteiten (3) (4) :
1. .....................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
2. .....................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
3. .....................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
4. .....................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
5. .....................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
Het voorliggend attest machtigt de uitoefening van de activiteit tot ......................................................................... (5)

Afgeleverd op ..........................................................................

IDENTIFICATIE
VAN HET ONDERNEMINGSLOKET

Namens het ondernemingsloket,
De verantwoordelijke (6),

(1) Dit attest is enkel bestemd voor de personen die voor eigen rekening of als verantwoordelijke voor het dagelijks
bestuur van een rechtspersoon hun activiteit uitoefenen;

(2) voor de niet-residenten;
(3) voor elke kermisattractie :
a) de handelsbenaming,
b) het registratienummer, indien zij op eigen kracht voortbeweegt, of, indien niet, deze van het voertuig die haar verplaatst,
c) de categorie tot dewelke zij behoort :
— Attractie met een niet-menselijke aandrijving type « A »
— Attractie met een niet-menselijke aandrijving type « B »
— Attractie voortbewogen door dieren
— Attractie zonder aandrijving noch levering van goederen
— Spel met levering van goederen
— Vestiging van kermisgastronomie met bediening aan tafel
(4) voor vestigingen van kermisgastronomie met bediening aan tafel : de aard van de toegelaten restauratie, op

basis van de bewezen beroepskennis;
(5) het attest ter vervanging van de machtiging is 30 dagen geldig;
(6) naam, voornaam en handtekening van de verantwoordelijke van het ondernemingsloket.
Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 24 september 2006.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Middenstand,
Mevr. S. LARUELLE

De Minister van Binnenlandse Zaken,
P. DEWAEL

De Minister van Economie,
M. VERWILGHEN
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ANNEXE III

Royaume de Belgique

Service public federal Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

N° d’entreprise : 0314.595.348

Attestation provisoire tenant lieu d’autorisation d’activités foraines (1)
Le guichet d’entreprises atteste que
Nom et prénom : .........................................................................................................................................................................
N° de Registre National : ............................................... ou lieu et date de naissance (2) : ...............................................
..........................................................................................................................................................................................................
est autorisé(e) à exercer
— pour son propre compte; N° d’entreprise : ......................................................................................................................
— en qualité de responsable de la gestion journalière de (raison sociale et adresse du siège social) ......................
..........................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
N° d’entreprise .......................................................................................

Les activités foraines suivantes (3) (4) :
1. .....................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
2. .....................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
3. .....................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
4. .....................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
5. .....................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
La présente attestation autorise l’exercice de l’activité jusqu’au .................................................................................. (5)

Délivrée, le ................................................................................

IDENTIFICATION
DU GUICHETD’ENTREPRISES

Pour le guichet d’entreprise,
le responsable, (6)

(1) Cette attestation est uniquement destinée aux personnes qui exercent leur activité en compte propre ou en
qualité de responsable de la gestion journalière d’une personne morale.

(2) Pour les non-résidents.
(3) Par attraction attraction foraine, mentionner :
a) la dénomination commerciale,
b) son n° d’immatriculation , si elle est auto-tractante, ou, si elle ne l’est pas, celui du véhicule qui la transporte.
c) la catégorie à laquelle elle appartient :
— Attraction à propulsion non humaine de type « A »
— Attraction à propulsion non humaine de type « B »
— Attraction à propulsion par animaux
— Attraction sans propulsion ni livraison de biens
— Jeu avec livraison de biens
— Etablissement de gastronomie foraine avec service à table.
(4) Mentionner, en outre, pour les établissements de gastronomie foraine avec service à table, le genre de

restauration autorisée, sur base des connaissances professionnelles prouvées.
(5) L’autorisation de remplacement est valable 30 jours.
(6) Nom et prénom et signature du responsable du guichet d’entreprises.
Vu pour être annexé à Notre arrêté du 24 septembre 2006.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Classes moyennes,
Mme S. LARUELLE

Le Ministre de l’Intérieur,
P. DEWAEL

Le Ministre de l’Economie,
M. VERWILGHEN
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2006/22953]N. 2006 — 3830

24 SEPTEMBER 2006. — Koninklijk besluit houdende vaststelling
van de vergoeding van de erkende ondernemingsloketten voor het
beheer van de machtigingen van ambulante activiteiten en van de
machtigingen van kermisactiviteiten

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 25 juni 1993 betreffende de uitoefening en de
organisatie van ambulante en kermisactiviteiten, inzonderheid op
artikel 3, vijfde lid, ingevoegd bij de wet van 24 september 2006;

Gelet op de wet van 16 januari 2003 tot oprichting van een
Kruispuntbank van Ondernemingen, tot modernisering van het han-
delsregister, tot oprichting van erkende ondernemingsloketten en
houdende diverse bepalingen, inzonderheid op artikel 43, eerste lid, 5°;

Gelet op het koninklijk besluit van 24 september 2006 betreffende de
uitoefening en de organisatie van de ambulante activiteiten, inzonder-
heid artikelen 13 en 14;

Gelet op het koninklijk besluit van 24 september 2006 betreffende de
uitoefening en de organisatie van de kermisactiviteiten en ambulante
activiteiten in kermisactiviteiten, inzonderheid artikelen 1 en 2;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
22 februari 2006;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van
17 maart 2006;

Gelet op het advies 40.185/1 van de Raad van State, gegeven op
27 april 2006, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van onze Minister van Middenstand,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De erkende ondernemingsloketten houden, als vergoe-
ding voor het beheer van de aanvragen tot machtiging voor ambulante
activiteiten en machtiging voor kermisactiviteiten, 50 %, BTW inbegre-
pen, in van het recht dat geïnd wordt op deze machtigingen.

Art. 2. Het saldo wordt door de erkende ondernemingsloketten aan
de Schatkist gestort ten laatste op de vijfde werkdag van de maand
volgend op degene tijdens dewelke hen de verschuldigde bedragen
bedoeld in artikel 1, betaald werden,

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 1 oktober 2006.

Art. 4. Onze Minister van Middenstand is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 24 september 2006.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Middenstand,
Mevr. S. LARUELLE

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2006/22953]F. 2006 — 3830

24 SEPTEMBRE 2006. — Arrêté royal fixant la rémunération des
guichets d’entreprises agrées pour la gestion des autorisations
d’activités ambulantes et des autorisations d’activités foraines

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 25 juin 1993 sur l’exercice et l’organisation des activités
ambulantes et foraines, notamment l’article 3, alinéa 5, inséré par la
loi du 24 septembre 2006;

Vu la loi du 16 janvier 2003 portant création d’une Banque-Carrefour
des Entreprises, modernisation du registre de commerce, création de
guichets-entreprises agréés et portant diverses dispositions, notamment
l’article 43, alinéa 1er, 5°;

Vu l’arrêté royal du 24 septembre 2006 relatif à l’exercice et à
l’organisation des activités ambulantes, notamment les articles 13 et 14;

Vu l’arrêté royal du 24 septembre 2006 relatif à l’exercice et à
l’organisation des activités foraines et des activités ambulantes de
gastronomie foraine, notamment les articles 1 et 2;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 22 février 2006;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 17 mars 2006;

Vu l’avis 40.185/1 du Conseil d’Etat, donné le 27 avril 2006, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat;

Sur la proposition de Notre Ministre des Classes moyennes,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A titre de rémunération pour la gestion des demandes
d’autorisation d’activités ambulantes et d’autorisation d’activités forai-
nes, les guichets d’entreprises agréés retiennent 50 %, T.V.A. comprise,
du droit perçu sur ces demandes d’autorisations.

Art. 2. Le solde est versé au Trésor par les guichets d’entreprises
agréés au plus tard le cinquième jour ouvrable du mois suivant celui au
cours duquel les droits, visés à l’article 1er, leur ont été payés.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er octobre 2006.

Art. 4. Notre Ministre des Classes moyennes est chargée de l’exécu-
tion du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 24 septembre 2006.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Classes moyennes,
Mme S. LARUELLE
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2006/22952]N. 2006 — 3831
24 SEPTEMBER 2006. — Koninklijk besluit tot wijziging van het

koninklijk besluit van 3 februari 2003 tot vrijstelling van bepaalde
categorieën van vreemdelingen van de verplichting houder te zijn
van een beroepskaart voor de uitoefening van een zelfstandige
beroepsactiviteit

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 19 februari 1965 betreffende de uitoefening van
de zelfstandige beroepsactiviteiten der vreemdelingen, inzonderheid
op artikel 2, gewijzigd bij de wet van 2 februari 2001;

Gelet op het koninklijk besluit van 3 februari 2003 tot vrijstelling van
bepaalde categorieën van vreemdelingen van de verplichting houder te
zijn van een beroepskaart voor de uitoefening van een zelfstandige
beroepsactiviteit;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op
16 mei 2006;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
gegeven op 9 juni 2006;

Gelet op het advies 40.764/1 van de Raad van State, gegeven op
27 juni 2006, met toepassing van artikel 84, §1, eerste lid, 2°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid gemotiveerd door het feit
dat dit ontwerp noodzakelijk deel uitmaakt van de nieuwe wetgeving
betreffende de uitoefening en de organisatie van ambulante en
kermisactiviteiten en dat het dwingend op hetzelfde tijdstip als de
andere ontwerpen die deze nieuwe wetgeving vormen, in werking
moet treden.

Op de voordracht van Onze Minister van Middenstand en Onze in
Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 1, 13°, van het koninklijk besluit van 3 februari 2003
tot vrijstelling van bepaalde categorieën van vreemdelingen van de
verplichting houder te zijn van een beroepskaart voor de uitoefening
van een zelfstandige beroepsactiviteit, wordt opgeheven.

Art. 2. Dit koninklijk besluit treedt in werking op 1 oktober 2006.

Art. 3. Onze Minister van Middenstand is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 24 september 2006.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Middenstand,
S. LARUELLE

Belgisch Staatsblad, Leuvenseweg 40-42, 1000 Brussel. − Moniteur belge, rue de Louvain 40-42, 1000 Bruxelles.
Adviseur/Conseiller : A. VAN DAMME

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2006/22952]F. 2006 — 3831
24 SEPTEMBRE 2006. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du

3 février 2003 dispensant certaines catégories d’étrangers de
l’obligation d’être titulaires d’une carte professionnelle pour
l’exercice d’une activité professionnelle indépendante

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 19 février 1965 relative à l’exercice, par les étrangers, des
activités professionnelles indépendantes, notamment l’article 2, modifié
par la loi du 2 février 2001;

Vu l’arrêté royal du 3 février 2003 dispensant certaines catégories
d’étrangers de l’obligation d’être titulaires d’une carte professionnelle
pour l’exercice d’une activité professionnelle indépendante;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 16 mai 2006;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 9 juin 2006;

Vu l’avis 40.764/1 du Conseil d’Etat, donné le 27 juin 2006, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat;

Vu l’urgence motivée par le fait que le présent projet est partie
intégrante de la nouvelle législation sur l’exercice et l’organisation des
activités ambulantes et foraines et qu’il doit impérativement entrer en
vigueur en même temps que les autres projets formant cette nouvelle
législation;

Sur la proposition de Notre Ministre des Classes moyennes et de
l’avis de Nos Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 1er, 13°, de l’arrêté royal du 3 février 2003
dispensant certaines catégories d’étrangers de l’obligation d’être titu-
laires d’une carte professionnelle pour l’exercice d’une activité profes-
sionnelle indépendante, est abrogé.

Art. 2. Le présent arrêté royal entre en vigueur le 1er octobre 2006.

Art. 3. Notre Ministre des Classes moyennes est chargée de l’exécu-
tion du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 24 septembre 2006.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Classes moyennes,
S. LARUELLE
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